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II. rész JOGSZABÁLYOK

A Kormány rendeletei

A Kormány
83/2002. (IV. 19.) Korm.

rendelete

a Központi Pénzügyi és Szerzõdéskötõ Egység
felállításáról szóló Megállapodás kihirdetésérõl

1. §

A Kormány az Európai Bizottság és a Magyar Köztársa-
ság Kormánya között létrejött ,,A Központi Pénzügyi és
Szerzõdéskötõ Egység felállításáról szóló Megállapodás’’-t
e rendelettel kihirdeti.

2. §

,,A Központi Pénzügyi és Szerzõdéskötõ Egység felállí-
tásáról szóló Megállapodás’’ hiteles magyar nyelvû szövege
a következõ:

,,Megállapodás
az Európai Bizottság és a Magyar Köztársaság

Kormánya között
a Központi Pénzügyi és Szerzõdéskötõ Egység (KPSZE)

(Central Finance and Contracts UNIT—CFCU)
felállításáról

1. Cikk

Értelmezõ rész

Egy Központi Pénzügyi és Szerzõdéskötõ Egység
(a továbbiakban: KPSZE / CFCU — Central Finance and
Contracts Unit) felállítását az Európai Bizottság és a
Magyar Köztársaság között 1990. szeptember 3-án a
PHARE program szabályozásáról létrejött keretmegálla-
podás, valamint az alábbi fejlemények ismeretében kell
értékelni:

— a PHARE program Magyar Köztársaságra vonatko-
zó részének 1990 óta bekövetkezett bõvülése, a megvalósí-
tás alatt álló programok és projektek számának ezzel
együtt járó növekedése, a PHARE program mint a magyar
elõcsatlakozási stratégiát támogató eszköz szerepének vál-
tozása, valamint a hatékony pénzügyi ellenõrzésrõl rendel-
kezõ EU rendeletekben megkövetelt fenntartható pénz-
ügyi eljárások és vezetési struktúrák kialakításának szük-
ségessége;

— az a tény, hogy a PHARE program XXXX-ben
olyan, hogy egy nagy Programme Management Unit
(PMU) struktúrát támogat, ahol minden egységnek meg-
vannak a maga különálló pénzügyi és számviteli feladatai,
se a költséghatékonyság követelményeinek nem felel meg,
se nem ésszerû. Az 1998. évi PHARE programoktól kezdve
az összes intézményfejlesztési projektre (adott esetben
más PHARE projektekre is) kiterjesztett hatáskörrel mû-
ködõ KPSZE felállítása fokozza az áttekinthetõséget és az
átláthatóságot, valamint elkerülhetõvé teszi a Bizottság
felé történõ pénzügyi jelentéstételi és számviteli módsze-
rek közötti divergenciát;

— az 1998. évi PHARE programoktól kezdve az összes
intézményfejlesztési projektre (adott esetben más
PHARE projektekre is) kiterjesztett hatáskörrel, megfele-
lõ személyi feltételekkel mûködõ, a PHARE pénzügyi ad-
minisztrációját, az elszámolásokat és a kifizetéseket a kor-
mány nevében ellátó egység mûködtetésének a szilárd
pénzgazdálkodásban és a hatékonyságban megmutatkozó
elõnyei; bizonyos intézményfejlesztési projektek megvaló-
sítását — ott, ahol a projekt jellege ezt megkívánja —
a Bizottság kifejezett jóváhagyásával az illetékes ágazati
minisztérium vagy intézmény meglevõ végrehajtó egységei
végezhetik el;

— a New Phare Orientations (a PHARE Ú j Orientá-
ciója), amely általánosan megköveteli: a)  a Nemzeti Alap
felállítását és egy Nemzeti Programengedélyezõ (National
Authorising Officer — NAO) kinevezését a Pénzügy-
minisztérium szervezetében, b)  az intézményfejlesztési
projekteknél egy multiszektorális végrehajtó testület, a
KPSZE (Központi Pénzügyi és Szerzõdéskötõ Egység) fel-
állítását, valamint c) ott, ahol szükséges, korlátozott számú
Végrehajtó Ügynökség (Implementing Agency — IA) lét-
rehozását.

2. Cikk

A PAO és a KPSZE

1. A KPSZE a Magyar Államkincstárban egy Program-
engedélyezõ (Programme Authorising Officer — PAO)
felelõs irányítása alatt jön létre és mûködik.

2. A Programengedélyezõ (PAO) — akirõl részletesen
e Jegyzõkönyv 6. Cikkében szólunk — egy olyan tisztviselõ,
akit a Nemzeti Programengedélyezõ (NAO) nevez ki.
A NAO a kinevezés során egyeztet a PHARE program
magyarországi Nemzeti Koordinátorával (NAC).

3. A 3. Cikk értelmében 1998-tól — ettõl eltérõ megál-
lapodások hiányában — a PAO és a KPSZE felelõs a
magyarországi PHARE programok, illetve a PMU
(Project Management Unit — Projekt Végrehajtó Egysé-
gek) egységektõl, az úgynevezett ,,Phasing out’’ Stratégia
alapján átvett programok keretében megvalósuló összes
intézményfejlesztési projekthez (valamint adott esetben
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más PHARE projektekhez is) szükséges szolgáltatások
megrendeléséhez, áruk beszerzéséhez és építési beruházá-
sokhoz kapcsolódó pénzügyi és adminisztratív feladato-
kért. A program megvalósításával kapcsolatos szakmai
felelõsség a Szakmai Programfelelõs (Senior Programme
Officer — SPO) terheli. Az SPO felelõsségi körét a
7. Cikkben ismertetjük.

3. Cikk

A KPSZE feladatai

A KPSZE konkrét feladatai a következõk:

Versenytárgyalás:

Az összes programnál:
az egységes követelményeknek megfelelõ feladatmeg-

határozás, ajánlatkérések és összesítõ lapok átvétele az
SPO-tól; a PHARE eljárások alapján az ajánlattevõk szá-
mára szükséges információk biztosítása és a pályázati lehe-
tõségek Interneten való (PHARE WWB site) közzétételé-
nek igénylése az Európai Bizottság központjától, a pénz-
ügyi rendelet módosított 118. Cikkének megfelelõen; a
programok végrehajtásának aktuális állapotáról az SPO
által készített negyedévi jelentés ellenõrzése; az SPO által
— a hozzá szintén megérkezett jelentkezések birtokában —
elkészített rövid listák és a tenderdokumentáció adminiszt-
ratív ellenõrzése; ellenõrzés, majd — a PHARE szabályok
érvényesítése érdekében — a szükséges módosítások
igénylése; gondoskodás a tenderdossziék megfelelõ elké-
szítésérõl; a tenderdossziék feladása az ajánlattevõknek; az
Értékelõ Bizottság összetételének ellenõrzése; az Értékelõ
Bizottságban az ajánlatok értékelése során a Bizottság
szavazati joggal nem rendelkezõ titkára funkcióinak ellá-
tása, s az eljárási szabályok tiszteletben tartásának biztosí-
tása; az értékelés lebonyolításának tanácsadói és admi-
nisztratív támogatása; gondoskodás az illetékes Értékelõ
Bizottság által elõkészítendõ tenderértékelõ jelen-
téstervezet megfelelõ elkészítésérõl.

Szerzõdéskötés:

Az összes programnál:
az értékelés és a szerzõdéskötés felügyelete a PHARE

adminisztratív eljárások pontos követésének ellenõrzése
céljából (az eljárásokra vonatkozó tanácsadói támogatá-
son kívül nem vehet részt sem a szakmai, sem a pénzügyi
értékelés, valamint a kiválasztás folyamatában sem, ez vál-
tozatlanul az SPO feladata és felelõssége); szakmai segít-
ségnyújtás az SPO-nak a szerzõdéssel kapcsolatos tárgya-
lások, szükség esetén — az SPO igénye és szakmai ajánlásai
alapján — a szerzõdések tervezetének megfogalmazása, a
végleges változat elkészítése és aláírása során; a PHARE
adminisztratív és jogi követelményeinek érvényesítése
(a követelmények nem teljesülése esetében a PAO köteles

írásban tájékoztatni az illetékes SPO-t); a PAO írja alá az
(Európai Bizottság által elõzetesen jóváhagyott) szerzõ-
dést; a program és projekt keretében megkötött szerzõdés
nyilvántartásba vétele.

Adminisztráció:

A)  Az 1998. elõtti programoknál:
a PHARE finanszírozásban megvalósuló egyes projek-

tekért felelõs SPO által elõterjesztett Stratégiai Tervek,
Munkaprogramok, Monitoring és Értékelõ Jelentések
Európai Bizottsági jóváhagyás elõtti adminisztratív ellen-
õrzése a mindenkori hatályos DIS alapján; az SPO tovább-
ra is teljes felelõsséggel tartozik a fent hivatkozott doku-
mentumok elkészítéséért, melyeket a PAO-nak kell aláír-
nia. A KPSZE programonként egy Munkaprogramot ter-
jeszt elõ, függetlenül attól, hány SPO vesz részt a program
szakmai irányításában.

B)  Az 1998. évi és az azt követõ idõszak programjainál:
a vonatkozó Pénzügyi Megállapodásnak megfelelõen.

Elszámolás:
A)  Az 1998. elõtti programoknál:
egy számviteli rendszer felállítása és fenntartása; szek-

torprogramonként elkülönített nyilvántartások vezetése,
az egyes programok, projektek, szerzõdések stb. szerint
rögzített összes kifizetés megfelelõ számviteli nyilvántartá-
sa; pénzügyi számlák mûködtetése a megfelelõ egységes
ellenõrzésekkel és egyeztetésekkel; az összes tranzakció
rögzítése az Európai Bizottság által biztosított DIS jelen-
tési rendszerben.

B)  Az 1998. évi és az azt követõ idõszak programjainál:
a vonatkozó Pénzügyi Megállapodásnak megfelelõen.

Kifizetések:
A)  Az 1998. elõtti programoknál:
a kifizetések teljesítése a mindenkori hatályos DIS eljá-

rások szerint; a vállalkozók fizetési felszólításainak átvéte-
le, a felszólítások jogosságának ellenõrzése, engedélykérés
az SPO-tól (,,conforme aux faits’’ — megfelel a valóság-
nak / ,,read and approved’’ — elolvasva és jóváhagyva),
vagy a fizetési felhívás módosításra való visszaszolgáltatása
a vállalkozónak.

B)  Az 1998. évi és az azt követõ idõszak programjainál:
a vonatkozó Pénzügyi Megállapodásnak megfelelõen.

Jelentési kötelezettségek:
A)  Az 1998. elõtti programoknál:
havi jelentések készítése minden egyes program pénz-

ügyi helyzetérõl; a jelentések megküldése az SPO-knak, az
Európai Integrációs Minisztériumnak [vagy ezt a funkciót
ellátó egyenértékû szervnek], az Európai Bizottság ma-
gyarországi Képviseletének és Központjának; rendszeres,
naprakész adatszolgáltatás DIS-nek megfelelõ versenytár-
gyalások menetérõl, az ajánlatok értékelésérõl és a megkö-
tött szerzõdésekrõl.
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B)  Az 1998. évi és az azt követõ idõszak programjainál:
a vonatkozó Pénzügyi Megállapodásnak megfelelõen.

PHARE számla:
A)  Az 1998. elõtti programoknál:
A Magyar Köztársaság Kormánya és az Európai Bizott-

ság közötti megállapodás értelmében a KPSZE irányítása
alatt megvalósítandó minden egyes program különálló
számlájának mûködtetése, a bankszámlák fenntartása, a
pénzmozgások nyomon követése és bankszámlák feltölté-
sének megszervezése az egyes SPO munkaprogramok alap-
ján, az SPO kifizetések nyomon követése, havi jelentések
készítése a bankszámla egyenlegérõl; elõlegfizetés-igény-
lések elkészítése és megküldése a Bizottságnak.

B)  Az 1998. évi és az azt követõ idõszak programjainál:
a vonatkozó Pénzügyi Megállapodásnak megfelelõen.

Pénzeszközök igénylése:
A)  Az 1998. elõtti programoknál:
a DIS kézikönyv és a 9. Cikk szerint.

B)  Az 1998. évi és az azt követõ idõszak programjainál:
igénylések összeállítása a Nemzeti Programengedélyezõ

(NAO) részére elõlegek folyósítására, a Nemzeti Alappal
kötött pénzügyi megállapodás, valamint adott esetben a
9. Cikk rendelkezései szerint.

Képzés és tanácsadás:
Az összes programnál:
szükség esetén a PHARE kifizetésekkel és beszerzési

eljárásokkal kapcsolatos képzés megszervezése, lebonyolí-
tása a PHARE Decentralizált Végrehajtási Rendszer vég-
rehajtó szervezetei számára; az SPO szakmai tanácsadói
támogatása a PHARE beszerzési és pénzügyi lebonyolítás
eljárásai tárgyában (a munkaprogramok struktúrája, stra-
tégiai tervek, a beszerzés és a szerzõdéskötés eljárásai, stb.)
úgy, hogy a technikai megvalósításért változatlanul a Ked-
vezményezett SPO-ját terheli a teljes felelõsség. A KPSZE
létrehoz egy szakosított tanácsadói és képzési kapacitást,
és gondoskodik az ehhez szükséges dokumentáció karban-
tartásáról. A KPSZE ott, ahol ezt igénylik, adminisztrációs
segítséget nyújt az 1998 elõtti programok Programengedé-
lyezõ (PAO) azokban az esetekben, ahol a ,,Phasing out’’
Stratégia értelmében a PMU megszûnt. Az ilyen esetekben
azonban az illetékes PAO a 2. albekezdés értelmében to-
vábbra is teljes felelõsséggel tartozik saját programjaiért.

Audit:
Az összes programnál:
a számlák országos auditjának megszervezése; együtt-

mûködés az Európai Bizottsággal és a magyar hatóságok-
kal, segítségnyújtás az audit követelményeinek érvényesí-
tésében a 13. Cikk értelmében.

A PMU egységektõl a KPSZE-re átruházott 1998 elõtti
programoknál a továbbra is PMU-nál tevékenykedett
PAO-nak kell aláírnia a program minden olyan dokumen-
tumát, amelyet jelen Megállapodás vagy a DIS értelmében
a PAO-nak kell aláírnia, hacsak — az Európai Bizottság

tudtával és beleegyezésével — sor nem került ennek a
kötelezettségnek a hivatalos átruházására a KPSZE-nél
tevékenykedõ PAO-ra.

4. Cikk

KPSZE alkalmazottak

A PAO a NAC és a Képviselet jóváhagyásával gondos-
kodik a KPSZE mûködésének személyi feltételeirõl.

5. Cikk

A KPSZE elhelyezése, mûködési feltételei és költségei

1. A KPSZE a NAC által kiválasztott és a magyar ható-
ságok által biztosított létesítményekben nyer elhelyezést.
A létesítményekben elegendõ és megfelelõ irodahelyisége-
ket kell biztosítani a KPSZE alkalmazottainak elhelyezé-
séhez, többek között tárgyalót, a tanácsadói támogatás
feladatainak ellátására, a képzésre és a külsõ könyvvizsgá-
lók elhelyezésére alkalmas helyiségeket.

2. A KPSZE felállításának és mûködésének költségeit
a Magyar Köztársaság állami költségvetése és a Magyar-
ország nemzeti PHARE allokációja (1997. és 1998. évi
programok) együttesen finanszírozzák (lásd az 1. függeléket).

3. A PHARE pénzeszközök bérekre, berendezésekre és
üzemköltségre való felhasználásának elõfeltétele egy olyan
különálló dokumentum aláírása, amely részletes lebontás-
ban tartalmazza a finanszírozandó költségeket és a szüksé-
ges pénzeszközök összegét, külön meghatározva a
PHARE és a magyar hozzájárulást.

6. Cikk

Programengedélyezõ (PAO)

1. A KPSZE egy Programengedélyezõ (PAO) felügye-
lete alatt mûködik, akit Magyarország Nemzeti Program-
engedélyezõ (NAO) nevez ki, elõzetesen egyeztetve az
Nemzeti Koordinátorral (NAC). A PAO az 1998. évi
PHARE programoktól kezdve felelõs a PHARE intéz-
ményfejlesztési projektek (adott esetben egyéb PHARE
projektek), valamint a ,,Phasing out’’ Stratégia alapján a
PAO-ra átruházott programok végrehajtásáért Magyaror-
szágon, a 3.2. Cikknek megfelelõen. További teendõket az
Nemzeti Alappal kötött pénzügyi megállapodásban fogal-
mazhat meg számára.

2. A PAO a Bizottság kifejezett jóváhagyásával, a DIS
kézikönyv erre vonatkozó hatályos rendelkezéseivel össz-
hangban átruházhatja kötelezettségeinek egy részét, bele-
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értve 3.1. Cikkben felsorolt összes dokumentum és intéz-
kedés aláírási vagy jóváhagyási jogát. Az ily módon átruhá-
zott kötelezettségeket világosan és egyértelmûen felsorol-
ják egy különálló dokumentumban, amelyet meg kell kül-
deni a Bizottságnak. A PAO bármikor visszavonhatja alá-
írási jogának átruházását.

3. A PAO (vagy megbízott képviselõje) írja alá vagy
hagyja jóvá a 9., 10. és 11. Cikk rendelkezéseinek értelmé-
ben szükséges dokumentumokat.

7. Cikk

Szakmai Programfelelõs (SPO)

1. Egy Szakmai Programfelelõs (SPO) a projektben
érdekelt ágazati minisztérium vagy intézmény által kine-
vezett tisztviselõ, akinek az a feladata, hogy szakmai szem-
pontból gondoskodjék a projektek megfelelõ és kellõ idõ-
ben történõ megvalósításáról.

2. Az SPO oly módon gyakorolja hatáskörét, hogy jóvá-
hagyja a kötelezettségeket és a kifizetési okmányokat, mi-
elõtt azokat a KPSZE továbbítja.

3. Az SPO átruházhatja kötelezettségeinek egy részét,
beleértve az összes dokumentum és intézkedés aláírási
vagy jóváhagyási jogát ugyanazon minisztérium vagy intéz-
mény legfeljebb két tisztviselõjére.

4. Az összes SPO és az SPO által, annak hatáskörével
felruházott tisztviselõ (amennyiben vannak ilyenek) nevét
és aláírását meg kell küldeni a Bizottságnak.

5. Az SPO kötelezettségei részletesen a következõk:

— a PHARE 1998. évi programjaitól kezdve a PHARE
intézményfejlesztési (és egyéb PHARE) projektek szak-
mai megvalósítása és figyelemmel kísérése, valamint azok-
nak az 1998 elõtti programoknak a szakmai megvalósítása,
amelyeknek a szakmai megvalósítását az SPO-ra ruházták
át;

a)  tervezés és jelentések készítése a felelõs hatóságnak,
valamint kapcsolattartás a Bizottsággal szakmai kérdé-
sekben;

b)  hozzájárulás a KPSZE mûködéséhez szükséges
pénzügyi dokumentumok és jelentések elkészítéséhez;

c) feladatmeghatározások elkészítése;

d)  versenytárgyalási felhívás közzétételére vonatkozó
kérések továbbítása a KPSZE-nek;

e) szerzõdések tárgyalására és szerzõdéskötésre vonat-
kozó kérések továbbítása a KPSZE-nek;

f)  a KPSZE-vel együtt a szerzõdések tárgyalása;

g) számlák ellenében történõ kifizetések jóváhagyása
(,,conforme aux faits’’ — megfelel a valóságnak / ,,read and
approved’’ — elolvasva és jóváhagyva).

8. Cikk

KPSZE bankszámla

A)  1998 elõtti programoknál:
1. A Magyar Köztársaság Kormánya és az Európai

Bizottság közötti megállapodás értelmében a KPSZE
programként egy-egy bankszámlát kezel a 3. Cikk 1. bekez-
désének megfelelõen. A KPSZE minden egyes program-
hoz egy bankszámlát nyit.

2. A fent hivatkozott bankszámlákat a Magyar Állam-
kincstár vezeti. Az Európai Bizottság fenntartja a jogot
arra, hogy rendszeres idõközönként megvizsgálja az
Államkincstár teljesítményét.

3. A bankszámlákat ECU-ban vezetik. A bankszámlá-
kon felmerült kamat összegét rendszeres idõközönként
közölni kell az Európai Bizottsággal; a kamat az Európai
Bizottság jóváhagyásával, a mindenkori hatályos DIS ren-
delkezéseknek megfelelõen visszaforgatható és elkölthetõ
a vonatkozó Pénzügyi Memorandum tárgyát képezõ tevé-
kenységekre.

4. A bankszámlákat kettõs aláírási rendszerben mûköd-
tetik, melyben a számlák fölötti rendelkezéshez legalább a
PAO aláírására szükség van.

5. A KPSZE banki igazolással megküldi az Európai
Bizottságnak az összes vonatkozó információt (a bank
nevét és címét, a számlaszámokat, a számlatulajdonosok
nevét és a kamatlábakat).

6. A ,,Phasing out’’ nyomán a PMU-k átruházott bank-
számláit külön kezelik, hacsak a Bizottság másképp nem
rendelkezik.

B)  Az 1998. évi és az azt követõ idõszak programjainál:
a vonatkozó Pénzügyi Megállapodásnak megfelelõen.

9. Cikk

Pénzeszközök igénylése

A)  Az 1998 elõtti programoknál:
1. A KPSZE gondoskodik az egyes PHARE programok

és projektek megvalósítására befolyt elõlegek nyilvántar-
tásáról.

2. Az Európai Bizottság a PAO vagy aláírási jogkörrel
felruházott megbízottja által bejelentett igény alapján bo-
csátja az igénylõ rendelkezésére az elõlegeket, de csak
azután, hogy az Európai Bizottság véglegesen jóváhagyta a
kedvezményezett SPO-ja illetékes hatóságai által aláírt és
a PAO által a költségvetés és az adminisztratív szabálysze-
rûség tekintetében egyaránt ellenõrzött, kötelezõ DIS ter-
vezési dokumentumokat.

B)  Az 1998. évi és az azt követõ idõszak programjainál:
a vonatkozó Pénzügyi Megállapodásnak megfelelõen.
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10. Cikk

Kifizetések

Miután a kifizetések befolytak a bankszámlákra, a pénz-
eszközöket felhasználják a vonatkozó projektek PHARE
pénzekbõl finanszírozott szerzõdései ellenében kifizeten-
dõ összegek folyósítására, a 3. cikk 1. pontjának megfele-
lõen.

11. Cikk

A szerzõdés odaítélésének eljárásai

A szerzõdés odaítélésének a szakmai Programfelelõs és
az KPSZE által követendõ eljárásait a DIS Kézikönyv
tartalmazza.

12. Cikk

Számviteli és pénzügyi jelentések rendszere

1. A PAO egy számviteli és pénzügyi jelentési rendszert
mûködtet, amely átfogja a hatáskörébe tartozó összes,
PHARE finanszírozással megvalósuló projekt keretében
végzett minden szerzõdéses és egyéb pénzügyi tevékenységet.

2. Ez a rendszer a DIS Kézikönyv pénzgazdálkodásra
vonatkozó követelményeinek megfelelõen mûködik.

13. Cikk

A KPSZE és az SPO auditálása

1. A Bizottság által megbízott külsõ könyvvizsgáló
rendszeres idõközönként ellenõrizheti a KPSZE és az SPO
számláit és tevékenységeit. Ez az ellenõrzés nem érinti a
Bizottság és az Európai Unió Számvevõszéke kötelezett-
ségeit, ahogyan arról a Keretmegállapodáshoz mellékelt
Pénzügyi Memorandumra vonatkozó Általános Feltételek
rendelkeznek.

2. A program befejezését követõ öt évig meg kell õrizni
a teljes pénzgazdálkodás, a versenytárgyalás és a szerzõdés-
kötés összes írásos anyagát.

14. Cikk

Záró rendelkezések

1. Ez a Jegyzõkönyv két angol nyelvû példányban ké-
szült, és azon a napon lép hatályba, amikor azt mindkét fél
aláírja.

2. A Megállapodás Jegyzõkönyve a hatálybalépést kö-
vetõ 6 hónapon keresztül érvényes. A felek közös megálla-
podással egy hivatalos levélváltás formájában meghosszab-
bíthatják e Jegyzõkönyv hatályát.

3. A Megállapodás Jegyzõkönyve a mûködés minden
évét követõen felülvizsgálható, hivatalos levélváltás for-
májában módosítható, ez azonban nem érinti az Európai
Bizottság kötelezettségeit, mely fenntartja jogát arra, hogy
a DIS rendelkezéseinek megfelelõen felülvizsgálja a végre-
hajtási rendelkezéseket.

Kelt: Budapest, 1998. december 17.

A Magyar Köztársaság Az Európai Bizottság
Kormánya nevében:  nevében:

Dr. Boros Imre s. k., Mr. Michael Lake s. k.,
a PHARE programokat felügyelõ az Európai Bizottság Magyarországi

tárca nélküli miniszter Képviseletének vezetõje

Dr. Naszvadi György s. k.,
a Magyar Államkincstár elnöke

Melléklet

A Magyar Köztársaság és az Európai Bizottság közötti,
a Magyar Köztársaságban a Magyar Államkincstár

szervezetében mûködõ Központi Pénzügyi
és Szerzõdéskötõ Egység (KPSZE) felállításáról szóló

Megállapodás Jegyzõkönyvéhez

Megállapodás a KPSZE felállításának és tevékenységeinek
társfinanszírozásáról

A Magyar Államkincstár szervezetében mûködõ Köz-
ponti Pénzügyi és Szerzõdéskötõ Egység (KPSZE) felállí-
tásáról szóló Megállapodás Jegyzõkönyve (MoU) 5. Cik-
kének rendelkezései szerint ez a melléklet mint a MoU
elválaszthatatlan része rendelkezik a Központi Pénzügyi és
Szerzõdéskötõ Egység (KPSZE) személyzeti, létesítményi
és mûködési költségeihez nyújtott PHARE támogatás
pénzügyi módozatairól.

1. Cikk

Finanszírozás és a KPSZE alkalmazottak foglalkoztatási
költségei

1. A Központi Pénzügyi és Szerzõdéskötõ Egység
(KPSZE) igazgatója egy magyar tisztviselõ, foglalkoztatási
költségeit legalább a KPSZE felállításáról rendelkezõ
MoU a magyar Kormány fedezi, figyelembe véve a MoU
7. Cikkét.
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2. A KPSZE kezdetben 10, a PHARE által finanszíro-
zott projektek irányítását végzõ projektmenedzsert és 2 tit-
kársági dolgozót foglalkoztat. Az igényeknek megfelelõen
a KPSZE további projektmenedzsereket is felvehet.

3. Hivatkozással a MoU 5. Cikkére, a KPSZE kezdeti
eszközigényeit, valamint a KPSZE alkalmazottak bé-
rét — kivéve a KPSZE igazgató foglalkoztatásának költ-
ségeit — fokozatosan csökkenõ mértékben Magyarország
nemzeti PHARE allokációjából fedezik. Egyéves bevezetõ
idõszakot követõen a KPSZE összes költségének finanszí-
rozását kétéves átmeneti idõ alatt fokozatosan átveszik a
magyar hatóságok az alábbi indikatív százalékos arányok
szerint:

— 34% a KPSZE mûködésének második éve (2000)
alatt (a költségek 66%-át a PHARE fizeti),

— 67% a KPSZE mûködésének harmadik éve alatt
(a költségek 33%-át a PHARE fizeti),

— 100% a KPSZE mûködésének negyedik évétõl.

4. A KPSZE PHARE által fizetett alkalmazottait a
PHARE által fizetett alkalmazottak foglalkoztatási szer-
zõdésének rendelkezései szerint fizetik.

5. A KPSZE költségeinek finanszírozására felhaszná-
landó PHARE pénzeszközök összegének maximuma
2 millió ECU.

2. Cikk

A Magyar Államkincstár kötelezettségei

A Magyar Államkincstár a PHARE által fizetett alkal-
mazottak foglalkoztatási szerzõdésének rendelkezései ke-
retében a következõ feladatok ellátásáért felelõs:

— a Bizottság elõzetes jóváhagyásával meghirdeti az
állásokat, kiválasztja és felveszi a KPSZE által igényelt
számú és szakmai képzettséggel rendelkezõ alkalmazottat;

— a Bizottság elõzetes jóváhagyása alapján dönt a mun-
kaköri leírásokról, az alkalmazottak kötelességeirõl, a bé-
rekrõl és a foglalkoztatás egyéb feltételeirõl.

3. Cikk

A KPSZE elhelyezése, létesítmények és mûködési költség

1. Az Együttmûködési Megállapodás 4. Cikke alapján a
Magyar Államkincstár a Megállapodás Jegyzõkönyvének
idõtartamára fedezi a KPSZE összes alkalmazottjával kap-
csolatos alábbiak kiadásokat:

— irodahelyiségek, beleértve egy különálló tárgyaló és
tanterem,

— telefonvonalak, beleértve egy faxvonal,
— Internet hozzáférés.

2. A KPSZE hatékony mûködéséhez szükséges feltéte-
lek és a mûködés kezdeti költségeit Magyarország nemzeti
PHARE allokációjából fedezik.

3. Mindezeket a költségeket a PHARE fokozatosan
csökkentõ mértékben, ezen melléklet 1. Cikkének meg-
felelõen finanszírozza. A PHARE pénzeszközök bérekre,
berendezésekre és mûködési költségre való felhasználásá-
nak elõfeltétele egy olyan különálló dokumentum aláírása,
amely részletes bontásban tartalmazza a finanszírozandó
költségeket és a szükséges pénzeszközök összegét, külön
meghatározva a PHARE és a magyar hozzájárulást.’’

3. §

(1) Ez a rendelet a kihirdetést követõ 8. napon lép
hatályba.

(2) A rendelet végrehajtásáról a PHARE program
koordinációjáért felelõs tárca nélküli miniszter — a pénz-
ügyminiszter együttmûködésével — gondoskodik.

Orbán Viktor s. k.,
miniszterelnök

A Kormány
84/2002. (IV. 19.) Korm.

rendelete
a Nemzeti Alap felállításáról szóló Megállapodás

kihirdetésérõl

1. §

A Kormány az Európai Bizottság és a Magyar Köztársa-
ság Kormánya között létrejött ,,A Nemzeti Alap felállítá-
sáról szóló Megállapodás’’-t e rendelettel kihirdeti.

2. §

,,A Nemzeti Alap felállításáról szóló Megállapodás’’ hi-
teles magyar nyelvû szövege a következõ:

,,Megállapodás
az Európai Bizottság és a Magyar Köztársaság

Kormánya között
a Nemzeti Alap felállításáról

Tekintettel arra, hogy
— a kibõvített elõcsatlakozási stratégia végsõ célja,

hogy az Európai Közösségbe felvételre jelentkezõ összes
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közép- és kelet-európai állam a Közösség tagjává váljék, és
ennek érdekében a csatlakozás elõtt a lehetõ legteljesebb
mértékben megfeleljen a Közösség acquis követelményei-
nek,

— a Csatlakozási Partnerség a kibõvített elõcsatlakozá-
si stratégia olyan kulcsfontosságú eszköze, amely egy egy-
séges keretrendszerben mozgósítani fogja a felvételre je-
lentkezõ országok támogatásának összes formáját,

— a Csatlakozási Partnerségben megfogalmazott célki-
tûzések megvalósítása érdekében fontos javítani a meglevõ
vezetési rendszereken,
ezért az Európai Közösség képviseletében eljáró Európai
Bizottság (a továbbiakban: Bizottság) egyik részrõl,
valamint Magyarország Kormánya (a továbbiakban:
Kedvezményezett) másik részrõl az alábbiakban állapod-
tak meg:

1. Cikk

Definíciók

Decentralizált Végrehajtási Rendszer (Decentralised
Implementation System —  a továbbiakban: DIS): a
PHARE program megvalósításának rendszere, ahol a
partner országra ruházták át az irányítás és a felelõsség egy
részét úgy, hogy az EK Szerzõdések értelmében a Bizottsá-
gé a végsõ felelõsség.

Központi Pénzügyi és Szerzõdéskötõ Egység (a továbbiak-
ban: KPSZE) (Central Finance and Contracts Unit
—  CFCU): a DIS-nek egy, a nemzeti adminisztráció kere-
tei között mûködõ végrehajtó testülete, amely felelõs az
intézményfejlesztési projektek és — erre vonatkozó konk-
rét rendelkezések alapján — egyéb projektek meghirdeté-
séért, a szerzõdések megkötéséért és a kifizetésekért. Ezek-
nek a projekteknek a szakmai megvalósítása egy SPO fel-
adata.

Végrehajtó Szervezet (Implementing Agency —  a továb-
biakban: IA): a DIS-nek egy, a nemzeti adminisztráció
keretei között mûködõ végrehajtó egysége, amely felelõs a
beruházási (úgynevezett ,,Investment Support’’) projektek
és — erre vonatkozó konkrét rendelkezések alapján —
egyéb projektek pályáztatásáért, a szerzõdések megkötésé-
ért és a kifizetésekért, valamint a projektek szakmai meg-
valósításáért.

Monitoring Vegyes Bizottság (a továbbiakban: MVB)
(Joint Monitoring Committee — JMC): egy, a PHARE
programok vizsgálatáért felelõs bizottság, amelynek tagjai
az NAO, az NAC, valamint a Bizottság képviselõi.

Nemzeti Koordinátor (National Aid Co-ordinator
—  a továbbiakban: NAC): a nemzeti adminisztráció tiszt-
viselõje, aki felelõs a Kedvezményezett programjaiért.
Az NAC feladata továbbá, hogy gondoskodjék az általános
csatlakozási folyamat és a Közösség pénzügyi támogatásá-
nak felhasználása közötti szoros kapcsolatról. Az NAC a
PHARE programok nyomon követésének és értékelésé-
nek a felelõse.

Nemzeti Programengedélyezõ (National Authorising
Officer —  a továbbiakban: NAO): a nemzeti adminisztrá-
ció tisztviselõje, az NA vezetõje. Az NAO általános fele-
lõsséggel tartozik a PHARE eszközökkel kapcsolatos
pénzgazdálkodási feladatok ellátásáért.

Nemzeti Alap (a továbbiakban: NA) (National Fund —  NF):
a Pénzügyminisztérium irányítása alatt mûködõ központi
kincstári egység, amelyen keresztül a Közösség pénzesz-
közeit eljuttatják a Kedvezményezetthez.

Perseus: az Európai Bizottság jelenlegi pénzügyi jelen-
tési rendszere.

Programengedélyezõ (Programme Authorising Officer —
a továbbiakban: PAO): az országos adminisztrációnak egy
IA vagy a KPSZE élén álló tisztviselõje. A PAO felelõs az
IA/KPSZE tevékenységeiért és a megvalósítandó projek-
tek szilárd, megalapozott pénzgazdálkodásáért.

Szakmai Programfelelõs (Senior Programme Officer
—  a továbbiakban: SPO): az országos adminisztráció (ága-
zati minisztérium/intézmény) tisztviselõje, aki a projektek
szakmai megvalósításának felelõse abban az esetben, ha a
KPSZE felelõs a projektek adminisztratív és pénzügyi bo-
nyolításáért.

2. Cikk

A Nemzeti Alap és a Nemzeti Programengedélyezõ

1. § A Kedvezményezett a Magyar Államkincstár szer-
vezetében felállít egy központi kincstári egységként mûkö-
dõ Nemzeti Alapot, amelynek feladata a Decentralizált
Végrehajtási Rendszer alapján a Kedvezményezetthez al-
lokált Közösségi támogatás kezelése. Az NA mûködését
egy Nemzeti Programengedélyezõ (NAO) irányítja.

2. § Az NAO egy miniszteri vagy államtitkári rangban
levõ tisztviselõ, akit a Kedvezményezett nevez ki. Az NAO
nem lehet egyidejûleg a Nemzeti Koordinátor (National
Aid Co-ordinator — NAC) is. Az NAO átruházhatja köte-
lezettségeinek ellátását legfeljebb két másik tisztviselõre,
ettõl függetlenül azonban továbbra is teljes felelõsséggel
tartozik Együttmûködési Megállapodásban és egyéb
egyezményekben rábízott összes kötelezettség ellátásáért.

3. Cikk

Az NAO kötelezettségei

1. § Az NAO általános felelõsséggel tartozik a PHARE
pénzeszközökkel kapcsolatos pénzgazdálkodási feladatok
ellátásáért. Az NAO gondoskodik a beszerzésre, a jelen-
tésekre és a pénzgazdálkodásra vonatkozó PHARE szabá-
lyok, rendeletek és eljárások tiszteletben tartásáról, vala-
mint egy megfelelõ jelentési és projektinformációs rend-
szer mûködésérõl. Az NAO teljes számadási kötelezettség-
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gel tartozik egy program PHARE pénzeszközeiért, egé-
szen a program befejezéséig.

2. § A megfelelõ pénzügyi ellenõrzést az országos pénz-
ügyi ellenõrzési hatóság köteles ellátni. Az NAO egy pénz-
ügyi jelentési rendszert mûködtet, az összes PHARE pénz-
eszközre vonatkozóan. Az NAO a Bizottságnak tartozik
elszámolással a pénzeszközök felhasználásáért. Ezeknek a
kötelezettségeknek az ellátása során az NAO az alábbi
feladatokért felelõs:

(i)  pénzeszközök igénylése a Bizottságtól, a befolyt
pénzek kezelése;

(ii) minden egyes végrehajtó szervezetnél (IA); és a
Központi Pénzügyi és Szerzõdéskötõ Egységnél a Nemzeti
Koordinátorral való elõzetes egyeztetést követõen a Prog-
ramengedélyezõ (PAO) kinevezése;

(iii)  a Bizottság által elõzetesen kiválasztott és jóváha-
gyott Pénzügyi Egyezmények megkötése; ezeket a megál-
lapodásokat az NAO írja alá a végrehajtási szervezetekkel
(IA), illetve adott esetben a KPSZE-vel;

(iv)  gondoskodik a PHARE programokra vonatkozó
Pénzügyi Megállapodásokban meghatározott szükséges
országos és egyéb társfinanszírozó támogatások biztosítá-
sáról;

(v)  gondoskodik a PHARE pénzeszközök pénzügyi je-
lentési rendszerének (Perseus) rendszeres aktualizálásá-
ról, valamint arról, hogy az IA vagy (adott esetben) a
KPSZE eleget tegyenek a jelentési kötelezettségeik eljárá-
si szabályainak;

(vi)  pénzeszközök átutalása a végrehajtó szervezetek-
nek (IA) és a Központi Pénzügyi és Szerzõdéskötõ Egység-
nek (KPSZE) a Pénzügyi Egyezményben meghatározott
mechanizmus szerint;

(vii) a Bizottság képviselõivel és a Nemzeti Koordiná-
torral együtt részt vesz a Monitoring Vegyes Bizottság
munkájában;

(viii) a program befejeztével visszautalja a végrehajtó
szervezettõl / Központi Pénzügyi és Szerzõdéskötõ
Egységtõl a fel nem használt pénzösszegeket.

3. § A programok megvalósításával kapcsolatos szakmai
és adminisztratív kérdések kezelése, többek között az aján-
lati felhívások közzététele és a szerzõdéskötés az IA, a
KPSZE vagy az érintett ágazati minisztérium / intézmény
kötelezettsége.

4. § Az Együttmûködési Megállapodásban meghatáro-
zott kötelezettségek nem teljesítése esetén a PHARE
pénzeszközöket vissza kell fizetni a Bizottságnak.

4. Cikk

Pénzeszközök igénylése a Bizottságtól

1. § A Bizottság a Pénzügyi Megállapodás aláírását
követõen átutalja az elsõ elõleget az NA részére, mely a
Pénzügyi Megállapodás decentralizált módon kezelendõ

költségvetésének egy bizonyos százaléka; ennek elõfeltéte-
le a 13. Cikkben (bankszámlák) lefektetett feltételek telje-
sülése. Az elõleg nem haladhatja meg a program teljes
költségvetésének 20%-át.

2. § Az elsõ és további elõlegek összegét, illetve az ezek
folyósítását elindító mechanizmusokat a Pénzügyi Meg-
állapodás tartalmazza. A Bizottság kifejezett elõzetes en-
gedélye nélkül további elõlegek nem igényelhetõk mind-
addig, amíg az NA-nál, a KPSZE-nél és a végrehajtó szer-
vezeteknél elhelyezett pénzeszközök együttes összege
meghaladja a program hatályos, decentralizált módon
kezelendõ költségvetésének 10%-át.

3. § Az elsõ és a további elõlegek iránti igényt, amelyet
az NAO-nak kell hitelesítenie és jóváhagynia, jóváhagyás
és átutalás teljesítése céljából meg kell küldeni a Bizottság-
nak. Az igényléseket az alábbiakkal kell alátámasztani:

(i)  egy kifizetési nyilatkozattal, amely tartalmazza a
szerzõdésben rögzített és kifizetett teljes összeget rész-
programok, valamint projektek és (adott esetben) részpro-
jektek szerinti bontásban ez által igazolva a kapcsolatot az
indikatív költségvetés (a Pénzügyi Megállapodás) és az
IA/KPSZE által elõterjesztett pénzügyi jelentés alapján
ténylegesen felmerült és kifizetett kiadások között; ehhez
mellékelni kell egy táblázatot, amely tartalmazza az
IA/KPSZE és a kezelésükben megvalósuló projekt (pro-
jektek) közötti összefüggést;

(ii) a létrejött szerzõdések és teljesített kifizetések meg-
felelõ pénzügyi jelentéseivel (Perseus);

(iii)  az NA és az IA/KPSZE által megnyitott bankszám-
lák adatait tartalmazó banki egyeztetésekkel; közölni kell
a bankszámlákon felhalmozott kamatot;

(iv)  a 9. Cikkben hivatkozott helyzetjelentésekkel;
(v)  az NAO írásbeli nyilatkozatával, miszerint az igény-

lésben közölt információk pontosak, a PHARE támogatás
felhasználásának üteme megfelelõ, és igazodik a Pénzügyi
Megállapodásban megfogalmazott célkitûzésekhez.

4. § Az NAO közvetlenül a Pénzügyi Megállapodás
kifizetési idõtartamának lejártát követõen kibocsát egy
bizonylatokkal alátámasztott írásbeli zárónyilatkozatot,
amely tartalmazza a leszerzõdött és kifizetett végösszege-
ket. A nyilatkozathoz mellékelni szükséges még az
NA, az IA/KPSZE számlák aktuális egyenlegeit tartalma-
zó banki egyeztetéseket.

5. § A Bizottság fenntartja a jogot arra, hogy a pénzesz-
közök átutalásának indoklásaként további információkat
igényeljen.

6. § Az NAO kivételes esetekben 20%-ot meghaladó
mértékû elõleg kifizetését igényelheti amennyiben az IA
kötelezettségek jegyzéke alapján összeállított cash flow
elõrejelzéssel bizonyítható, hogy az elkövetkezõ idõszak
cash flow szükségletei meghaladják a 20%-ot.

7. § A pénzösszegek átutalására vonatkozó pontos ren-
delkezéseket és feltételeket a Pénzügyi Megállapodás tar-
talmazza.
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8. § Az NA nyilvántartja az egyes PHARE programok,
részprogramok, projektek és részprojektek megvalósításá-
ra befolyt elsõ és további elõlegeket.

5. Cikk

A pénzeszközök átcsoportosítása

1. § Az NAO az MVB ajánlása alapján egy Pénzügyi
Megállapodáson belül kérheti a pénzeszközök átcsoporto-
sítását az egyik részprogramtól egy másikhoz (program-
módosítás). Erre csak alapos és részletes indoklás alapján,
a Bizottság jóváhagyását követõen kerülhet sor.

Amennyiben az átcsoportosítás a Pénzügyi Megállapo-
dás kevesebb mint 15%-át érinti és nem igényli a Pénzügyi
Megállapodásban megfogalmazott célkitûzések felülvizs-
gálatát, a szükséges jóváhagyást a Bizottság Delegációja
adja meg. A kifizetési nyilatkozat [a 4. Cikk 3. §-ának
(i)  pontja] már tartalmazni fogja az átcsoportosításokat és
a Delegáció jóváhagyásának egy mellékelt példányát.

2. § Amennyiben az átcsoportosítás alatta van a
15%-nak, de a Pénzügyi Megállapodásban megfogalma-
zott célkitûzések módosításával jár, vagy a javasolt átcso-
portosítás meghaladja a 15%-ot, vagy meglevõ projekteket
állítanak le és új projekteket hoznak létre úgy, hogy mindez
a vonatkozó Pénzügyi Megállapodásban lefektetett cél-
kitûzések felülvizsgálatával jár, az átcsoportosítás iránti
igényt be kell nyújtani jóváhagyásra a Bizottság Központ-
jához, és a Bizottság új határozatban dönt az elõterjesztés
sorsáról.

3. § Az NAO az illetékes helyi monitoring bizottság
(monitoring albizottság) ajánlása alapján, egy projekten
belül igényelheti a pénzeszközök részprojektek közötti
átcsoportosítását. Az átcsoportosításra csak a Bizottság
Delegációjának részletes indoklás alapján kiállított jóvá-
hagyó nyilatkozatát követõen kerülhet sor. Amennyiben az
átcsoportosítás a vonatkozó Pénzügyi Megállapodásban
megfogalmazott célkitûzések felülvizsgálatával jár, vagy
folyamatban levõ részprojekteket szüntetnek meg, vagy új
részprojekteket indítanak, és ennek következményeként
változnak az Pénzügyi Megállapodásban elfogadott célok,
az átcsoportosítás jóváhagyását a Bizottság központjában
kell kérelmezni. A kiadásokról ezt követõen készült kimu-
tatások [a 4. Cikk 3. §-ának (i)  pontja] már tartalmazni
fogják a pénzeszközök átcsoportosítását és a Delegáció
jóváhagyásának másolatát.

6. Cikk

Pénzeszközök átutalása a végrehajtó szervezetekhez

1. § A pénzeszközök átutalása a végrehajtó szervezetek-
hez és a KPSZE-hez a kifizetések számadatai és a cash flow
becslések alapján történik.

2. § Az IA a vonatkozó Pénzügyi Egyezményben megha-
tározott igényeinek megfelelõen nyújtja be az NA-hoz a
pénzösszegek átutalása iránti kérelmeket. A KPSZE fel-
állításáról szóló, a Bizottság által aláírt Együttmûködési
Megállapodás helyett — ott, ahol szükséges — a Pénzügyi
Egyezmény rendelkezéseit kell alkalmazni.

3. § Az NAO a benyújtott igénylés és az azt alátámasztó
bizonylatok alapján jóváhagyja, az IA által felhasznált elõ-
zõ részlet kifizetéseinek mértékét, és amennyiben az igény
indokolt, jóváhagyja a pénzeszközök következõ lehívható
részletének kifizetését. Az IA csak aláírt szerzõdések elle-
nében teljesít kifizetéseket.

4. § Az NA és az NAO felelõsséggel tartoznak a Bizott-
ságnak azért, hogy az egyes átutalásokat a szabályoknak
megfelelõen, valós információk alapján történnek.

5. § Az NA és az IA között létrejött Pénzügyi Egyez-
mény, amelyet a Bizottságnak jóvá kell hagynia, részletes
rendelkezéseket tartalmaz a pénzeszközök átutalásáról.

6. § Az NA nyilvántartja a PHARE pénzeszközökbõl
finanszírozott programok, részprogramok, projektek és
részprojektek megvalósítása céljára teljesített összes át-
utalást.

7. Cikk

Fizetések

Ott, ahol az NA látja el egy projekt fizetõhelyének fel-
adatait, az NA a megvalósításért felelõs intézmények
(KPSZE/IA) kérelmei alapján, a DIS Kézikönyvnek és a
Bizottság egyéb utasításainak megfelelõen fizeti ki a vállal-
kozókat. Az NA jelenti a kifizetéseket a KPSZE/IA felé,
hogy az adatokat haladéktalanul beléptessék a Perseus
rendszerbe.

8. Cikk

Pénzügyi ellenõrzés

1. § Az egyes végrehajtó szervezetekkel vagy a KPSZE-vel
aláírt Pénzügyi Egyezmények végrehajtásának pénzügyi
ellenõrzését az illetékes országos pénzügyi ellenõrzõ ható-
ság végzi. A Bizottságnak minden évben meg kell küldeni
egy ellenõrzési tervet és a befejezett ellenõrzések megálla-
pításait tartalmazó összefoglalót. A könyvvizsgálói jelen-
téseket a Bizottság rendelkezésére bocsátják.

2. § A Bizottság által megbízott külsõ könyvvizsgáló
rendszeres idõközönként ellenõrizheti a projektek megva-
lósításában érdekelt összes intézmény számláit és tevé-
kenységeit. Ez az ellenõrzési lehetõség nem érinti a Bizott-
ság és az Európai Unió Számvevõszéke kötelezettségeit,
lásd a Magyarország és a Bizottság között 1990. szeptember
3-án létrejött Keretmegállapodáshoz mellékelt Pénzügyi
Megállapodásra vonatkozó Általános Feltételeket.
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9. Cikk

Jelentési kötelezettségek

1. § Az NAO eljár annak érdekében, hogy az NA, (adott
esetben) az összes IA és a KPSZE egy olyan mûködõképes
szakmai és pénzügyi jelentési rendszerrel (Perseus, többek
között az elõminõsítés és a versenytárgyalás adataival)
rendelkezzenek, amelynek mûködése kiterjed minden
PHARE forrásra, beleértve a végrehajtó szervezetek, illet-
ve adott esetben a KPSZE számára átutalt pénzösszegeket.

2. § Ezenkívül az NA a 4. Cikk 3. §-a (iv) bekezdésének
megfelelõen jelentéseket készít a program pénzügyi hely-
zetérõl, az elkövetkezõ versenytárgyalások ütemtervérõl, a
lebonyolított versenytárgyalások értékeléseirõl és az oda-
ítélt szerzõdésekrõl, a projektek megvalósításáról, az elõ-
fordult problémákról (amennyiben voltak ilyenek), a jövõ
kilátásairól; az NA összeállítja és megküldi a Bizottság
által kért összes egyéb információt. Az NA — amennyiben
a Bizottság ezt igényli — a 4. Cikkben hivatkozott jelentési
kötelezettségeit teljesítendõ összeállítja a felsoroltakra vo-
natkozó negyedévi jelentéseket.

10. Cikk

Alkalmazottak

A Kedvezményezett saját költségére gondoskodik az
NA-ra bízott feladatok pontos és kellõ idõben való végre-
hajtásához szükséges humán erõforrásokról.

11. Cikk

Elhelyezés, berendezések

A Kedvezményezett saját költségére gondoskodik az
NA Magyar Államkincstárnál való elhelyezéséhez szüksé-
ges helyiségekrõl, irodabútorról és az egyéb mûködési fel-
tételek biztosításáról.

12. Cikk

Az NA mûködési költségei

Az NA mûködési költségeit a Kedvezményezett fedezi.

13. Cikk

Bankszámlák

1. § Az NA minden Pénzügyi Megállapodáshoz bank-
számlát nyit a Magyar Államkincstárnál. Az alprogramok
számláit az alprogram pénzügyi lebonyolításáért felelõs

végrehajtó szervezet IA/KPSZE nevében nyitják meg,
amelyrõl a végrehajtó szervezet IA/KPSZE jogosult telje-
síteni a kifizetéseket. Ezen számlák — általánosságban —
kamatozó számlák.

2. § Az NA-nak bankszámlákon felhalmozott kamatok
összegét minden elõlegigénylés alkalmával, valamint a
program végén közölnie kell a Bizottsággal. Amennyiben
a Bizottság az NAO javaslata alapján úgy dönt, a kamat
visszaforgatható a programba.

3. § A bankszámlát egy kettõs aláírási rendszer alapján
mûködtetik; a számlák fölötti rendelkezéshez (a Pénzügyi
Megállapodás számláinak esetében) az NAO és egy vezetõ
számviteli tisztviselõ aláírására, valamint (alprogram
számláinak esetében) a PAO és egy vezetõ IA tisztviselõ
aláírására van szükség.

4. § A Nemzeti Alap megküldi a Bizottságnak a Nemzeti
Alap számláira, valamint végrehajtó szervezetek egyéb
számláira, illetve más olyan számlákra vonatkozó informá-
ciókat, amelyekre PHARE segélyt utalnak. Ezen informá-
ciók magukba foglalják a bank nevét és címét, a számla
számát, a számlatulajdonosok nevét, a kamatlábakat, vala-
mint a Bizottság által szükségesnek vélt egyéb információkat.

14. Cikk

Beszerzés

1. § A beszerzést a DIS Kézikönyvnek megfelelõen kell
végezni. A beszerzés során gondoskodni kell a szabad hoz-
záférésrõl, a tisztességes versenyrõl és az áttekinthetõség-
rõl (lásd az Európai Közösségek általános költségvetésére
vonatkozó Pénzügyi Rendelet IX. címét és a PHARE Ren-
deletet).

2. § A Bizottság eseti elbírálás alapján engedélyezheti az
egységes PHARE szabályoktól való eltérést abban az eset-
ben, ha a Pénzügyi Rendelet és a PHARE Rendelet errõl
rendelkezik, és a Finanszírozási Megállapodás egy erre
vonatkozó rendelkezést tartalmaz.

3. § Az NA köteles gondoskodni a vonatkozó beszerzési
szabályok és eljárások tiszteletben tartásáról.

15. Cikk

Monitoring és értékelés

1. § A Kedvezményezett egy Monitoring Vegyes Bizott-
ságot (MVB) hoz létre. Az MVB tagjai az NAC, az NAO
és a Bizottság. Az MVB minden évben legalább egy alka-
lommal ülésezik és megvizsgálja az összes PHARE által
finanszírozott programot. Az MVB a monitoring jelen-
tések alapján értékeli a programok megvalósítását, vala-
mint felméri, hogyan valósulnak meg a Pénzügyi Megálla-
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podásban megfogalmazott, csatlakozásra vonatkozó célki-
tûzések. Az MVB szükség esetén, az elfogadott célkitûzé-
sek és a megfogalmazott feladatok teljesülése, illetve vég-
rehajtása érdekében ajánlást tesz a prioritások megváltoz-
tatására és/vagy a PHARE pénzeszközök átcsoportosítására.

2. § Az MVB a programok figyeléséhez minden szektor-
ban kijelöl egy PHARE programért felelõs Helyi Monito-
ring Bizottságot (Monitoring Albizottságokat). Ebben a
bizottságban helyet kapnak az NAC és az NAO képviselõi,
valamint az érintett végrehajtó szervezetnél kinevezett
PAO, az érdekelt SPO, valamint a Bizottság. Az albizott-
ságok a DIS Kézikönyv rendelkezéseinek megfelelõen, a
PAO és a Bizottság jelentései és az egyéb vonatkozó érté-
kelések alapján részletesen áttekintik minden egyes prog-
ram, valamint az egyes összetevõk és szerzõdések végrehaj-
tását, illetve teljesítését. A vizsgálódás során figyelemmel
vannak a tárgyhoz tartozásra és a tervezésre, a hatékony-
ságra, a hatásfokra és a várható hatásokra. Az albizottsá-
gok megvizsgálják többek között a tényleges kibocsátást,
amelyet szembesítenek a tervvel, a megvalósítás és a szer-
zõdéskötések állását, a pénzmozgásokat, valamint a prog-
ramok és projektek vezetési struktúráit, jobbító szándék-
kal ajánlásokat fogalmaznak meg, és amennyiben az IA
kellõ indoklás nélkül eltekint ezek végrehajtásától, megte-
szik a szükséges korrekciós intézkedéseket. Az albizottság
a MVB elé terjeszti jelentését, majd az évenként esedékes
MVB ülés átfogó és részletes jelentést készít az összes
programról.

3. § Az MVB igényének megfelelõen elõállított monito-
ring jelentésektõl függetlenül a Bizottság és az NAO a
program ciklusának bármely szakaszában együtt vagy kü-
lön-külön független értékelõ jelentést igényelhet. Az érté-
kelés a program hatásaira és a program célkitûzéseinek
megfelelõ megvalósítására vonatkozik. Az értékeléshez a
Bizottság átfogó értékelésének módszerét alkalmazzák,
amely átfedi az értékelés összes fontos kérdését, többek
között a tárgyhoz tartozást, a tervezést, a hatékonyságot, a
hatásfokot, a hasznosságot és a fenntarthatóságot.

16. Cikk

Könyvelés és ellenõrzések

1. § Az NA egy kettõs vagy analitikus könyvelési rend-
szert mûködtet, amely lefedi a Magyarországon PHARE
pénzeszközökbõl finanszírozott programok keretében
végzett összes szerzõdéses és egyéb pénzügyi mûveletet.

2. § A Bizottság által megbízott külsõ könyvvizsgáló
rendszeres idõközönként ellenõrizheti a projektek megva-
lósításában érdekelt összes intézmény számláit és tevé-
kenységeit. Ez az ellenõrzési lehetõség nem érinti a Bizott-
ság és az Európai Unió Számvevõszéke kötelezettségeit,
lásd a Magyarország és a Bizottság között 1990. szeptember

3-án létrejött Keretmegállapodáshoz mellékelt Pénzügyi
Megállapodásra vonatkozó Általános Feltételeket.

3. § A teljes pénzgazdálkodás, a versenytárgyalások és a
szerzõdéskötések összes meglevõ írott bizonylatát a prog-
ram befejezését követõen további öt éven keresztül meg
kell õrizni.

17. Cikk

Jogviták rendezése

1. § Az Együttmûködési Megállapodás végrehajtására
vagy értelmezésére vonatkozó kérdésekben a Kedvezmé-
nyezettnek és a Bizottságnak tárgyalásokat kell kezdemé-
nyezniük egymással, amelyek eredményeként — ha szük-
séges — módosítják a jelen Együttmûködési Megállapo-
dást.

2. § Amennyiben valamelyik fél nem tesz eleget az ebben
az Együttmûködési Megállapodásban vállalt kötelezett-
ségnek vagy a vonatkozó utasításoknak, és nem tette meg
kellõ idõben az elégséges intézkedéseket a helyzet orvos-
lására, a Bizottság a Kedvezményezettel folytatott elõzetes
konzultációt követõen felfüggesztheti az ennek az Együtt-
mûködési Megállapodással bevezetett rendszeren keresz-
tül megvalósuló programok finanszírozását és követelheti
a PHARE pénzeszközök visszafizetését.

3. § Amennyiben a konzultáció nem vezet el a békés
rendezéshez, a felek a Magyarország és a Bizottság között
1990. szeptember 3-án létrejött Keretmegállapodáshoz
mellékelt Pénzügyi Megállapodásra vonatkozó Általános
Feltételek B. függeléke szerint választott bírósághoz for-
dulhatnak.

18. Cikk

Záró rendelkezések

Az Együttmûködési Megállapodás csak írásban, mind-
két fél beleegyezésével módosítható.

Az Együttmûködési Megállapodás (amely két eredeti
példányban készült) akkor lép hatályba, amikor azt mind-
két fél aláírja.

Kelt: Budapest, 1998. december 17.

A Magyar Köztársaság Az Európai Bizottság
Kormánya nevében: nevében:

Dr. Boros Imre s. k., Mr. Michael Lake s. k.,
a PHARE programokat felügyelõ az Európai Bizottság

tárca nélküli miniszter Magyarországi Delegációjának
vezetõje

Dr. Naszvadi György s. k.,
a Magyar Államkincstár elnöke’’
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3. §

(1) Ez a rendelet a kihirdetést követõ 8. napon lép
hatályba.

(2) A rendelet végrehajtásáról a PHARE program ko-
ordinációjáért felelõs tárca nélküli miniszter — a pénzügy-
miniszter együttmûködésével — gondoskodik.

Orbán Viktor s. k.,
miniszterelnök

A Kormány
85/2002. (IV. 19.) Korm.

rendelete

a PHARE segélyprogram igénybevételérõl szóló
Keretmegállapodás kihirdetésérõl

1. §

A Kormány az Európai Bizottság és a Magyar Köztársa-
ság Kormánya között létrejött ,,A PHARE segélyprogram
igénybevételérõl szóló Keretmegállapodás’’-t e rendelettel
kihirdeti.

2. §

,,A PHARE segélyprogram igénybevételérõl szóló
Keretmegállapodás’’ hiteles magyar nyelvû szövege a kö-
vetkezõ:

,,Keretmegállapodás

Az Európai Közösségek Bizottsága (a továbbiakban:
Bizottság), amely az Európai Gazdasági Közösség
(a továbbiakban: Közösség) nevében és helyett jár el egy-
részrõl, és a Magyar Köztársaság Kormánya (a továbbiak-
ban: Magyarország) másrészrõl,

(a továbbiakban együttesen: Szerzõdõ Felek)

— mivel Magyarország az Európai Közösség Tanácsa
1989. december 18-án hozott 3906/89/EGK rendelete ér-
telmében megfelel annak, hogy a Közösség PHARE se-
gélyprogramjának kedvezményezettje legyen,

— mivel célszerû, hogy a technikai, jogi és adminisztrá-
ciós keretek, amelyeken belül a Közösség segélyprogramja
értelmében Magyarországon intézkedések kerülnek finan-
szírozásra meg legyenek határozva,

a következõkben állapodtak meg:

1. Cikk

A Szerzõdõ Felek közötti együttmûködésnek azzal a
céllal való elõmozdítása érdekében, hogy ez támogassa a
gazdasági és társadalmi reformfolyamatot Magyarorszá-
gon, a Szerzõdõ Felek megállapodnak abban, hogy intéz-
kedéseket hajtanak végre a pénzügyi, technikai és egyéb
együttmûködési formák területén, az említett rendelkezés-
ben kifejtettek szerint, amelyek a jelen megállapodásban
kijelölt technikai, jogi és adminisztratív kereteknek meg-
felelõen kerülnek finanszírozásra és végrehajtásra.
Az egyes intézkedések (illetve intézkedés-csomagok) spe-
cifikus részletei a Szerzõdõ Felek között egyeztetendõ em-
lékeztetõkben (a továbbiakban: finanszírozási emlékezte-
tõ) kerülnek meghatározásra, amelyre a ,,C’’ melléklet tar -
talmaz mintát.

Magyarország minden szükséges lépést megtesz vala-
mennyi intézkedés megfelelõ végrehajtásának a biztosí-
tására.

2. Cikk

Minden egyes intézkedés, amely a jelen Megállapodás
keretében kerül finanszírozásra, a csatolt ,,A’’ mellékletben
lefektetett Általános Feltételek szerint hajtandó végre.
E melléklet minden egyes finanszírozási emlékeztetõ szer-
ves részének tekintendõ.

A finanszírozási emlékeztetõ módosíthatja vagy kiegé-
szítheti az Általános Feltételeket, amennyiben ez a szóban
forgó intézkedés végrehajtásához szükséges.

3. Cikk

A jelen Megállapodás keretében finanszírozott intézke-
désekhez kapcsolódó ügyek tekintetében a Bizottságot bu-
dapesti képviselete (amikor az már létrejött) képviseli,
amely a Bizottság részérõl biztosítja, hogy az intézkedést
megbízható pénzügyi és technikai eljárások szerint hajtsák
végre.

4. Cikk

Ha a Szerzõdõ Felek úgy állapodnak meg, a Bizottság az
intézkedés végrehajtásával kapcsolatos felelõsségét teljes
egészében vagy részben egy harmadik félre, államra, illetve
szervezetre ruházhatja át.

Ebben az esetben az átruházás feltételei és körülményei
a Bizottság és a harmadik fél, állam, illetve szervezet között
megkötendõ megállapodásban rögzítendõk, Magyarország
Kormányának a jóváhagyásától függõen.
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5. Cikk

A jelen Megállapodással kapcsolatos bármely vita,
amely tárgyalással nem oldható meg, a ,,B’’ mellékletben
megjelölt választott-bírósági eljárás szerint rendezendõ.

6. Cikk

Jelen Megállapodás angol nyelven, két eredeti példány-
ban készült.

7. Cikk

Érvényesség

Jelen Megállapodás azon a napon lép hatályba, amikor
a Szerzõdõ Felek tájékoztatják egymást annak az egyes
Feleknél érvényes belsõ törvények és eljárások szerint
megtörtént jóváhagyásáról. A Megállapodás meghatáro-
zatlan ideig érvényes, hacsak a Szerzõdõ Felek egyike írás-
beli értesítéssel nem tájékoztatja a másikat annak meg-
szüntetésérõl.

Jelen Megállapodás megszüntetésekor bármely még fo-
lyamatban levõ intézkedés a vonatkozó finanszírozási em-
lékeztetõ és a lefektetett Általános Feltételek kikötései
szerint fejezendõ be.

8. Cikk

Jelen Megállapodás rendelkezései a Felek által egyezte-
tett technikai együttmûködésre és egyéb akciókra is érvé-
nyesek, amelyek jellegüknél fogva nem tartoznak olyan
specifikus emlékeztetõ hatálya alá, amelyet Magyarország
Kormányának kérésére a PHARE segélyprogram kereté-
ben finanszíroznak.

A mellékletek jelen Megállapodás szerves részének te-
kintendõk.

Készült Budapesten, 1990. szeptember hónap harmadik
napján.

Hatályba lépett az aláírás napján.

,,A’’ melléklet

A finanszírozási emlékeztetõre vonatkozó
általános feltételek

Jelen Általános Feltételekben a ,,Kedvezményezett’’
megnevezés úgy értendõ, hogy azzal a Magyar Köztársaság
Kormányára történik hivatkozás.

I. Fejezet

PROJEKTEK FINANSZÍROZÁSA

1. Cikk

A Közösség kötelezettségvállalása

A Közösség kötelezettségvállalása (a továbbiakban:
EGK-segély), amelynek összege a finanszírozási emlékez-
tetõben van lefektetve, meghatározza azt a plafont, ame-
lyen belül a kötelezettségvállalás és a fizetések megfelelõen
jóváhagyott szerzõdések és költségelõirányzatok útján
megvalósítandók.

A Közösség kötelezettségvállalásán túlmenõ és azt meg-
haladó mindennemû kiadást a Kedvezményezett fedez.

2. Cikk

Az EGK-segély igénybevételi lehetõsége

Amikor valamely intézkedés végrehajtása a Kedvezmé-
nyezett saját eszközeibõl vagy más pénzügyi alapokból
származó pénzügyi kötelezettségvállalástól függ, az EGK-
segély akkor lesz igénybe vehetõ, amikor a Kedvezménye-
zett és/vagy egyéb pénzügyi alapok kötelezettségvállalásai,
ahogy az a finanszírozási emlékeztetõben le van fektetve,
maguk is hozzáférhetõkké válnak.

3. Cikk

Folyósítás

1. Az EGK-segélyre meghatározott plafonig, a pénzesz-
közök iránti igények elszámolási íveken nyújtandók be a
Bizottságnak a Kedvezményezett által, a finanszírozási em-
lékeztetõben lefektetett rend szerint. Amennyiben a
Bizottság úgy kívánja, a pénzeszközök iránti kérelem alá-
támasztására dokumentáló bizonylatokat kell rendelkezés-
re bocsátani az intézkedéssel kapcsolatos kifizetésekrõl.

2. Az intézkedésekkel kapcsolatos bizonyos szerzõdé-
sek intézkedhetnek a Bizottság részérõl történõ közvetlen
kifizetésekrõl a szállítóknak. Minden egyes szerzõdésben
rögzíteni kell az ilyen kifizetések mértékét és idejét, az
elõterjesztendõ dokumentáló bizonylattal együtt.

3. Továbbá, számított költségvetés alapján végrehajtott
intézkedések esetében eszközölhetõ egy elsõ részkifizetés
a Kedvezményezett javára, az intézkedés beindításának
megkönnyítése érdekében, amely, hacsak a finanszírozási
emlékeztetõ másként nem rendelkezik, nem haladhatja
meg a Bizottság által jóváhagyott elõirányzat összegének
20%-át. Más részkifizetések a fenti 1. pontban lefektetett
feltételek szerint eszközölhetõk, a Kedvezményezett kéré-
sére.
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II. Fejezet

BESZERZÉS

4. Cikk

Általános rész

A munka, beszállítási, valamint technikai együttmûkö-
dési szerzõdések megkötésével kapcsolatban követendõ
eljárás az alábbiakban részletezett elvek szerint rögzítendõ
a finanszírozási emlékeztetõben.

5. Cikk

A részvétel feltételei

1. A 6. Cikk feltételei szerinti kivételtõl eltekintve a
Bizottság és a Kedvezményezett meghozzák a szerzõdések-
ben való részvétel egyenlõ feltételeinek biztosításához
szükséges intézkedéseket, különösképpen a kellõ idõben
történõ versenykiírással. Az ilyen kiírásnak a Közösség
esetében legalább az Európai Közösségek Hivatalos Lap-
jának, a Kedvezményezett államok esetében pedig a meg-
felelõ hivatalos lapban kell megjelennie.

2. A szerzõdések általános feltételei a nemzetközileg
szokásos mintákkal összhangban fogalmazandók meg,
mint amilyenek például az EGK harmadik országoknak
biztosított fejlesztési együttmûködési támogatására alkal-
mazható Általános Szerzõdési Feltételek.

6. Cikk

Eltérés a szokásos eljárásoktól

Amikor a helyzet sürgõssége megkívánja, vagy amikor
bizonyos intézkedések jellege, kisebb jelentõsége, illetve
sajátos jellemzõi alapján (pl. kétlépcsõs pénzügyi mûvele-
tek, többfokozatú mûveletek, sajátos technikai specifiká-
ciók stb.), valamint kapcsolódó szerzõdések esetében indo-
kolt, a Bizottsággal egyetértésben a Kedvezményezett ki-
vételesen felhatalmazást adhat:

— a szerzõdéseknek korlátozott versenyfelhívás utáni
odaítélésére;

— szerzõdéseknek közvetlen megállapodás alapján
való megkötésére;

— a szerzõdéseknek közintézmények általi teljesíté-
sére.

Az ilyen jellegû eltérés rögzítendõ a finanszírozási em-
lékeztetõben.

7. Cikk

Munka- és beszállítási szerzõdések odaítélése

A Bizottság és a Kedvezményezett biztosítják, hogy min-
den tevékenység esetében a kiválasztott ajánlat gazdasá-
gilag a legelõnyösebb, különös tekintettel az ajánlattevõk
által kínált szakszerûségre és garanciákra, a szolgáltatások
költségére és minõségére, a munkák, illetve beszállítások
végrehajtásának jellegére és feltételeire, valamint haszno-
sításuk költségeire és technikai értékükre.

A versenykiírás eredményei a lehetõ leggyorsabban köz-
zéteendõk az Európai Közösségek Hivatalos Lapjában.

8. Cikk

Technikai együttmûködési szerzõdések

1. Technikai együttmûködési szerzõdések, amelyek le-
hetnek tanulmányokkal, mûvezetéssel, illetve technikai tá-
mogatással kapcsolatos szerzõdések, a célszerûségnek meg-
felelõen kötendõk, korlátozott versenykiírást követõen, illet-
ve a tanácsadóval folytatott közvetlen tárgyalás után.

2. A szerzõdések vagy a Kedvezményezett részérõl állí-
tandók össze, tárgyalandók meg és kötendõk meg, vagy a
Bizottság részérõl, ha a finanszírozási emlékeztetõ így in-
tézkedik.

3. Amikor a Kedvezményezett részérõl állítandók
össze, tárgyalandók meg és kötendõk meg a szerzõdések, a
Bizottság rövid listát terjeszt elõ egy vagy több jelöltrõl a
szakértelmüket, tapasztalatukat és önállóságukat garan-
táló kritériumok alapján, valamint figyelembe véve igény-
bevételük lehetõségét a szóban forgó projekt szempont-
jából.

4. Ha közvetlen tárgyalási eljáráshoz kell folyamodni, s
a Bizottság több jelöltet javasol, a Kedvezményezett szaba-
don választhatja ki azt a pályázót, amellyel a javasoltak
közül a szerzõdést meg kívánja kötni.

5. Ha versenyeztetési eljáráshoz folyamodnak, a szerzõ-
dést annak a pályázónak ítélik oda, akinek az ajánlatát
gazdaságosság szempontjából a legelõnyösebbnek ítélte
mind a Kedvezményezett, mind a Bizottság.

III. Fejezet

KEDVEZMÉNYEK NYÚJTÁSA

9. Cikk

Általános privilégiumok

A közösségi finanszírozású intézkedések részt vevõ sze-
mélyzetnek és közvetlen családtagjaiknak nem adható ke-
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vesebb elõny, privilégium és mentesség mint amennyit ál-
talában azok a külföldiek élveznek, akik a Kedvezménye-
zett államában dolgoznak bármely, gazdasági támogatási
és technikai együttmûködési programot célzó két- vagy
sokoldalú egyezmény, illetve megállapodás értelmében.

10. Cikk

Letelepedési, berendezkedési, belépési és tartózkodási
kedvezmények

Munkavégzést, beszállítást, illetve szolgáltatást célzó
szerzõdések esetében a versenytárgyaláson való részvételre
elfogadható természetes vagy jogi személyek jogosultak
ideiglenes letelepedésre és tartózkodásra, amennyiben a
szerzõdés jelentõsége ezt indokolttá teszi. Ez a jog csak
azután érvényes, miután a versenytárgyalásra való felhívást
már közzétették és azok a mûszaki szakemberek élhetnek
vele, akik szükségesek a pályázat összeállításához igényelt
elõkészítõ tanulmányok elvégzéséhez. A szállító kijelölése
után egy hónappal ez a lehetõség megszûnik.

A Kedvezményezett megengedi a közösségi finanszíro-
zású munkavállalói, beszállítói és szolgáltatói szerzõdés-
ben részt vevõ szakemberek és közvetlen családtagjaik szá-
mára, hogy belépjenek a Kedvezményezett államának
területére, ott letelepedjenek, dolgozzanak és elhagyják az
illetõ államot, amint azt a szerzõdés jellege indokolttá
teszi.

11. Cikk

Berendezések behozatala és újra kivitele

A Kedvezményezett saját fennálló törvényei, szabályai
és rendelkezései figyelembevételével megadja az intézke-
dés végrehajtásához szükséges speciális berendezések be-
hozatalához az engedélyeket.

A Kedvezményezett megadja továbbá a munkavégzési,
beszállítási és szolgáltatási szerzõdéseken dolgozó termé-
szetes és jogi személyeknek az ahhoz szükséges engedélye-
ket, hogy a tevékenység befejeztével kivihessék az említett
berendezéseket.

12. Cikk

Import- és devizaszabályozás

Az intézkedések végrehajtása érdekében a Kedvezmé-
nyezett vállalja, hogy megadja az importra és a külföldi
deviza megszerzésére feljogosító engedélyeket, valamint
biztosítja a nemzeti devizagazdálkodási szabályoknak a
Közösség tagállamai és Magyarország közötti diszkriminá-
ciómentes alkalmazását.

A Kedvezményezett megadja az ahhoz szükséges enge-
délyeket, hogy a Kedvezményezett államában érvényben
levõ devizagazdálkodási szabályoknak megfelelõen az in-
tézkedéssel kapcsolatban kapott pénzeszközök az ország-
ból kivonhatók legyenek.

13. Cikk

Adók és vámok

1. Adók, vámok és importilletékek nem finanszírozha-
tók az EK-segélybõl.

2. A Kedvezményezett hatóságai által megkötött és
EK-segélybõl finanszírozott szállítási szerzõdések alapján
történõ import esetében meg kell engedni, hogy az vámté-
telektõl, importilletékektõl, adóktól, illetve hasonló hatá-
sú egyéb díjtételektõl mentesen lépjen be a Kedvezménye-
zett államának területére.

A Kedvezményezettnek biztosítania kell, hogy a szerzõ-
désben foglalt rendelkezéseknek megfelelõen az érintett
import a belépés helyétõl engedélyezetten továbbszállítha-
tó legyen a kivitelezõhöz, s azonnal felhasználható legyen,
ahogy azt a szerzõdés szabályszerû végrehajtása megkíván-
ja, tekintet nélkül a fent említett vámok, adók és díjtételek
rendezésével kapcsolatos mindennemû késlekedésre, illet-
ve vitára.

3. Az EK-segélybõl magyar vagy külföldi cégek által
teljesített áruszállításokkal vagy nyújtott szolgáltatásokkal
kapcsolatos szerzõdések a Kedvezményezett államában
nem tartozhatnak általános forgalmi adó, okmánybélyeg,
regisztrálási díj, illetve egyéb hasonló hatású díjfizetési
kötelezettség alá, akár léteznek, akár bevezetésre kerülnek
ilyen díjtételek.

4. Az Európai Közösség tagállamaiból származó termé-
szetes és jogi személyek, valamint onnan küldött külföldi
szakértõk, akik EK-segélybõl finanszírozott technikai
együttmûködési szerzõdéseken dolgoznak, mentesek a
Kedvezményezett államában alkalmazott üzleti tevékeny-
séget érintõ és jövedelmi adóktól.

5. A technikai együttmûködési szerzõdésekben meg-
határozott feladatok végrehajtására alkalmazott — nem az
adott országban munkára felvett — természetes személyek
(és családtagjaik) részérõl személyes használatra behozott
személyi és háztartási ingóságok mentesek vámoktól,
importilletékektõl, általános forgalmi adótól, adóktól és
hasonló hatású egyéb díjtételektõl azzal, hogy az említett
személyi és háztartási ingóságok a szerzõdés befejezte után
vagy újból kivitelre kerülnek, vagy az adott állam területén
értékesítik azokat a Kedvezményezett államában érvényes
rendelkezések szerint.

6. A természetes és jogi személyek, akik a 11. Cikk
rendelkezéseinek megfelelõen munkájukhoz szükséges
berendezéseket hoznak be, amennyiben kérik, élvezhetik
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az ideiglenes behozatali rendszer elõnyeit a Kedvezménye-
zett nemzeti jogszabályainak az említett berendezésre
vonatkozó rendelkezése szerint.

IV. Fejezet

A SZERZÕDÉSEK VÉGREHAJTÁSA

14. Cikk

A szállítások eredete

A Kedvezményezett egyetért azzal, hogy hacsak más
felhatalmazást nem ad a Bizottság, a szerzõdések végre-
hajtásához szükséges anyagoknak és beszállításoknak a
Közösségbõl, illetve Magyarországról kell származnia.

15. Cikk

Fizetési eljárások

1. Az EGK-segélybõl finanszírozott szerzõdések eseté-
ben az ajánlatok összeállítása és a fizetések vagy az Európai
Valutaegységben (ECU) vagy a Kedvezményezett valutá-
jában vagy annak az államnak a valutájában eszközlendõk,
ahol az ajánlattevõnek a bejegyzett vállalkozási telephelye
van, illetve annak az államnak a valutájában, ahol a beszál-
lított termékeket elõállították.

2. Ha az ajánlatokat ECU-értékben állították össze, a
velük kapcsolatos fizetések a célszerûségnek megfelelõen
a szerzõdésben megnevezett valutában eszközlendõk, a
fizetést megelõzõ napon érvényes ECU-egyenérték alap-
ján.

3. A Kedvezményezett és a Bizottság minden szükséges
intézkedést megtesz annak biztosítására, hogy a fizetések
a lehetõ legrövidebb idõn belül megtörténjenek.

V. Fejezet

EGYÜTTMÛKÖDÉS A BIZOTTSÁG
ÉS A KEDVEZMÉNYEZETT KÖZÖTT

16. Cikk

Ellenõrzés és könyvvizsgálat

1. A Bizottságnak joga van kiküldeni saját szakem-
bereit, illetve megfelelõen meghatalmazott képviselõket
bárminemû technikai vagy pénzügyi megbízás, illetve
könyvvizsgálat elvégzésére, amelyet szükségesnek talál az
intézkedés végrehajtásának figyelemmel kísérése céljából.

A Bizottság elõzetes értesítést ad ilyen megbízottak kikül-
désérõl a Kedvezményezett hatóságainak.

Az Európai Számvevõszéknek ugyanilyen jogai és köte-
lezettségei vannak feladatainak ellátásával kapcsolatosan.

A Kedvezményezett minden információt és dokumentu-
mot rendelkezésre bocsát, amelyet kérnek tõle, s minden
célszerû intézkedést megtesz a könyvvizsgálat, illetve el-
lenõrzés végrehajtásával megbízott személyek munkájá-
nak megkönnyítésére.

2. A Kedvezményezett

a)  feljegyzéseket és számlákat õriz meg a finanszírozási
emlékeztetõ értelmében finanszírozott munkák, beszállí-
tások, illetve szolgáltatások azonosítása céljából, a megfe-
lelõ számviteli eljárásoknak megfelelõen;

b)  biztosítja, hogy a Bizottság fentebb említett szakem-
berei, illetve képviselõi fel legyenek jogosítva a finanszíro-
zási emlékeztetõ értelmében finanszírozott tételekhez tar-
tozó minden lényeges dokumentáció és számla ellenõr-
zésére és segíti az Európai Számvevõszéket az EGK-segély
hasznosításával kapcsolatos könyvellenõrzés végrehajtásá-
ban.

17. Cikk

Utóintézkedések

Az intézkedés végrehajtásának figyelemmel kísérése so-
rán a Bizottság bármilyen magyarázatot kérhet, s szükség
esetén az intézkedés olyan új irányba terelésérõl állapod-
hat meg a Kedvezményezettel, amely az elõirányzott célki-
tûzések szempontjából megfelelõbbnek tekinthetõ.

A Kedvezményezett jelentéseket tesz a Bizottságnak a
finanszírozási emlékeztetõben lefektetett ütemtervnek
megfelelõen, az intézkedés végrehajtásának teljes idõtar-
tama alatt, s annak befejezése után.

VI. Fejezet

ÁLTALÁNOS ÉS ZÁRÓ RENDELKEZÉSEK

18. Cikk

Konzultáció, viták

1. Bármely kérdés, amely a finanszírozási emlékeztetõ,
illetve ezen Általános Feltételek végrehajtásával vagy ér-
telmezésével kapcsolatban felmerül, konzultáció tárgyát
képezi a Kedvezményezett és a Bizottság között, amely
szükség esetén a finanszírozási emlékeztetõ módosítását
eredményezheti.
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2. Ha a finanszírozási emlékeztetõben és jelen Általá-
nos Feltételekben részletezett valamely kötelezettség tel-
jesítése elmarad, amelyet nem orvosoltak kellõ idõben, a
Bizottság a Kedvezményezettel folytatott konzultáció után
felfüggesztheti az intézkedés finanszírozását.

3. A Kedvezményezett egészében vagy részben lemond-
hat az intézkedés végrehajtásáról. A Szerzõdõ Felek levél-
váltás útján rögzítik a visszautasítás részleteit.

19. Cikk

Értesítések, címek

A felek között az elõbbiek értelmében lehetséges bármi-
lyen értesítés és megállapodás írásbeli közlés formájában
teendõ, világos utalással az intézkedés számára és megne-
vezésére. Az ilyen értesítések és megállapodások levél út-
ján eszközlendõk a kézhezvételre jogosult félnek, az emlí-
tett fél által megnevezett címre megküldve. Sürgõs esetek-
ben telefax, távirati vagy telexközlés is megengedhetõ, s
érvényes eljárásnak tekintendõ, amennyiben levél útján
azonnal megerõsítést nyer.

A címek a finanszírozási emlékeztetõben vannak részle-
tezve.

,,B’’ melléklet

Választottbírósági eljárás

A Szerzõdõ Felek közötti bárminemû vita, amely a
keretmegállapodásból vagy valamely finanszírozási emlé-
keztetõbõl következik, s amely nem került rendezésre a
finanszírozási emlékeztetõre vonatkozó Általános Feltéte-
lek 18. Cikkében lefektetett eljárások alkalmazásával,
elbírálás céljából az alábbi eljárásnak megfelelõen válasz-
tottbíróság elé utalandó.

Az ilyen választottbírósági eljárásban felekként egyrészt
a Kedvezményezett, másrészt a Bizottság szerepelnek.

A választottbíróság az alábbiak szerint kinevezett
három választottbíróból áll:

— egy választottbírót a Kedvezményezett nevez ki,
— a másik választottbírót a Bizottság nevezi ki,
— a harmadik választottbírót (a továbbiakban olykor

döntõbírónak nevezve) megegyezés alapján a két fél nevezi
ki, ha pedig nem tudnak megegyezni, akkor az Egyesült
Nemzetek Fõtitkára nevezi ki.

Ha valamelyik fél nem nevez ki választottbírót, azt a
döntõbíró nevezi ki.

Amennyiben a jelen rendelkezés szerint megválasztott
valamely választottbíró lemondana, elhalálozna vagy kép-
telen lenne eljárni, másik választottbíró kerül kinevezésre
ugyanúgy mint az a választottbíró, akinek a helyére kerül;

s az utód rendelkezik mindazokkal a jogokkal és kötele-
zettségekkel, amelyekkel az eredetileg megválasztott bíró
is rendelkezett.

,,C’’ melléklet

Finanszírozási emlékeztetõ

Az Európai Közösségek Bizottsága (a továbbiakban: Bi-
zottság) amely az Európai Gazdasági Közösség (a továb-
biakban: Közösség) nevében és helyett jár el egyrészrõl, és
a Magyar Köztársaság Kormánya (a továbbiakban: Ked-
vezményezett) másrészrõl, a következõkben állapodtak
meg:

Az alábbi 1. Cikkben hivatkozott intézkedés a Közösség
költségvetési eszközeibõl kerül megvalósításra és finanszí-
rozásra, a jelen emlékeztetõben lefektetett rendelkezések
szerint. A technikai, jogi és adminisztratív keretet, amelyen
belül az alábbi 1. Cikkben hivatkozott intézkedés végrehaj-
tandó, a Bizottság és a Kedvezményezett közötti Keret-
megállapodáshoz mellékelt Általános Feltételek részlete-
zik, kiegészítve a jelen Emlékeztetõ feltételeivel és az ah-
hoz csatolt Speciális rendelkezésekkel.

1. Cikk

Jelleg és tárgy

A közösség, segélyprogramja részeként adomány útján
hozzájárul az alábbi intézkedés finanszírozásához:

Projekt száma:
Megnevezése:
amelyre a továbbiakban ,,intézkedés’’-ként történik

hivatkozás.

2. Cikk

A Közösség kötelezettségvállalása

A közösség kötelezettségvállalása ECU-ban kerül meg-
határozásra, amelyre a továbbiakban ,,EGK-segély’’-ként
történik utalás.

Ez a kötelezettségvállalás lejárati dátumhoz van kötve,
amelyet követõen az EGK-segély eszközeibõl fennmaradó
rész automatikusan törlõdik. A Bizottság azonban, a kö-
rülményektõl függõen, beleegyezhet a lejárati dátum meg-
hosszabbításába, amennyiben a Kedvezményezett a meg-
hosszabbítást kellõ indok alapján kéri.

Jelen projekt esetében az EGK-segély lejárati dátuma 1991.
december 31-ben (ezerkilencszázkilencvenegy december har-
mincegyedikében) van megállapítva.
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3. Cikk

Címek

Az intézkedés végrehajtásával kapcsolatos levelezés,
melynek során megjelölendõ az intézkedés száma és meg-
nevezése, az alábbi címekre irányítandó:

A Közösségnél:
Commission of the European Communities
Directorate-General for External Relations
Rue de la Loi, 200
B—1049 Brussels
Belgium
Távirati cím: COMEUR BRUXELLES
Telex: 21877 COMEU B
A Kedvezményezettnél:
OECD Segélykoordinációs Titkárság
1880 Budapest,
Honvéd u. 13—15.
Magyarország
Telex: 28874
Fax: 153-0895

4. Cikk

Példányszám

Jelen emlékeztetõ angol és magyar nyelven két példány-
ban készül. A két nyelvi változat közötti eltérések esetén
az angol szöveg a mérvadó.

5. Cikk

Érvénybelépés

Jelen emlékeztetõ azon a napon lép hatályba, amikor a
felek aláírják. A melléklet ezen emlékeztetõ szerves részét
képezi.

Készült Budapesten, ezerkilencszázkilencven szeptem-
ber hónap harmadik napján.’’

3. §

(1) Ez a rendelet a kihirdetését követõ 8. napon lép
hatályba.

(2) A rendelet végrehajtásáról a PHARE program
koordinációjáért felelõs tárca nélküli miniszter gondosko-
dik.

Orbán Viktor s. k.,
miniszterelnök

A Kormány
86/2002. (IV. 19.) Korm.

rendelete
a nyugdíjszerû rendszeres szociális ellátások 2002. évi

kiegészítõ emelésérõl

1. §

(1) A nyugdíjfolyósító szervek által folyósított nyugdíj-
szerû rendszeres szociális ellátások havi összege 2002. jú-
nius 1-jétõl — 2002. január 1-jei visszamenõleges hatállyal —
a (2)—(4) bekezdésben foglaltak szerint emelkedik.

(2) 4,5 százalékkal kell emelni
a)  az átmeneti járadék összegét;
b)  a havi 60 300 forintot el nem érõ egészségkárosodási

járadék összegét azzal, hogy az egészségkárosodási járadék
havi összege az emeléssel együttesen sem haladhatja meg
a havi 60 300 forintot;

c) az egyes személyes szabadságot korlátozó intézkedé-
sekkel, valamint a semmissé nyilvánított elítéléssel össze-
függésben járó emelés összegét, továbbá az egyes nyugdíjak
felülvizsgálatáról, illetõleg egyes nyugdíjkiegészítések
megszüntetésérõl szóló 1991. évi XII. törvény alapján meg-
szüntetett nyugdíjkiegészítés helyébe lépett pótlék összegét.

(3) A vakok havi 9650 forintot el nem érõ összegû
személyi járadékát havi 9650 forintra kell emelni.

(4) A nyugdíjszerû rendszeres szociális ellátások közül
a)  a rokkantsági járadék összegét havi 900 forinttal,
b)  a rendszeres szociális járadék összegét a 2002.

december 31-ig a 60. életévüket betöltõ nõk, illetve a
62. életévüket betöltõ férfiak esetében havi 850 forinttal,
egyéb esetekben havi 750 forinttal,

c) a központi szociális segély összegét havi 850 forinttal,
d)  a házastársi pótlék, illetve a házastársi pótlékhoz

járó kiegészítés havi együttes összegét 550 forinttal,
e) a házastárs után járó jövedelempótlék összegét havi

400 forinttal

kell emelni.

2. §

Azt a személyt, aki több nyugdíjszerû rendszeres szociális
ellátásban részesül, az e rendeletben meghatározott eme-
lések ellátásonként külön-külön is megilletik.

3. §

(1) Az 1. § (2)—(4) bekezdése szerint megemelt nyug-
díjszerû rendszeres szociális ellátások fedezetét és a végre-
hajtás költségeit a központi költségvetés a Nyugdíjbiztosí-
tási Alapnak megtéríti.
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(2) Az összegek átutalásának, illetõleg elszámolásának
módjáról és idõpontjáról a Pénzügyminisztérium, az
Országos Nyugdíjbiztosítási Fõigazgatóság és a Szociális és
Családügyi Minisztérium megállapodást köt.

4. §

(1) Az 1—2. § szerinti emelést oly módon kell végre-
hajtani, hogy az érintett személyeknek a 2002. január—május
hónapokra járó emelés öthavi összegét június hónapban
egy összegben kell kiutalni, és a június hónapra járó ellátást
emelt összegben kell kifizetni.

(2) A 2001. december 31-e utáni idõponttól megállapí-
tott ellátás esetén a visszamenõleges emelés idõarányos
része jár.

5. §

(1) Ez a rendelet a kihirdetését követõ 3. napon lép
hatályba.

(2) E rendelet hatálybalépését követõ idõponttól meg-
állapításra kerülõ

a)  rokkantsági járadék összege havi 21 300 forint,
b)  rendszeres szociális járadék összege havi 17 150 forint

azzal, hogy ezen összegekre az 1—2. § szerinti emelés nem
jár.

(3) Amennyiben az 1—2. § szerinti ellátásokra való jo-
gosultság e rendelet hatálybalépése elõtt megszûnt, a
visszamenõlegesen járó kiegészítõ emelést a megszüntetett
ellátás jogosultja, illetõleg a jogosult halála esetén a hoz-
zátartozója vagy örököse részére — kérelemre — egy
összegben ki kell fizetni.

(4) A rendelet hatálybalépésével egyidejûleg a nemzeti
helytállásért elnevezésû pótlék bevezetésérõl szóló
173/1995. (XII. 27.) Korm. rendelet

a)  2. §-a (1) bekezdésének da) és dc)  pontjában, vala-
mint 4. §-a (1) bekezdésének elsõ mondatában a
,,69 150 Ft-ot’’ szövegrész helyébe a ,,72 250 Ft-ot’’,

b)  4. §-a (1) bekezdésének második mondatában a
,,69 150 Ft’’ szövegrész helyébe a ,,72 250 Ft’’,

c) 4. §-ának (2) bekezdésében a ,,34 575 Ft-ot’’ szöveg-
rész helyébe a ,,36 125 Ft-ot’’
szövegrész lép.

(5) E rendelet hatálybalépése elõtt megállapított nem-
zeti helytállásért elnevezésû pótlékot a (4) bekezdés sze-
rint módosított összeghatárok alapulvételével meg kell
emelni. Az emelést a nyugellátások, valamint a nyugdíjsze-
rû rendszeres szociális ellátások e rendelet szerint meg-
emelt összegeinek figyelembevételével kell végrehajtani.

(6) E rendelet hatálybalépésével egyidejûleg a nyugellá-
tások és baleseti nyugellátások, valamint a nyugdíjszerû
rendszeres szociális ellátások emelésérõl szóló 187/1997.
(X. 31.) Korm. rendelet 12. §-ának (4) bekezdésében a

,,2002. január 1-jétõl 21 200 forint’’ szövegrész helyébe a
,,2002. január 1-jétõl 22 160 forint’’ szövegrész lép.

A miniszterelnök akadályoztatása miatt:

Dr. Stumpf István s. k.,
a Miniszterelnöki Hivatalt vezetõ miniszter

A Kormány
87/2002. (IV. 19.) Korm.

rendelete

a nyugellátások és a baleseti járadék 2002. évi kiegészítõ
emelésérõl

A Kormány a társadalombiztosítási nyugellátásról szóló
1997. évi LXXXI. törvény (a továbbiakban: Tny.) 101. §-a
(1) bekezdésének f) pontjában kapott felhatalmazás alap-
ján — a Tny. 62. §-ának (5) bekezdésében foglaltak elõre-
hozott végrehajtására a Tny. 62. § (6) és (7) bekezdéseiben
foglaltak figyelembevételével — a következõket rendeli el:

1. §

(1) 2002. június 1-jétõl — 2002. január 1-jei visszamenõ-
leges hatállyal — 4,5 százalékkal kell emelni a 2002. január
1-jét megelõzõ idõponttól megállapított öregségi nyug-
díjat (ideértve a bányásznyugdíjat, a korengedményes
nyugdíjat, az egyes mûvészeti tevékenységet folytatók öreg-
ségi nyugdíját, a szolgálati nyugdíjat és az elõnyugdíjat), a
rokkantsági nyugdíjat, a baleseti rokkantsági nyugdíjat, az
özvegyi és a szülõi nyugdíjat, az árvaellátást, valamint a
baleseti hozzátartozói nyugellátásokat.

(2) Ha egy személy részére több nyugellátást folyósíta-
nak, akkor a nyugellátásokat külön-külön kell az (1) be-
kezdés szerint emelni.

(3) Az (1)—(2) bekezdés szerint kell emelni a mezõgaz-
dasági szövetkezeti öregségi, munkaképtelenségi és öz-
vegyi járadékot, valamint a mezõgazdasági szakszövetkeze-
ti tagok növelt összegû öregségi, munkaképtelenségi és
özvegyi járadékát is.

(4) Az emelést a 2002. június havi ellátásnak
a)  a nem társadalombiztosítási ellátás,
b)  az egyes személyes szabadságot korlátozó intézkedé-

sekkel, valamint a semmissé nyilvánított elítéléssel össze-
függésben járó emelés, továbbá a nemzeti helytállásért járó
pótlék,

c) az egyes nyugdíjak felülvizsgálatáról, illetõleg egyes
nyugdíjkiegészítések megszüntetésérõl szóló 1991. évi
XII. törvény alapján megszüntetett nyugdíj-kiegészítés
helyébe lépõ pótlék

nélküli összegére kell végrehajtani.
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2. §

Az özvegyi és a szülõi nyugdíj megosztása esetén a jogo-
sultakat a folyósított nyugdíjrész alapulvételével meg-
állapított emelés illeti meg.

3. §

Szociálpolitikai (szociális biztonsági) egyezmény alap-
ján megállapított nyugellátásból a magyar jogszabályok
szerint elismert szolgálati idõ tartamának megfelelõ
— a magyar szerzõdõ felet terhelõ — arányos részt az 1. §
(1)—(2) bekezdése szerint kell emelni.

4. §

(1) Azt az öregségi, rokkantsági, baleseti rokkantsági
nyugdíjat, amelyet 2001. december 31-ét követõen átme-
neti járadék vagy rendszeres szociális járadék megszûnését
követõ naptól állapítottak meg, a megszüntetett ellátás
megállapításának idõpontját alapul véve kell az 1. §-ban
foglaltak szerint emelni. Ezt az emelt nyugellátást alapul
véve kell a hozzátartozói, baleseti hozzátartozói nyug-
ellátásokat is megállapítani.

(2) Több nyugellátásra való jogosultságot érintõ válto-
zás esetén a változás idõpontjától kezdõdõen a saját jogú
és a hozzátartozói nyugellátások összegét az 1. § (1)—(2) be-
kezdés rendelkezései figyelembevételével kell tovább folyósí-
tani olyan összegben, mintha ez az ellátás a változás napját
megelõzõen is önállóan került volna folyósításra.

(3) A 2001. december 31-ét követõen megállapított öz-
vegyi, szülõi, nyugdíjat, árvaellátást és baleseti hozzátarto-
zói nyugellátást az 1. § szerint a megállapítás idõpontjától
kezdõdõen kell emelni, feltéve, ha a jogszerzõ nyugellátá-
sát 2002. január 1-je elõtt állapították meg.

5. §

(1) A 2002. január 1-jét megelõzõ idõponttól megállapított
baleseti járadékot az 1. § rendelkezései szerint kell emelni.

(2) Azt a baleseti járadékot, amelyet baleseti rokkantsá-
gi nyugdíj megszûnését követõ naptól állapítottak meg, a
megszüntetett ellátás megállapításának idõpontját alapul
véve kell az 1. §-ban foglaltak szerint emelni.

6. §

(1) A központi költségvetés megtéríti a Nyugdíjbiztosí-
tási Alapnak

a)  a bányásznyugdíjak,
b)  az egyes mûvészeti tevékenységeket folytatók öreg-

ségi nyugdíjra jogosultságáról szóló 5/1992. (I. 13.) Korm.
rendelet szerint az elõadómûvészek részére megállapított
öregségi nyugdíjak,

c) a mezõgazdasági szövetkezeti öregségi, munkakép-
telenségi és özvegyi, valamint a mezõgazdasági szakszövet-
kezeti tagok növelt összegû öregségi, munkaképtelenségi
és özvegyi járadéka
emelésének fedezetét és a végrehajtás költségeit.

(2) Az (1) bekezdés szerinti összegek átutalására, ille-
tõleg elszámolásának módjára vonatkozóan külön jogsza-
bály rendelkezései az irányadók.

7. §

(1) Ez a rendelet a kihirdetését követõ napon lép hatályba.

(2) Az 1—5. §-ok szerinti nyugdíjemelést oly módon kell
végrehajtani, hogy az érintett személyeknek a 2002.
január—május hónapokra járó nyugdíjemelés öt havi
összegét június hónapban egy összegben kell kiutalni, és a
június hónapra járó nyugellátást már emelt összegben kell
kifizetni.

(3) Amennyiben az 1. és a 3—5. §-ok szerinti ellátásokra
való jogosultság e kormányrendelet hatálybalépése elõtt
megszûnt, a visszamenõlegesen járó kiegészítõ emelést a
megszüntetett ellátás jogosultja, illetõleg a jogosult halála
esetén a hozzátartozója vagy örököse részére — kérelemre —
egy összegben ki kell fizetni.

(4) A Tny. 50. §-ának (6) bekezdésében, illetõleg a
168/1997. (X. 6.) Korm. rendelet 62. §-ának (7) bekezdésé-
ben meghatározott együttfolyósítási összeghatár 2002.
június 1-jétõl — 2002. január 1-jei visszamenõleges
hatállyal — havi 41 740 forintra változik.

A miniszterelnök akadályoztatása miatt:

Dr. Stumpf István s. k.,
a Miniszterelnöki Hivatalt vezetõ miniszter

A Kormány
88/2002. (IV. 19.) Korm.

rendelete
az egyes rendszeres szociális ellátásban részesülõ

személyek egyszeri juttatásáról

A Kormány a nyugellátások és nyugdíjszerû szociális
ellátások emelésére figyelemmel az öregségi nyugdíj legki-
sebb összegétõl függõ egyes rendszeres szociális ellátásban
részesülõ személyek szociális ellátásának kiegészítése ér-
dekében a következõket rendeli el:

1. §

Egyszeri juttatás jár annak a személynek, akinek a részé-
re 2002. április hónapra

a)  gyermekgondozási segélyt,
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b)  gyermeknevelési támogatást,
c) fogyatékossági támogatást,
d)  nemzeti gondozási díjat,
e) hadirokkant-járadékot,
f)  hadiözvegyi járadékot,
g) hadiárva-járadékot vagy hadigondozott családtag

járadékát,
h)  katonai családi segélyt,
i) idõskorúak járadékát,
j) rendszeres szociális segélyt,
k)  munkanélküliek jövedelempótló támogatását,
l) ápolási díjat

folyósítanak.

2. §

(1) Az egyszeri juttatás összege 10 500 Ft, amely szemé-
lyenként egy jogcímen jár.

(2) Az egyszeri juttatás az állami szociális rendszer ke-
retében nyújtott szociális segélynek minõsülõ, személyre
szóló juttatás.

3. §

(1) Az egyszeri juttatást az ellátást folyósító szerv — kü-
lön kérelem benyújtása nélkül — legkésõbb 2002. június
hónapban az ellátástól elkülönítve folyósítja.

(2) Amennyiben a jogosult számára április hónapban az
1. §-ban felsoroltak közül egymást követõen több ellátást
is folyósítanak, akkor az egyszeri juttatást az ellátást késõb-
bi idõpontban megállapító szerv folyósítja.

4. §

Az 1. § a)—c) pontja szerinti ellátások esetében az egy-
szeri juttatás fedezetét és a folyósítással kapcsolatban fel-
merülõ átutalás költségét a központi költségvetés az ellátás
finanszírozására vonatkozó szabályok szerint a folyósító
szerv számára megtéríti.

5. §

(1) Az 1. § d)—h) pontja szerinti ellátások esetében az
egyszeri juttatás fedezetét és a folyósítással kapcsolatban
felmerülõ átutalás költségét a központi költségvetés a
Nyugdíjbiztosítási Alapnak megtéríti.

(2) Az összegek átutalásának, illetõleg elszámolásának
módjáról és idõpontjáról a Pénzügyminisztérium és az
Országos Nyugdíjbiztosítási Fõigazgatóság megállapodást
köt.

6. §

(1) Az 1. § i)—l) pontja szerinti ellátások esetében a
települési önkormányzat jegyzõje az 1. számú melléklet sze-
rinti adatlapon 2002. április 30-ig értesíti a területileg ille-
tékes Területi Államháztartási Hivatalt (a továbbiakban:
TÁH) az ellátásban részesülõ személyek létszámáról és az
egyszeri juttatás, illetõleg a folyósítással kapcsolatban fel-
merülõ átutalás költségeinek jogcímén igényelt összegrõl.

(2) A TÁH a beérkezett adatokat összesíti, és az össze-
sített adatokat a Belügyminisztérium részére megyénként,
településsoros bontásban 2002. május 10-ig megküldi.
A Belügyminisztérium az összesített adatokat 2002. május
15-ig megküldi a Pénzügyminisztérium, valamint a Szociá-
lis és Családügyi Minisztérium részére.

(3) A Belügyminisztérium 2002. május 31-ig rendelkezik
az Államháztartási Hivatal (a továbbiakban: ÁHH) felé az
1. számú melléklet szerint igényelt egyszeri juttatásnak,
illetõleg a folyósítással kapcsolatban felmerülõ átutalás
költségének a települési önkormányzat részére a Magyar
Államkincstáron (a továbbiakban: Kincstár) keresztül tör-
ténõ átutalásáról. Az egyszeri juttatás összegét az év végi
elszámolás során a települési önkormányzat központosí-
tott elõirányzatként mutatja ki.

(4) Azon hajléktalan személyek esetében, akik az 1. §
i)—k)  pontja szerinti ellátásban részesülnek, az egyszeri
juttatás folyósításáról a fõvárosi fõjegyzõ (a továbbiakban:
fõjegyzõ) gondoskodik.

(5) A fõjegyzõ a 2. számú melléklet szerinti adatlapon
2002. április 30-ig értesíti a Belügyminisztériumot az ellá-
tásban részesülõ személyek létszámáról és az egyszeri jut-
tatás, illetõleg a folyósítással kapcsolatban felmerülõ át-
utalási költségek összegérõl. A Belügyminisztérium az
összesített adatokat 2002. május 15-ig megküldi a Pénzügy-
minisztérium, valamint a Szociális és Családügyi
Minisztérium részére. Az egyszeri juttatás összegét az év
végi elszámolás során a fõvárosi önkormányzat központo-
sított elõirányzatként mutatja ki.

(6) A Belügyminisztérium 2002. május 31-ig rendelkezik
az ÁHH felé a 2. számú melléklet szerint igényelt egyszeri
juttatásnak, továbbá a folyósítással kapcsolatban felmerü-
lõ átutalási költségeknek a fõvárosi önkormányzat részére
a Kincstáron keresztül történõ átutalásáról.

7. §

A folyósítással kapcsolatban felmerült átutalási költség-
ként legfeljebb a postai kifizetési utalvány díja számolható
el.
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8. §

(1) Ez a rendelet a kihirdetését követõ 3. napon lép
hatályba.

(2) Az 1. §-ban meghatározott ellátások esetében 2002.
május 1-jét megelõzõ idõponttól történõ visszamenõleges
jogosultság megállapítása esetén a jogosult személy részé-
re az egyszeri juttatást a jogosultság megállapításától szá-
mított hatvan napon belül ki kell fizetni.

(3) Az 1. § i)—l) pontja szerinti ellátásban részesülõ
személyek részére a (2) bekezdés alapján kifizetésre kerülõ

egyszeri juttatás összegének igénylésére a 6. §-ban foglal-
takat kell alkalmazni. Ebben az esetben az igénylést az
egyszeri juttatásra való jogosultság megállapításának hó-
napjában kell benyújtani a 6. §-ban foglalt határnapok ér-
telemszerû alkalmazásával.

A miniszterelnök akadályoztatása miatt:

Dr. Stumpf István s. k.,
a Miniszterelnöki Hivatalt vezetõ miniszter

1. számú melléklet a 88/2002. (IV. 19.) Korm. rendelethez

ADATLAP
az egyes rendszeres szociális támogatásban részesülõ személyek egyszeri juttatása összegének igényléséhez

1. Megye megnevezése: ................................................................................................................................................................

2. Önkormányzat megnevezése: .................................................................................................................................................

3. KSH kódja (2 számjegyû megyekód +  5 számjegyû településazonosító): ........................................................................

4. 2002. április hónapban

a)  idõskorúak járadékában részesülõ személyek létszáma: .................. fõ

b)  rendszeres szociális segélyben részesülõ személyek létszáma: .................. fõ

c) munkanélküliek jövedelempótló támogatásában részesülõ személyek létszáma: .................. fõ

d)  ápolási díjban részesülõ személyek létszáma [az a)—d) pontban azon személye-
ket is szerepeltetni kell a létszámban, akik a hónapnak csak egy részében része-
sültek az ellátásban]: .................. fõ

Létszám összesen [a)  + b)  + c) + d)  sorok összege]: .................. fõ

5. Igényelt egyszeri juttatás összege (a 4. pontban szereplõ összes létszám szorozva
10 500 Ft-tal): .................. Ft

6. Az egyszeri juttatással kapcsolatban felmerült átutalás költsége (a 4. rovatban
szereplõ összes létszám szorozva a kifizetési utalvány díjával): .................. Ft

7. Az igényelt összeg (az 5.+ 6. sorok összege): .................. Ft

Dátum: ..........................................................

P. H.

......................................................................... .........................................................................
jegyzõ aláírása polgármester aláírása
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2. számú melléklet a 88/2002. (IV. 19.) Korm. rendelethez

ADATLAP
az egyes rendszeres szociális támogatásban részesülõ hajléktalan személyek egyszeri juttatása összegének

igényléséhez

1. Fõvárosi Önkormányzat: ........................................................................................................................................................

2. KSH kódja (2 számjegyû megyekód +  5 számjegyû településazonosító): ........................................................................

3. 2002. április hónapban

a)  idõskorúak járadékában részesülõ személyek létszáma: .................. fõ

b)  rendszeres szociális segélyben részesülõ személyek létszáma: .................. fõ

c) munkanélküliek jövedelempótló támogatásában részesülõ személyek létszáma
[az a)—c) pontban azon személyeket is szerepeltetni kell a létszámban, akik a
hónapnak csak egy részében részesültek az ellátásban]: .................. fõ

Létszám összesen [a)  + b)  + c) sorok összege]: .................. fõ

4. Igényelt egyszeri juttatás összege (a 3. pontban szereplõ összes létszám szorozva
10 500 Ft-tal): .................. Ft

5. Az egyszeri juttatással kapcsolatban felmerült átutalás költsége (a 3. rovatban
szereplõ összes létszám szorozva a kifizetési utalvány díjával): .................. Ft

6. Az igényelt összeg (a 4. +  5. sorok összege) .................. Ft

Dátum: ..........................................................

P. H.

......................................................................... .........................................................................
fõjegyzõ aláírása fõpolgármester aláírása
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A Kormány tagjainak
rendeletei

A belügyminiszter
11/2002. (IV. 19.) BM

rendelete
egyes belügyminiszteri rendeletek módosításáról

A közalkalmazottak jogállásáról szóló 1992. évi
XXXIII. törvény 2. §-ának (1) bekezdésében, a fegyveres
szervek hivatásos állományú tagjainak szolgálati viszonyá-
ról szóló 1996. évi XLIII. törvény 342. §-a (2) bekezdésé-
nek e) pontjában, a lakások és helyiségek bérletére, vala-
mint az elidegenítésükre vonatkozó egyes szabályokról
szóló 1993. évi LXXVIII. törvény 87. §-ának (1) bekezdé-
sében foglalt felhatalmazás alapján, és a köztisztviselõk
jogállásáról szóló 1992. évi XXIII. törvény 49. §-a b) és
c) pontja végrehajtására a következõket rendelem el:

1. §

(1) A lakáscélú támogatásokról szóló 39/2000. (XII. 12.)
BM rendelet (a továbbiakban: R.) 1. §-a helyébe a követ-
kezõ rendelkezés lép:

,,1. § A rendelet hatálya kiterjed a Belügyminisztérium-
mal, a Belügyminisztérium hivatali tevékenységét segítõ
szervezetekkel, a belügyminiszter irányítása alá tartozó
önálló belügyi és kormányzati szervekkel (a továbbiakban:
minisztérium) köztisztviselõi, közalkalmazotti, hivatásos
szolgálati jogviszonyban és munkaviszonyban (a továb-
biakban együtt: szolgálati jogviszonyban) álló személyekre
(a továbbiakban együtt: dolgozó).’’

(2) Az R. 2. §-a (1) bekezdésének bevezetõ része helyé-
be a következõ rendelkezés lép:

,,(1) E rendelet alapján a határozatlan idõre kinevezett,
illetõleg a véglegesített állományú, a szerzõdéses hivatásos
állományú, továbbá az a határozott idõtartamra kinevezett
dolgozó, aki legalább egyéves szolgálati jogviszonnyal ren-
delkezik, lakásépítési, lakásvásárlási, korszerûsítési támo-
gatásként, valamint lakótelek vásárlásához nyújtott támo-
gatásként — a lakáscélú számla vezetésével megbízott
pénzintézet útján — kamatmentes lakáscélú kölcsönben ré-
szesíthetõ a következõ feltételek együttes fennállása esetén:’’

(3) Az R. 7. §-ának (2) bekezdése helyébe a következõ
rendelkezés lép:

,,(2) A munkáltatói kölcsön visszafizetésének futamide-
je a szerzõdéses, illetõleg a határozott idõtartamú szolgá-
lati jogviszonnyal rendelkezõ dolgozó esetében az (1) be-
kezdésben meghatározottaktól eltérõen a dolgozó kineve-
zésében, munkaszerzõdésében a jogviszony lejáratára
megállapított idõpontot nem haladhatja meg.’’

(4) Az R. 20. §-a a következõ új (4) bekezdéssel egészül
ki, egyben a (4)—(8) bekezdés számozása (5)—(9) bekez-
désre módosul:

,,(4) A munkaviszonyban álló igénylõ esetén a kérelmet
a munka teljesítésének helye szerinti döntésre jogosult
bírálja el.’’

(5) Az R. 23. §-a g) pontjának hetedik gondolatjeles
bekezdése helyébe a következõ rendelkezés lép:

,,— BM Központi Gazdasági Fõigazgatóság: a Belügy-
minisztérium hivatali szervezetei, illetõleg hivatali tevé-
kenységét segítõ szervezetek, valamint a Bevándorlási és
Állampolgársági Hivatal, a Központi Adatfeldolgozó,
Nyilvántartó és Választási Hivatal, a Szervezett Bûnözés
Elleni Koordinációs Központ és a Közszolgálati Ellenõr-
zési Hivatal állománya vonatkozásában,’’

(6) Az R. 23. §-ának g) pontja a következõ gondolatjeles
bekezdéssel egészül ki:

,,— BM Oktatási Igazgatóság: a saját, a tanintézetek,
valamint a BM Nemzetközi Oktatási Központ, Katasztró-
favédelmi Oktatási Központ állománya vonatkozásában;’’

2. §

A belügyi szervek rendelkezésében lévõ, lakásnak nem
minõsülõ szállóférõhelyek, lakóegységek használatáról,
valamint bérleti, albérleti díj hozzájárulás szabályairól
szóló 40/2000. (XII. 12.) BM rendelet (a továbbiakban:
R.2.) 2. §-ának (1) bekezdése helyébe a következõ rendel-
kezés lép:

,,(1) A szállóférõhelyen történõ elhelyezés annak, a bel-
ügyi szervvel szolgálati, köztisztviselõi, közalkalmazotti
jogviszonyban, illetve munkaviszonyban (a továbbiakban
együtt: szolgálati jogviszony) álló személynek biztosítható,
aki munka-, illetõleg szolgálati helyén önálló lakással nem
rendelkezik, lakhatását egyéb módon megoldani nem tudja
és vállalja, hogy a szállóférõhellyel rendelkezõ jogosulttal
szerzõdést köt, amelyben — a munkáltató által elfogadott
módon — elõtakarékosságot vállal.’’

3. §

(1) A lakások és helyiségek bérletére, valamint az el-
idegenítésükre vonatkozó egyes szabályokról szóló 1993.
évi LXXVIII. törvény végrehajtásáról szóló 41/2000.
(XII. 12.) BM rendelet (a továbbiakban: R.3.) 1. §-ának
(1) bekezdése helyébe a következõ rendelkezés lép:

,,(1) A rendelet hatálya kiterjed a Belügyminisztérium,
a Belügyminisztérium hivatali tevékenységét segítõ szerve-
zetek, a belügyminiszter irányítása alá tartozó önálló bel-
ügyi és kormányzati szervek (a továbbiakban együtt: bel-
ügyi szervek) rendelkezése alatt álló lakásokra, nem lakás
céljára szolgáló, bérbeadás útján hasznosított helyisé-
gekre.’’

(2) Az R.3. 2. §-a (2) bekezdésének h) pontja helyébe a
következõ rendelkezés lép:
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,,h)  BM Központi Gazdasági Fõigazgatóság: a Belügy-
minisztérium hivatali szervezetei, illetõleg hivatali tevé-
kenységét segítõ szerveztek, valamint a Bevándorlási és
Állampolgársági Hivatal, a Központi Adatfeldolgozó,
Nyilvántartó és Választási Hivatal, a Szervezett Bûnözés
Elleni Koordinációs Központ és a Közszolgálati Ellenõr-
zési Hivatal állománya vonatkozásában;’’

(3) Az R.3. 2. §-ának (2) bekezdése az alábbi k) ponttal
egészül ki:

,,k)  BM Oktatási Igazgatóság: a saját állománya, a tan-
intézetek és a Nemzetközi Oktatási Központ és a Kataszt-
rófavédelmi Oktatási Központ állománya vonatkozá-
sában.’’

(4) Az R.3. 4. §-a (1) bekezdésének b) pontja helyébe a
következõ rendelkezés lép:

,,b)  meghatározott idõtartamra, legfeljebb azonban
60 hónapra köthetõ.’’

(5) Az R.3. 4. §-ának (2) bekezdése helyébe a következõ
rendelkezés lép:

,,(2) A belügyminiszter az (1) bekezdés b) pontjában
megállapított idõtartamtól eltérést engedélyezhet, ha azt
kivételes szolgálati érdek, illetõleg rendkívüli egyéni kö-
rülmények indokolják. A bérleti szerzõdés idõtartama eb-
ben az esetben sem haladhatja meg a 60 hónapot.’’

4. §

(1) Ez a rendelet a kihirdetése napján lép hatályba.

(2) A rendelet hatálybalépésével egyidejûleg hatályát
veszti az R. 23. §-a g) pontjának hatodik gondolatjeles be-
kezdésében a ,,Katasztrófavédelmi Oktatási Központ’’ szö-
vegrész és az R.3. 2. §-ának b) pontjában a ,,Katasztrófavé-
delmi Oktatási Központ’’ szövegrész, valamint az R.2.
2. számú melléklete.

Dr. Pintér Sándor s. k.,
belügyminiszter

A földmûvelésügyi és vidékfejlesztési
miniszter

30/2002. (IV. 19.) FVM
rendelete

az egyes állatbetegségek Európai Közösségnek történõ
bejelentési szabályairól

Az állategészségügyrõl szóló 1995. évi XCI. törvény
(a továbbiakban: Tv.) 45. §-ának 11. pontjában kapott fel-
hatalmazás alapján — figyelemmel a Tv. 26. § (1) bekez-

désének j) pontjában foglaltakra — a következõket ren-
delem el:

1. §

(1) E rendelet elõírásait kell alkalmazni
a)  egyes állatbetegségek kitörésének, illetve
b)  a betegségek kitörésével kapcsolatban elrendelt kor-

látozások feloldásának
az Európai Közösség Bizottságának történõ bejelentése
során.

(2) Az Európai Közösség Bizottságának (a továbbiak-
ban:  Bizottság) bejelentendõ állatbetegségeket az 1. számú
melléklet  tartalmazza.

Fogalommeghatározások

2. §

E rendelet alkalmazásában
1. telep: az a mezõgazdasági vagy egyéb létesítmény,

amelyben állatokat tenyésztenek, vagy tartanak;
2. eset: az 1. számú mellékletben felsorolt bármely

betegség élõ vagy elhullott állatban történt megállapítása,
melynek tényét hivatalosan megerõsítették;

3. kitörés: az 1. számú mellékletben felsorolt bármely
betegség egy vagy több esetének hivatalos megerõsítése egy
telepen vagy olyan helyen, ahol vadon élõ állatok elõ-
fordulnak;

4. elsõdleges kitörés: olyan kitörés, mely nem kapcsoló-
dik járványügyileg egy, ugyanazon megye területén történt
elõzõ kitöréshez, vagy az elsõ kitörés egy másik megyében;

5. másodlagos kitörés: olyan kitörés, amely járványügyi-
leg kapcsolatba hozható egy, ugyanazon megyében már
bekövetkezett elõzõ kitöréssel.

A bejelentés módja

3. §

(1) Közvetlenül a Bizottságnak és külön minden egyes
tagállamnak huszonnégy órán belül be kell jelenteni:

a)  az ország területén az 1. számú mellékletben fel-
sorolt bármely betegség hivatalosan megerõsített elsõd-
leges kitörését;

b)  az 1. számú mellékletben felsorolt bármely betegség
kitörésével kapcsolatos korlátozások — az utolsó kitörés
megszûnése után történõ — feloldását.

(2) Az (1) bekezdésben elõírt bejelentéseknek tartal-
mazniuk kell a 2. számú mellékletben felsorolt informá-
ciókat. A bejelentéseket postai úton és telefaxon vagy
elektronikus levélben (e-mail) a Földmûvelésügyi és
Vidékfejlesztési Minisztérium továbbítja.
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4. §

(1) Közvetlenül a Bizottságnak kell legkésõbb a hét elsõ
munkanapján jelenteni az 1. számú mellékletben felsorolt
bármely betegség másodlagos, hivatalosan megerõsített ki-
törését.

(2) Az (1) bekezdés szerinti bejelentésnek az elõzõ hétre
kell vonatkoznia.

(3) A bejelentett információkat a Bizottság továbbítja
az egyes tagállamok állategészségügyi hatóságának köz-
pontjába.

(4) Bejelentés hiányában a Bizottság feltételezi, hogy a
tárgyidõszak alatt nem történt másodlagos kitörés.

(5) Az (1) bekezdésben elrendelt bejelentéseknek tar-
talmazniuk kell a 2. számú mellékletben felsorolt informá-
ciókat. A jelentéseket postai úton és telefaxon vagy elekt-
ronikus levélben (e-mail) kell továbbítani.

Záró rendelkezések

5. §

(1) Ez a rendelet a Magyar Köztársaságnak az Európai
Unióhoz történõ csatlakozásáról szóló nemzetközi szerzõ-
dést kihirdetõ törvény hatálybalépésének napján lép
hatályba.

(2) E rendelet kihirdetésével egyidejûleg hatályát veszti
az Állategészségügyi Szabályzat kiadásáról szóló 41/1997.
(V. 28.) FM rendelet 1. számú melléklete 20. §-ának
(2) bekezdésébõl ,,a sertés szaporodási és légzõszervi tünet
együttese (PRRS) — szerológiai vizsgálat’’ szövegrész, a
105. § 26. pontja, a 111. § (2) bekezdésébõl ,,a sertések
szaporító és légzõszervi tünet együttese (PRRS) 5 
6 nap’’ szövegrész, a 189. § (1) bekezdésének utolsó francia
bekezdése, a 208. § (1), (2) és (4) bekezdésébõl a ,,PRRS’’
szövegrész, valamint a (3) és (5) bekezdés, a 209. § (1) és
(2) bekezdésébõl a ,,PRRS’’ szövegrész, továbbá a 499—
513. §-ok, valamint az elõttük lévõ cím és alcím.

(3) Ez a rendelet a Magyar Köztársaság és az Európai
Közösségek és azok tagállamai között társulás létesítésérõl
szóló, Brüsszelben, 1991. december 16-án aláírt Európai
Megállapodás tárgykörében, a Megállapodást kihirdetõ
1994. évi I. törvény 3. §-ával összhangban, az Európai
Közösségek következõ jogszabályaival összeegyeztethetõ
szabályozást tartalmaz:

a Tanács 82/894/EGK irányelve a Közösségen belül be-
jelentendõ állatbetegségekrõl, valamint az azt módosító, a
Tanács 89/162/EGK irányelve, a Tanács 98/12/EK irány-
elve, a Bizottság 2000/556/EK határozata.

Dr. Vonza András s. k.,
földmûvelésügyi és vidékfejlesztési miniszter

1. számú melléklet

a 30/2002. (IV. 19.) FVM rendelethez

Az Európai Közösség Bizottságának
és a tagországoknak jelentendõ állatbetegségek

 1. Ragadós száj- és körömfájás (FMD)
 2. Keleti marhavész (Rinderpest, cattle plague)
 3. Szarvasmarhák ragadós tüdõlobja (CBPP)
 4. Kéknyelv betegség (Bluetoungue)
 5. Sertések hólyagos betegsége (SVD)
 6. Klasszikus sertéspestis (Classical swine fever SF)
 7. Afrikai sertéspestis (African swine fever ASF)
 8. Fertõzõ sertésbénulás (sertések enterovirus okozta

encephalomyelitise, porcine enterovirus encephalomyelitis)
 9. Madárinfluenza (Highly pathogenic avian influenza

HPAI)
10. Baromfipestis (Newcastle-disease ND)
11. Afrikai lópestis (African horse sickness)
12. Hólyagos szájgyulladás (Vesicular stomatitis)
13. Kiskérõdzõk pestise (Peste des petits ruminants)
14. Rift-völgyi láz (Rift Valley Fever)
15. Bõrcsomósodáskór (Lumpy skin disease)
16. Juhhimlõ és kecskehimlõ (Sheep and goat pox,

Capripox)
17. Pisztrángfélék fertõzõ vérképzõszervi elhalása

(Infectious haemapoietic necrosis)
18. Szarvasmarhák szivacsos agyvelõbántalma (Bovine

spongiform encephalopathy BSE)

2. számú melléklet

a 30/2002. (IV. 19.) FVM rendelethez

A bejelentés kapcsán közlendõ információk

 1. A bejelentés dátuma (év, hónap, nap)
 2. A bejelentés idõpontja (óra, perc)
 3. A bejelentõ ország
 4. A betegség (esetleg vírustípus) neve
 5. A kitörés sorszáma
 6. A kitörés módja
 7. E kitöréssel kapcsolatban álló kitörések sorszámai
 8. A telep pontos meghatározása (koordinata ada-

tokkal)
 9. Más, korlátozás alá vont területek
10. A hivatalos megerõsítés dátuma
11. A gyanú megállapításának dátuma
12. Az elsõ fertõzõdés lehetséges dátuma
13. A betegség eredete
14. A betegség leküzdésének érdekében tett intézkedések
15. A telepen lévõ fogékony állatok száma; a) szarvas-

marha, b)  sertés, c) juh, d)  kecske, e) baromfi, f)  lófélék,
g) halak, h) vadon élõ fajok
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16. A telepen klinikailag beteg állatok száma (a 15. pont
felsorolása szerint)

17. A telepen elhullott állatok száma (a 15. pont fel-
sorolása szerint)

18. A telepen kényszervágott állatok száma (a 15. pont
felsorolása szerint)

19. Az ártalmatlanított tetemek száma (a 15. pont fel-
sorolása szerint)

Sertéspestis kitörése esetén még bejelentendõ,
kiegészítõ adatok

1. A telep távolsága a legközelebbi sertésteleptõl
2. A fertõzött telepen lévõ sertések száma és hasznosí-

tása (tenyész-sertés, hízó vagy malac*)
3. A fertõzött telepen lévõ, klinikailag beteg sertések

száma és hasznosítása (a 2. pont felsorolása szerint)
4. Diagnózis felállításának módja
5. A nem telepen megállapított esetek, vágóhídon vagy

szállítóeszközön történtek-e?
6. Elsõdleges kitörés megállapítása vaddisznóban**

 * Három hónapnál fiatalabb sertés.
** Vaddisznónál elsõdleges kitörésnek tekintjük azokat az eseteket,

ahol a sertéspestis a vaddisznóknál jelentkezõ klasszikus sertéspestis
szempontjából zárlat alatt lévõ területen kívül tört ki.

A földmûvelésügyi és vidékfejlesztési
miniszter

31/2002. (IV. 19.) FVM
rendelete

az afrikai lópestis megelõzésérõl és leküzdésérõl

Az állategészségügyrõl szóló 1995. évi XCI. törvény
(a továbbiakban: Tv.) 45. §-ának 11. pontjában foglalt fel-
hatalmazás alapján a következõket rendelem el:

Általános rendelkezések

1. §

E rendelet alkalmazásában
1. állattartó: a lófélék tartásáért felelõs természetes

vagy jogi személy, jogi személyiséggel nem rendelkezõ gaz-
dasági társaság;

2. betegség megállapítása: a kerületi fõállatorvosnak, az
Országos Állategészségügyi Intézet (a továbbiakban: Inté-
zet) laboratóriumi vizsgálati eredményén alapuló hatósági
intézkedése;

3. eset: afrikai lópestis élõ vagy elhullott állatban tör-
tént megállapítása, melynek tényét hivatalosan megerõsí-
tették;

4. kitörés: az afrikai lópestis egy vagy több esetének
hivatalos megerõsítése egy telephelyen;

5. elsõdleges kitörés: afrikai lópestis olyan kitörése,
amely nem kapcsolódik járványügyileg egy, ugyanazon
megye területén történt elõzõ kitöréshez, vagy az elsõ ki-
törés egy másik megyében;

6. másodlagos kitörés: az afrikai lópestis olyan kitörése,
amely járványügyileg kapcsolatba hozható egy, ugyanazon
megyében már bekövetkezett elõzõ kitöréssel;

7. lófélék: a patások (Ungulata) rendjébe tartozó
emlõsállat család (Equidae): ló, szamár, öszvér, zebra;

8. telephely: lófélék tartási helye, telepe, cirkusz, állat-
kert, valamint rezervátum, ahol az állatok szabad vagy
kötött tartásban élnek;

9. vektor: fõként éjszaka támadó szúnyogfélék (Culex,
Aëdes és Anopheles), amelyek hajlamosak a lópestis ter-
jesztésére;

10. afrikai lópestisben beteg az a lóféle, amely a betegség
jellegzetes tüneteit mutatja, vagy amelybõl a betegség kór-
okozóját a laboratóriumi vizsgálat kimutatja;

11. afrikai lópestis betegségre gyanúsnak kell tekinteni
minden, a betegség jellegzetes tünetét mutató lófélét, míg
a laboratóriumi vizsgálat a betegséget meg nem erõsíti,
vagy ki nem zárja;

12. afrikai lópestis fertõzöttségre gyanús az a lóféle, amely
harminc napon belül érintkezhetett a betegség vírusával.

Azonnali intézkedések az afrikai lópestis gyanúja esetén

2. §

Az állattartó bejelentését követõ vizsgálat után a kezelõ
állatorvos haladéktalanul köteles értesíteni az afrikai ló-
pestis betegség gyanújáról a kerületi fõállatorvost.

3. §

A kerületi fõállatorvos köteles:
a)  a telephely állatlétszámát megállapítani, beleértve a

már elhullott, a fertõzött vagy a fertõzés gyanús állatokat,
az állatlétszámot a mindenkori állapotnak megfelelõen
folyamatosan vezetni, a telephelyen a c) pontban elõírt
vizsgálatokat elvégezni, annak eredményét az állomásnak
azonnal jelenteni, ezzel egy idõben

b)  a telephelyet hatósági megfigyelés alá vonni,
c) a betegség megállapítására vagy kizárására a telep-

helyen található valamennyi lófélét klinikai vizsgálat alá
vonni, az elhullott állatokon boncolást végezni, a fel-
boncolt állat lépébõl, tüdejébõl, májából vizsgálati anya-
got, a beteg állatból vérmintát küldeni az Intézetbe,
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d)  lajstromozni azokat a helyeket, melyek a vektornak
kedvezõ élethelyet biztosítanak, és ahol a vektor túlélése
lehetséges,

e) az Állami Népegészségügyi és Tisztiorvosi Szolgálat
illetékes területi szervének értesítése mellett a vektor
irtását elrendelni,

f)  a járványnyomozást megindítani.

4. §

Az állattartó az afrikai lópestis hivatalos megállapítá-
sáig a kerületi fõállatorvos utasítására gondoskodni köteles

a)  a szúnyogok távol tartásáról a lófélék tartási helyé-
tõl, repülésellenes szerek, szúnyogháló, rovarcsapda hasz-
nálatával,

b)  arról, hogy az érintett telephelyrõl lófélét ne vigye-
nek ki,

c) a beteg vagy betegségre gyanús lófélék leölésének
személyi és tárgyi feltételeirõl, a hulláknak és hulladékok-
nak a Tv. 9. § (3) bekezdése szerinti ártalmatlanításáról,

d)  a telephelyen tartott ebek zárva tartásáról.

5. §

Az állomás járványvédelmi megfontolásból a 3—4. §
elõírásait más telephelyekre is kiterjesztheti, ugyanakkor
rezervátumok szabadon élõ állatai számára a 3—4. § elõ-
írásain túl más járványmegelõzõ célú intézkedéseket is
foganatosíthat.

6. §

A hatósági intézkedések hatályukat vesztik, ha az Inté-
zet a betegség gyanúját kizárja.

7. §

Afrikai lópestis ellen vakcinázni e rendelet elõírásai
szerint lehet.

Azonnali intézkedések az afrikai lópestis hivatalos
megállapítása után

8. §

Az afrikai lópestis hivatalos megállapítása után a kerü-
leti fõállatorvos az érintett telephely és az istálló(k) bejá-
ratain jól látható, ,,Állategészségügyi zárlat afrikai lópestis
betegség miatt, idegeneknek tilos a bemenet!’’ feliratú táb-
lát helyeztet el, és a települési (a fõvárosban a fõvárosi

kerületi) önkormányzat jegyzõjének egyidejû értesítése
mellett elrendeli

a)  az érintett telephely valamennyi megbetegedett és
afrikai lópestis betegségre gyanús lóféléjének leölését,

b)  a keletkezett hullák és hulladékok ártalmatlanítását,
c) a szigorított fertõtlenítést,
d)  a 13. § b) pontjában részletezett védõkörzeten belül,

az érintett telephely köré húsz kilométeres körben védõ-
zóna létesítését,

e) a védõzónán belül található telephelyekre a
3—4. §-ban foglalt intézkedések kiterjesztését,

f)  a d) pont szerint létesített védõzónában a lófélék
Földmûvelésügyi és Vidékfejlesztési Minisztérium (a továb-
biakban: minisztérium) által elrendelt védõoltásának végre-
hajtását,

g) az f) pont szerint védõoltásban részesített lóféléknek
a védõoltásra utaló tartós megjelölését,

h)  az érintett telephelyen tartott ebek laboratóriumi
vizsgálatát,

i) a beteg ebek kiirtását,
j) kiterjedt járványnyomozást a betegség terjedésének

megakadályozására.

9. §

Az állomás az oltási kötelezettség alól járványügyi, me-
teorológiai, földrajzi vagy ökológiai tényezõkre figyelem-
mel felmentést adhat.

10. §

Az állomás a 8. § d) pontja szerinti védõzónát járvány-
ügyi, földrajzi, ökológiai, meteorológiai tényezõk miatt,
vagy a betegséggel érintett telephelyekrõl történt állat-
mozgatásra figyelemmel, kiterjesztheti.

11. §

Amennyiben a 8. § d) pontja szerint meghatározott
védõzóna más ország területére nyúlna át, errõl a minisz-
térium az illetõ országot értesíti.

Járványügyi nyomozás

12. §

Az állomás
a)  meghatározza azt a vélhetõ idõtartamot, ami a telep-

hely befertõzõdése óta eltelt,
b)  nyomozást rendel el az érintett, valamint minden

más telephely lóféle-állományában, melyek a járvány-
forrásból fertõzõdhettek,
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c) feltérképezi a vektor elõfordulási helyeit és elosz-
lását,

d)  felderíti a lóféléknek az érintett telephelyre, illetve
az érintett telephelyrõl az a)  pontban megállapított idõn
belüli forgalmát, valamint az elhullott lófélék megsemmi-
sítési körülményeit,

e) megállapítja, hogy az elhullott lófélék teteméhez
ebek hozzáférhettek-e.

Védõkörzet és ellenõrzõ körzet

13. §

A minisztérium
a)  az intézkedések összehangolására bizottságot hoz

létre,
b)  az érintett telephely köré — figyelemmel a földrajzi

elhelyezkedésre, a közigazgatási határokra és a járvány
lefolyására — minimum száz kilométer sugarú körön belüli
területre védõkörzetet rendel el. Ezzel egy idõben az
állomás értesíti a védõkörzeten belül a települési (a fõ-
városban a fõvárosi kerületi) önkormányzat jegyzõjét/jegy-
zõit és a körzet fõ közlekedési útjain jól látható ,,Védõ-
körzeti zárlat afrikai lópestis betegség miatt’’ feliratú táblát
helyeztet ki,

c) a b) pontban említett értesítési kötelezettség mellett
a védõkörzet köré (gyûrûszerûen) további ötven kilo-
méterrel megnövelt (tehát összesen százötven kilométer
sugárban) ellenõrzõ körzetet rendel el, amennyiben azon
a területen a megelõzõ tizenkét hónapon belül a lóféléket
afrikai lópestis betegség ellen nem immunizálták rendsze-
resen. Ezzel egy idõben az állomás a körzet fõ közlekedési
útjain jól látható, ,,Ellenõrzõ védõkörzeti zárlat afrikai
lópestis betegség miatt’’ feliratú táblát helyeztet ki,

d)  amennyiben a védõkörzet egy része valamely szom-
szédos állam területére esik, errõl az illetõ országot értesíti,

e) a védõ és ellenõrzõ körzet területére kéthetenként
megismételt szúnyogirtást rendel el, amelyet tavasztól az
elsõ téli fagyok beálltáig folytatni kell.

14. §

A körzetek megadott kiterjedési méretein a miniszté-
rium módosíthat

a)  járványügyi, meteorológiai, földrajzi és ökológiai
tényezõk,

b)  a vektor elõfordulási és elterjedtségi adatai,
c) a 12. §-ban részletezett járványnyomozási és labora-

tóriumi vizsgálati eredmények, valamint
d)  a leküzdés, ezen belül a leölések és megsemmisítések

végrehajtásának adatai

alapján.

15. §

Az állomás a védõkörzet valamennyi, lófélét tartó telep-
helyére hatósági vizsgálatot rendel el. Ennek keretében

a)  rendszeresen ellenõrzi a járványvédelmi készült-
séget,

b)  klinikai vizsgálatokat és szúrópróbaszerû laborató-
riumi vizsgálatokat végeztet,

c) ezek megtörténtérõl jegyzõkönyvet készít.

16. §

A minisztérium a 15. § elõírásait a járvány lefolyásának
jellegétõl függõen egyrészt kiegészítheti a védõkörzeten
belül a lófélék rendszeres immunizálásával és az immuni-
zált állatoknak a védõoltásra utaló tartós megjelölésével,
másrészt a 15. § elõírásait kiterjesztheti az ellenõrzõ kör-
zetre.

17. §

(1) A védõkörzet lótartó telephelyeirõl lóféle csak kény-
szervágás céljából szállítható ki a kerületi fõállatorvos en-
gedélyével, a hatósági állatorvos felügyeletével, a védõkör-
zeten belül található vágóhídra. Amennyiben ebben a
zónában ilyen vágóhíd nincs, az állomás az ellenõrzõ kör-
zeten belül jelöl ki kényszervágóhidat.

(2) Amennyiben az ellenõrzõ körzeten belül található
telephelyrõl lóféle kényszervágása válik indokolttá, akkor
azt az ellenõrzõ zóna egy vágóhídján kell elvégezni,
amennyiben ilyen vágóhíd nincs, az állomás engedélyével a
lóféle a védõkörzet kényszervágóhídján levágható.

18. §

Az ellenõrzõ zónában a lófélék immunizálása tilos.

A járványügyi intézkedések idõtartama

19. §

A 8—18. §-ok alapján foganatosított intézkedések mini-
mum tizenkét hónapig maradnak érvényben, amennyiben
a 8. § f) pontjában és a 16. §-ban részletezett immunizá-
lások megtörténtek.

20. §

A 17. §-ban foglaltaktól eltérõen lóféle kiszállítható
a)  a minisztérium engedélyével és feltételeivel a védõ-

és ellenõrzõ körzetekbõl, amennyiben a lófélét az állomás
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felügyelete alatt álló, negyven napig tartó karanténba szál-
lítják;

b)  azonos immunstátusú állatok esetében a körzeteken
belül az állomás engedélyével az alábbiak szerint:

ba)  nem vakcinázott állatokat, kedvezõ eredményû elõ-
zetes vizsgálat után, nem vakcinázott állatok közé,

bb)  vakcinázott lóféléket vakcinázott lófélék közé
akkor, ha az állatokat az immunizálásuk után tartósan
megjelölték, ha az immunizálás a szállítandó állatok telep-
helyén, a szállítást megelõzõ hatvan napnál korábban tör-
tént, és ha az elszállítandó állatokat hivatalos dokumen-
tum kíséri.

Készenléti terv

21. §

(1) A járványkitörés gyors és eredményes felszámolását
az állomás által készített készenléti terv alapján kell végezni.

(2) Az állomás köteles minden olyan intézkedést meg-
hozni, amivel az állattartók információkat kapnak a meg-
elõzés és leküzdés szabályairól.

Nemzeti laboratórium

22. §

A laboratóriumi vizsgálatok végzésére az Intézet jogo-
sult, melynek feladatait a melléklet  tartalmazza.

Jelentéstételi kötelezettség

23. §

(1) Tekintettel az Európai Közösségek Bizottságának
2000/556/EK határozatára az állatbetegségek Közösségen
belül történõ bejelentésére vonatkozó 82/894/EGK Taná-
csi irányelv módosításáról — figyelemmel a Tv. 26. §-ának
d)  pontjára — az afrikai lópestis betegség elsõdleges és
másodlagos kitörésekor a földmûvelésügyi és vidékfejlesz-
tési miniszter huszonnégy órán belül írásban értesíti az
Európai Unió Állategészségügyi Bizottságát (a továbbiak-
ban: EÁB), valamint közvetlenül az Európai Unió tagor-
szágainak állategészségügyi hatóságát, ezzel egy idõben a
Nemzetközi Járványügyi Hivatalt (a továbbiakban: OIE).

(2) Az (1) bekezdés szerinti jelentésnek — mind az
elsõdleges, mind a másodlagos kitörés esetén — tartalmaz-
nia kell:

a)  a jelentés dátumát,
b)  a jelentés idõpontját,
c) az ország nevét,
d)  a betegség nevét és a vírus szerotípusát,
e) a kitörés sorszámát,
f)  a kitörés jellegét,

g) a kitöréssel kapcsolatos hivatkozási számot,
h)  a régió és az állattartó telep földrajzi fekvését, bele-

értve a földrajzi szélességet és hosszúságot is,
i) egyéb területeket, melyeket érintenek a korlátozások,
j) a megerõsítés dátumát,
k)  a gyanú dátumát,
l) az elsõ fertõzõdés feltételezett dátumát,
m)  a betegség eredetét,
n)  az igénybe vett ellenõrzõ intézkedéseket,
o)  a helyszínen lévõ fogékony állatok számát: [(a) ló,

(b) szamár, (c) öszvér, (d) zebra],
p)  a helyszínen klinikai tüneteket mutató állatok

számát [o)  pont (a)—(d)-ig],
q)  a helyszínen elhullott állatok számát [o) pont

(a)—(d)-ig],
r) a leölt állatállományok számát [o) pont (a)—( d)-ig],
s) a leölt állatok számát [o) pont (a)—(d)-ig].

(3) Az utolsó kitörés felszámolása után, a betegséggel
kapcsolatos korlátozások megszüntetésekor csak az
EÁB-nak kell jelentést küldeni. A jelentésnek tartal-
maznia kell:

a)  a jelentés dátumát,
b)  a jelentés idõpontját,
c) az ország nevét,
d)  a betegség nevét és a vírus szerotípusát,
e) a betegséggel kapcsolatos korlátozások megszünte-

tésének a dátumát.

Záró rendelkezések

24. §

(1) Ez a rendelet — a (2) bekezdésben foglaltak kivéte-
lével — a kihirdetését követõ 15. napon lép hatályba.

(2) E rendelet 23. §-a a Magyar Köztársaságnak az
Európai Unióhoz történõ csatlakozásáról szóló nemzet-
közi szerzõdést kihirdetõ törvény hatálybalépésének nap-
ján lép hatályba.

(3) Ez a rendelet a Magyar Köztársaság és az Európai
Közösségek és azok tagállamai között társulás létesítésérõl
szóló, Brüsszelben, 1991. december 16-án aláírt Európai
Megállapodás tárgykörében, a megállapodást kihirdetõ
1994. évi I. törvény 3. §-ával összhangban, az Európai
Közösségek következõ jogszabályaival összeegyeztethetõ
szabályozást tartalmaz:

a)  a Tanács 92/35/EGK irányelve az afrikai lópestis
ellenõrzésére vonatkozó szabályokról és intézkedésekrõl,

b)  a Tanács 82/894/EGK irányelve a Közösségen belül
bejelentendõ állatbetegségekrõl, amelyet módosított a
Bizottság 2000/556/EK határozata.

Dr. Vonza András s. k.,
földmûvelésügyi és vidékfejlesztési miniszter
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Melléklet

a 31/2002. (IV. 19.) FVM rendelethez

Az Országos Állategészségügyi Intézet feladatai

1. Kapcsolatot tart fenn a nemzetközi referencia-
laboratóriumokkal. Az afrikai lópestis diagnosztikai mód-
szereit naprakész állapotban tartja, különös tekintettel

a)  a vírus kimutatásának és azonosításának módszereire,
b)  a vírustörzsek fenntartására,
c) a diagnosztikai munka tapasztalatainak nyilvántartá-

sára és összegezésére, továbbá
d)  elemzi a vírus tulajdonságait annak érdekében, hogy

az endémiás jelleg bizonyítható vagy kizárható, a betegség
terjedése megelõzhetõ legyen.

2. A diagnózis felállítása során szerzett tapasztalatokat
megosztja a nemzetközi diagnosztikai technikák harmoni-
zálásában.

3. Részt vesz a hazai szakmai továbbképzésekben és a
nemzetközi diagnosztikai technikák harmonizálásában.

4. Kölcsönös kapcsolatot tart fenn a lópestis világlabo-
ratóriummal és az OIE-val.

A földmûvelésügyi és vidékfejlesztési
miniszter

32/2002. (IV. 19.) FVM
rendelete

a földmûvelésügyi és vidékfejlesztési miniszter által
adományozható díjakról és más elismerésekrõl szóló

11/1999. (I. 29.) FVM rendelet módosításáról

A Magyar Köztársaság kitüntetéseirõl szóló 1991. évi
XXXI. törvény 7. §-ának (1) bekezdésében kapott felha-
talmazás alapján, a földmûvelésügyi és vidékfejlesztési mi-
niszter által adományozható díjakról és más elismerések-
rõl szóló 11/1999. (I. 29.) FVM rendeletet (a továbbiakban:
R.) — az érdekelt miniszterekkel egyetértésben — a követ-
kezõk szerint módosítom:

1. §

Az R. 2. §-ának (1) bekezdése a következõ o) ponttal
egészül ki:

(… a következõ szakmai díjakat alapítom:)
,,o)  A magyar állategészségügyért díj.’’

2. §

Az R. 1. számú melléklete e rendelet mellékletének meg-
felelõen módosul.

3. §

Ez a rendelet a kihirdetését követõ 15. napon lép hatályba.

Dr. Vonza András s. k.,
földmûvelésügyi és vidékfejlesztési miniszter

Melléklet

a 32/2002. (IV. 19.) FVM rendelethez

Az R. 1. számú melléklete a következõ 19. ponttal egé-
szül ki:

,,19. a)  ,A magyar állategészségügyért’ díj az élelmiszer-
biztonság terén, a járványügyek megelõzésében, leküzdé-
sében, az állatvédelmi és igazgatási munkában, továbbá az
állategészségügyben kiemelkedõ tevékenység elismerése-
ként, március 15-e alkalmából — évente 3 díj (személyek-
nek) — adományozható.

A díjjal emlékplakett, az adományozást igazoló okirat és
jutalom jár.

b)  Az emlékplakett bronzból készül, kör alakú, 100 mm
átmérõjû, 10 mm vastag, egyik oldalán nyitott könyvön
ágaskodó kígyó dombormûve, továbbá ,A magyar állategész-
ségügyért’ és annak megfelelõ latin nyelvû ’PRO SANITATE
VETERINARIAE HUNGARIAE’ felirat, a másik oldalon
a díjazott neve és az adományozás éve szerepel.’’

A gazdasági miniszter
15/2002. (IV. 19.) GM

rendelete
az egyes fejezeti kezelésû elõirányzatokkal kapcsolatos
eljárási rendrõl szóló 20/2001. (VII. 18.) GM rendelet

módosításáról

Az államháztartásról szóló 1992. évi XXXVIII. törvény
49. §-ának o) pontjában kapott felhatalmazás alapján
— a pénzügyminiszterrel egyetértésben — a következõket
rendelem el:

1. §

(1) Az egyes fejezeti kezelésû elõirányzatokkal kapcso-
latos eljárási rendrõl szóló 20/2001. (VII. 18.) GM rendelet
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(a továbbiakban: R.) 1. §-ának IV—V. pontja helyébe a
következõ rendelkezés lép:

[A rendelet hatálya kiterjed a XV. Gazdasági Minisztérium
(a továbbiakban: minisztérium) fejezeti kezelésû elõirányza-
tai közül:]

,,IV. Tanúsító és ellenõrzõ intézetek fejlesztése
HU 0102-01
25. cím, 12. alcím, 10. jogcímcsoport,

  V. Fogyasztóvédelmi Fõfelügyelõség PHARE prog-
ramjai,
PHARE Piacfelügyelet további fejlesztése
HU 0102-01
25. cím, 12. alcím, 11. jogcímcsoport’’

[(cél)elõirányzatokra.]

(2) Az R. 1. §-a a következõ XV—XVII. pontokkal
egészül ki:

[A rendelet hatálya kiterjed a XV. Gazdasági Minisztérium
(a továbbiakban: minisztérium) fejezeti kezelésû elõirányza-
tai közül:]

,,XV. Energia Acquis átvétele, intézményfejlesztés
HU-0102-06
25. cím, 12. alcím, 16. jogcímcsoport,

XVI. Független szociális párbeszéd megerõsítése
HU 0104-01
25. cím, 12. alcím, 18. jogcímcsoport,

XVII. Hátrányos helyzetû lakosságcsoportok foglal-
koztathatósága és tartós foglalkoztatása
HU 0008-03
25. cím, 12. alcím, 19. jogcímcsoport.’’

[(cél)elõirányzatokra.]

2. §

Az R. 9. §-át megelõzõen a ,,IV. Tanúsító és ellenõrzõ
intézetek fejlesztése’’ cím helyébe ,,IV. Tanúsító és ellen-
õrzõ intézetek fejlesztése HU 0102-01’’ cím, valamint az
R. 9. §-a helyébe a következõ rendelkezés lép:

,,9. § (1) Az elõirányzat célja a 2001. évi (HU 0102-01)
PHARE Piacfelügyelet további fejlesztése Projekt kereté-
ben megkötött szerzõdésekben vállalt kötelezettségek
— így különösen a nemzeti programban, a mûszaki bizton-
ság és mérésügy területén a közösségi vívmányok átvételét
tartalmazó intézményfejlesztés és a hozzátartozó eszköz-
beszerzés — finanszírozása.

(2) Az elõirányzat pénzügyi forrását az Európai Közös-
ség által a 2001. évi Országprogram keretében jóváhagyott
és a Központi Pénzügyi és Szerzõdéskötõ egység (a továb-
biakban: KPSZE) részére rendelkezésre bocsátott pénz-
ügyi keret képezi. A programhoz állami költségvetést ter-
helõ magyar társfinanszírozási kötelezettség nem kapcso-
lódik. A társfinanszírozást a projektben részt vevõ intéze-
tek saját forrásból biztosítják.’’

3. §

Az R. 10. §-át megelõzõen a ,,Fogyasztóvédelmi Fõfel-
ügyelõség intézményfejlesztése alcím helyébe a ,,PHARE
Piacfelügyelet további fejlesztése’’ alcím, valamint az
R. 10. §-a helyébe a következõ rendelkezés lép:

,,10. § (1) Az elõirányzat célja a 2001. évi (HU 0102-01
PHARE Piacfelügyelet további fejlesztése Projekt kereté-
ben megkötött szerzõdésekben vállalt kötelezettségek
— így különösen a közösségi vívmányok átvételét tartal-
mazó nemzeti programban szereplõ intézményfejlesztés és
a hozzátartozó eszközbeszerzések — finanszírozása.

(2) Az elõirányzat pénzügyi forrása az Európai Közös-
ség által a 2001. évi Országprogram keretében jóváhagyott
és a KPSZE részére rendelkezésre bocsátott pénzügyi ke-
ret, valamint a 2001—2002. évi költségvetésrõl szóló tör-
vényben jóváhagyott — társfinanszírozást szolgáló —
támogatási elõirányzat.’’

4. §

Az R. 14. §-ának (4) bekezdése helyébe a következõ
rendelkezés lép:

,,(4) A (3) bekezdés szerinti költségek nem haladhatják
meg az éves kiadási elõirányzat 5 százalékát.’’

5. §

Az R. 17. §-ának (2) bekezdése helyébe a következõ
rendelkezés lép:

,,(2) A pályázatot a minisztérium írja ki, amelyet a GM
Internet honlapján tesz közzé. A minisztérium a pályázat
közzétételérõl legalább két országos napilapban felhívást
jelentet meg.’’

6. §

Az R. 18. §-ának (5) bekezdése helyébe a következõ
rendelkezés lép:

,,(5) A pályázatokat a benyújtástól számított 90 napon
belül kell elbírálni, és annak eredményérõl a pályázót írás-
ban kell értesíteni.’’

7. §

(1) Az R. 20. §-ának (1) bekezdése helyébe a következõ
rendelkezés lép:

,,(1) Az elõirányzat célja a területi gazdasági kamarák
által mûködtetett békéltetõ testületek mûködési kiadásai-
nak finanszírozásához, valamint a testületi tagok tisztelet-
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díjaihoz  vissza nem térítendõ támogatás nyújtása. A minisz-
térium a támogatást havi egyenlõ részletben folyósítja a
Magyar Kereskedelmi és Iparkamara (a továbbiakban:
MKIK) részére. A támogatás folyósításának feltételeirõl,
valamint a folyósított támogatással történõ elszámolásról
a minisztérium együttmûködési megállapodást köt az
MKIK-val.’’

(2) Az R. 20. §-ának (3) bekezdése helyébe a következõ
rendelkezés lép:

,,(3) A (2) bekezdés szerinti költségek nem haladhatják
meg az éves kiadási elõirányzat 5%-át.’’

8. §

Az R. 21. §-ának (2) bekezdése helyébe a következõ
rendelkezés lép:

,,(2) Az MKIK a támogatást a minisztériummal kötött
megállapodásban foglalt feltételek figyelembevételével
osztja fel a testületeket mûködtetõ kamarák között és
szerzõdést köt velük a támogatás rendeltetésszerû felhasz-
nálásának, elszámolásának követelményeire.’’

9. §

(1) Az R. 22. §-ának (1) bekezdése helyébe a következõ
rendelkezés lép:

,,(1) Az elõirányzat célja a polgári szolgálatot teljesítõk
részére a polgári szolgálatról szóló 1997. évi XXI. törvény,
valamint a polgári szolgálatot teljesítõk oktatásáról, egyes
juttatásairól, valamint a polgári szolgálatot teljesítõket
foglalkoztató szervek nyilvántartásának egyes kérdéseirõl
szóló 11/1997. (VII. 18.) MüM rendelet alapján járó jutta-
tások, illetve a feladat ellátásával kapcsolatban felmerülõ,
a jogszabályban meghatározott egyéb kiadások pénzügyi
fedezetének biztosítása. E fejezeti kezelésû elõirányzat
nyújt fedezetet továbbá a társadalombiztosítás ellátásaira
és a magánnyugdíjra jogosultakról, valamint e szolgáltatá-
sok fedezetérõl szóló 1997. évi LXXX. törvény, valamint
az annak végrehajtásáról szóló 195/1997. (XI. 5.) Korm.
rendelet alapján a sorkatonai (polgári) szolgálatot teljesítõ
hadkötelesek után fizetendõ nyugdíjbiztosítási és egész-
ségbiztosítási járulék, nyugdíjjárulék, valamint magán-
nyugdíjpénztári tagdíj fizetéséhez is.’’

(2) Az R. 22. §-ának (3) bekezdése helyébe a következõ
rendelkezés lép:

,,(3) A polgári szolgálat fejezeti kezelésû elõirányzattal
való gazdálkodás rendjét, a kezelõi feladatok ellátását a
gazdasági miniszter — a pénzügyminiszterrel egyeztetve —
utasításban szabályozza.’’

10. §

(1) Az R. 23. §-ának (5) bekezdése helyébe a következõ
rendelkezés lép:

,,(5) Az elõirányzat forrása a 2001. és 2002. évi költség-
vetésrõl szóló 2000. évi CXXXIII. törvényben e célra jóvá-
hagyott támogatási elõirányzat.’’

(2) Az R. 23. §-ának (6) bekezdése helyébe a következõ
rendelkezés lép:

,,(6) Az elõirányzat céljai között meghatározott, a feje-
zet felügyelete alá tartozó költségvetési szerv(ek) közre-
mûködésével megvalósuló feladatokhoz a szükséges forrá-
sok biztosítása elõirányzat átcsoportosítással történik.’’

(3) Az R. 23. §-ának (7) bekezdése helyébe a következõ
rendelkezés lép:

,,(7) Az intézmény(ek)nél megvalósuló kiadások teljesí-
téséhez a kötelezettségvállalás, utalványozás, ellenjegyzés,
érvényesítés az adott intézmény gazdálkodási ügyrendjé-
ben meghatározottak szerint történik.’’

11. §

(1) Az R. 24. §-ának (2) bekezdése helyébe a következõ
rendelkezés lép:

,,(2) Az elõirányzatból támogatásban részesülhet min-
den olyan magyarországi székhelyû jogi személy, jogi sze-
mélyiséggel nem rendelkezõ gazdasági társaság, valamint
egyéni vállalkozó, aki, illetõleg amely Magyarországon
hadiipari technológia-korszerûsítõ beruházást végez, vala-
mint mûködtet.’’

(2) Az R. 24. §-ának (4) bekezdése helyébe a következõ
rendelkezés lép:

,,(4) A pályázati díj visszafizetésére kizárólag abban az
esetben van lehetõség, ha a pályázatot a minisztérium for-
ráshiány miatt utasítja el. Ebben az esetben a pályázati díjat
a minisztérium az elbírálástól számított 30 napon belül
köteles visszautalni. A pályázati díj egyéb okból történõ
visszaigénylésére, illetve visszautalására nincs lehetõség.’’

12. §

(1) Az R. 28. §-ának (5) bekezdése helyébe a következõ
rendelkezés lép:

,,(5) A pályázatokat Bizottság értékeli, amelynek elnö-
két és tagjait a minisztérium közigazgatási államtitkára
bízza meg. A Bizottság elnöke a minisztérium Védelmi és
Hadiipari Osztályának vezetõje, tagjaira a minisztérium
Befektetési és Nemzetközi Kapcsolatok Helyettes Állam-
titkára, Közgazdasági Helyettes Államtitkára, valamint
Igazgatási Fõcsoportfõnöke, továbbá az Oktatási Minisz-
térium, a Honvédelmi Minisztérium és a Belügyminisz-
térium tesz javaslatot.’’

(2) Az R. 28. §-ának (6) bekezdése helyébe a következõ
rendelkezés lép:
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,,(6) A Bizottság a támogatási igénynél kisebb összeg
odaítélésére is tehet javaslatot A pályázatok alapján nyúj-
tandó támogatásról — a Bizottság javaslata alapján —
a miniszter dönt. A támogatásról szóló döntést tartalmazó,
a miniszter által aláírt okirat az R. 66. §-a (10) bekezdésé-
nek alkalmazásában kötelezettségvállalásnak minõsül.’’

(3) Az R. 28. §-ának (7) bekezdése helyébe a következõ
rendelkezés lép:

,,(7) A pályázatok benyújtási és elbírálási idõpontját a
pályázati felhívás tartalmazza, és annak eredményérõl a
pályázót írásban kell értesíteni.’’

13. §

(1) Az R. 29. §-a (1) bekezdésének d) pontja helyébe a
következõ rendelkezés lép:

(A minisztérium a nyertes pályázóval)
,,d)  a támogatás rendeltetésszerû felhasználásának

ellenõrzésérõl, az elállás jogáról’’

(szerzõdésben állapodik meg.)

(2) Az R. 29. §-a (2) bekezdésének felvezetõ szövege és
a)  pontja helyébe a következõ rendelkezések lépnek:

,,(2) A szerzõdésben a kedvezményezett vállalja, hogy
a)  az R. 87. §-ának (2) bekezdésében meghatározott

feltételek fennállása esetén, az R. 87. § (2) bekezdésének
a)—c)  pontjaiban meghatározott dokumentumokat be-
nyújtja;’’

14. §

Az R. 30. §-át követõen a következõ ,,XV. Energia
Acquis átvétele, intézményfejlesztés’’ címmel és 31. §-sal,
a ,,XVI. Független szociális párbeszéd megerõsítése’’ cím-
mel és 32. §-sal, a ,,XVII. Hátrányos helyzetû lakosságcso-
portok foglalkoztathatósága és tartós foglakoztatása’’ cím-
mel és 33. §-sal egészül ki, ezzel egyidejûleg a ,,Vegyes és
záró rendelkezések’’ cím alatt a 31—34. §-ok számozása
34—37. §-ra változik:

,,XV. Energia Acquis átvétele, intézményfejlesztés

31. § (1) Az elõirányzat célja a 2001. évi (HU 0102-06)
PHARE Energia Acquis átvétele Projekt keretében meg-
kötött szerzõdésekben vállalt kötelezettség finanszírozása,
különös tekintettel a közösségi vívmányok átvételét tartal-
mazó nemzeti programban szereplõ intézményfejlesztésre
és a hozzátartozó eszközbeszerzésekre.

(2) A Projekt két komponenst tartalmaz:
a)  magyar energia piac liberalizációja, melynek kereté-

ben a Magyar Energia Hivatal új intézményi feladatainak
ellátására való felkészítése valósul meg;

b)  a megújuló energiaforrások alkalmazása stratégiájá-
nak, folyamatának és metodikájának kifejlesztése, gyakor-

lati alkalmazása, valamint az energia statisztikai rendszer
korszerûsítése az EUROSTAT-tal összhangban. E kom-
ponens kedvezményezettjei az Energia Központ Kht., va-
lamint a Gazdasági Minisztérium Igazgatása.

(3) Az elõirányzat pénzügyi forrása az Európai Közös-
ség által a 2001. évi Országprogram keretében jóváhagyott
és a KPSZE részére rendelkezésre bocsátott pénzügyi ke-
ret. A társfinanszírozást szolgáló költségvetési forrást a
kedvezményezettek költségvetésében kell biztosítani.

XVI. Független szociális párbeszéd megerõsítése

32. § (1) Az elõirányzat célja 2001. évi HU 0104 01
PHARE Független szociális párbeszéd Projekt keretében
megkötött szerzõdések pénzügyi teljesítése, különös tekin-
tettel a közösségi vívmányok (Acquis) átvételét tartalmazó
nemzeti programban szereplõ intézményfejlesztésre és a
hozzá tartozó eszköz beszerzésekre.

(2) Az elõirányzat pénzügyi forrása az Európai Közös-
ség által a 2001. évi Országprogram keretében jóváhagyott
és a Központi Pénzügyi és Szerzõdéskötõ Egység (KPSZE)
részére rendelkezésre bocsátott pénzügyi keret, valamint a
MAT határozata alapján a Munkaerõpiaci Alapból bizto-
sított — társfinanszírozást szolgáló — elõirányzat.

XVII. Hátrányos helyzetû lakosságcsoportok
foglalkoztathatósága és tartós foglalkoztatása

33. § (1) Az elõirányzat célja, a 2000. évi halmozottan
hátrányos helyzetû lakosságcsoportok foglalkoztathatósá-
ga és tartós foglalkoztatása PHARE HU 0008 03 program
keretében megkötött támogatási szerzõdésekben vállalt
kötelezettségek finanszírozása.

(2) A program pénzügyi forrását a 2001—2002. évi költ-
ségvetési törvényben a Szociális és Családügyi Miniszté-
rium (a továbbiakban: SZCSM) fejezet költségvetésében
megtervezett és 2001. december 21-én az SZCSM—GM
között létrejött megállapodás alapján a GM részére át-
adott, az Európai Közösség által jóváhagyott PHARE
pénzügyi keret, valamint a MAT határozata alapján a
Munkaerõpiaci Alap foglalkoztatási alaprészébõl biztosí-
tott — társfinanszírozást szolgáló — elõirányzat képezi.

(3) A program lebonyolítását végrehajtó szervezetként
a VÁTI Kht. végzi, a végrehajtó szervezet által átruházott
hatáskörben eljáró szervezet az ESZA Kht.

(4) A PHARE programmal kapcsolatos EU támogatás-
nak a végrehajtó szervezetek felé történõ átutalásáról a
Nemzeti Alap gondoskodik, az Európai Szociális Alap
Nemzeti Programirányító Iroda Közhasznú Társaság által
összeállított és a VÁTI Magyar Regionális Fejlesztési és
Urbanisztikai Közhasznú Társaság által benyújtott elõleg-
igénylés jóváhagyását követõen.

(5) A Munkaerõpiaci Alap Foglalkoztatási alaprész for-
rást a GM megbízásából a Foglalkoztatási Hivatal külön
megállapodás alapján biztosítja a fejezeti kezelésû elõ-
irányzat kezelõje részére.’’
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15. §

(1) Az R. — e rendelettel megállapított — 35. §-ának
(2) bekezdése helyébe a következõ rendelkezés lép:

,,(2) A PHARE programok szakmai felelõsei a 34. §
(4) bekezdésében foglalt beszámolási kötelezettségen túl-
menõen kötelesek a nemzetközi kötelezettségekben fog-
laltak szerint évente részletes jelentést készíteni a nemzet-
közi kapcsolatokkal összefüggõ kiadásokról és bevételek-
rõl, valamint kötelesek elkészíteni az R. 164. §-ában fog-
laltak szerinti adatszolgáltatást.’’

(2) Az R. — e rendelettel megállapított — 36. §-ának
e)—f)  pontjai helyébe a következõ rendelkezések lépnek:

(A rendelet nem tartalmazza a Gazdasági Minisztérium
2001. és 2002. évi — az Országgyûlés által jóváhagyott —
költségvetésében szereplõ fejezeti kezelésû elõirányzatok kö-
zül:)

,,e) az Állami támogatású bérlakás program, valamint a
Lakóépületek energiamegtakarítási programja fejezeti ke-
zelésû elõirányzatokból nyújtható támogatások feltételeit,
a pénzügyi lebonyolítás szabályait a lakáscélú állami támo-
gatásokról szóló 12/2001. (I. 31.) Korm. rendelet,

f)  a Gazdaságfejlesztési Célelõirányzat, a Turisztikai
Célelõirányzat, a Kis- és Középvállalkozói Célelõirányzat
és a Regionális Gazdaságépítési Célelõirányzat felhaszná-
lására, kezelésére, mûködtetésére vonatkozó szabályozást
a Gazdasági Minisztérium vállalkozási célelõirányzatainak
szabályozásáról szóló 1/2001. (I. 5.) GM rendelet,’’
(tartalmazza.)

(3) Az R. — e rendelettel megállapított — 36. §-ának
i) pontja helyébe a következõ rendelkezés lép:

(A rendelet nem tartalmazza a Gazdasági Minisztérium
2001. és 2002. évi — az Országgyûlés által jóváhagyott —
fejezeti kezelésû elõirányzatok közül:)

,,i) a Munkaerõpiaci szervezet fejlesztési program, va-
lamint a Munkaerõpiaci szervezetek mûködési tartaléka
elõirányzatok szabályozását a 24/2001. (X. 31.) GM utasítás’’

(tartalmazza.)

16. §

Ez a rendelet a kihirdetését követõ 5. napon lép hatály-
ba, ezzel egyidejûleg az R. 22. §-ának (4)—(6) bekezdése,
valamint az — e rendelettel megállapított — 36. §-ának
d)  pontja hatályát veszti. Az R.-nek e rendelettel nem érin-
tett szabályait is figyelembe kell venni az államháztartásról
szóló 1992. évi XXXVIII. törvény 49. §-ának o) pontja által
tartalmazott szabályozási kötelezettség teljesítéseként.

Dr. Matolcsy György s. k.,
gazdasági miniszter

A honvédelmi miniszter
29/2002. (IV. 19.) HM

rendelete

a Honvédelmi Minisztérium rendelkezése alatt lévõ
lakások és helyiségek bérletérõl, elidegenítésérõl,

valamint a lakhatás támogatásáról szóló
6/1994. (IV. 30.) HM rendelet módosításáról

A lakások és helyiségek bérletére, valamint az elide-
genítésükre vonatkozó egyes szabályokról szóló 1993. évi
LXXVIII. törvény 87. §-ának (1) bekezdésében, a hon-
védelemrõl szóló 1993. évi CX. törvény 10. §-ának i) pont-
jában, továbbá a Magyar Honvédség hivatásos és szerzõdé-
ses állományú katonáinak jogállásáról szóló 2001. évi
XCV. törvény 287. §-ának fa), fb)  és fc) alpontjaiban
kapott felhatalmazás alapján a Honvédelmi Minisztérium
rendelkezése alatt lévõ lakások és helyiségek bérletérõl,
elidegenítésérõl, valamint a lakhatás támogatásáról szóló
— többször módosított — 6/1994. (IV. 30.) HM rendeletet
(a továbbiakban: R.) a következõk szerint módosítom:

1. §

Az R. bevezetõ rendelkezése helyébe a következõ ren-
delkezés lép:

,,A lakások és helyiségek bérletére, valamint elidegení-
tésükre vonatkozó egyes szabályokról szóló 1993. évi
LXXVIII. törvény 87. §-ának (1) bekezdésében, a honvé-
delemrõl szóló 1993. évi CX. törvény 10. §-ának i) pontjá-
ban, továbbá a Magyar Honvédség hivatásos és szerzõdéses
állományú katonáinak jogállásáról szóló 2001. évi
XCV. törvény 287. §-a f) pontjának fa), fb) és fc) alpont-
jaiban kapott felhatalmazás alapján, a köztisztviselõkre
vonatkozó jogszabályi felhatalmazottal egyetértésben, a
közalkalmazottak és a munkavállalók tekintetében a kol-
lektív szerzõdés keretei között, a hivatásos és szerzõdéses
katonák, köztisztviselõk és közalkalmazottak, továbbá a
rájuk vonatkozó mértékig a nyugállományú katonák, vala-
mint a hivatásos és nyugállományú katonák özvegyei lak-
hatásának elõsegítésére és támogatására a következõket
rendelem el:’’

2. §

Az R. 1. §-ának (1) bekezdése helyébe a következõ ren-
delkezés lép:

,,(1) E rendelet állapítja meg a lakások és helyiségek
bérletére, valamint az elidegenítésükre vonatkozó egyes
szabályokról szóló 1993. évi LXXVIII. törvény (a továb-
biakban: Lakástörvény) rendelkezéseinek a Honvédelmi
Minisztériumban, hivatalaiban és háttérintézményeiben, a
katonai nemzetbiztonsági szolgálatoknál, valamint a kato-
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nai felsõoktatási intézményekben (a továbbiakban együtt:
HM) és a Magyar Honvédségnél (a továbbiakban együtt:
honvédelmi szerv) történõ alkalmazására, továbbá a
Magyar Honvédség hivatásos és szerzõdéses állományú
katonáinak jogállásáról szóló 2001. évi XCV. törvény
(a továbbiakban: Hjt.) 126. §-ában meghatározott lakhatá-
si támogatásokra vonatkozó szabályokat.’’

3. §

(1) Az R. 2. §-a (1) bekezdésének a)—c) pontjai helyé-
be a következõ rendelkezések lépnek:

[(1) A rendelet alkalmazási köre kiterjed]
,,a)  a Magyar Honvédség állományába tartozó, és ott

vagy a Hjt. 46. § (3) bekezdésében meghatározott szervek-
nél szolgálatot teljesítõ, tiszti és tiszthelyettesi állományú
hivatásos és szerzõdéses katonára,

b)  a honvédelmi szerv köztisztviselõjére, közalkalma-
zottjára és munkavállalójára, kivéve, ha az e rendelet
XIII. fejezetében foglalt lakhatási támogatás tekintetében
a kollektív szerzõdés másként rendelkezik,

c) a HM rendelkezése alatt lévõ (a továbbiakban:
HM rendelkezésû) lakásra és szükséglakásra, nem lakás
céljára szolgáló, bérbeadás útján hasznosított helyiségre,
valamint honvédségi szállóra és garzonházra,’’

(2) Az R. 2 §-a (3) bekezdésének b) pontja helyébe a
következõ rendelkezés lép:

[(3) A rájuk vonatkozó mértékig e rendeletet kell alkal-
mazni]

,,b)  a hivatásos, valamint a szolgálati nyugállományú
katonának a Hjt. 2. § (28) bekezdésében meghatározott
közeli hozzátartozójára, továbbá özvegyére és túlélõ élet-
társára.’’

4. §

(1) Az R. 3. §-a (1) bekezdésének c) pontja helyébe a
következõ rendelkezés lép:

[(1) Lakhatási támogatások:]
,,c) vissza nem térítendõ juttatás,’’.

(2) Az R. 3. §-a a következõ (4)—(5) bekezdésekkel
egészül ki, egyidejûleg az R. 3. § (4) bekezdésének számo-
zása (6) bekezdésre változik:

,,(4) Vezetõi lakás a vezetõi beosztáshoz rendelt lakás.
E tekintetben vezetõi beosztás:

a)  a helyõrségparancsnoki megbízatással együtt járó
parancsnoki beosztás,

b)  a (külön) jogszabályban megállapított állami vezetõ
által a honvédelmi szervnél betöltött tisztség, illetve be-
osztás,

c) az országos parancsnoki beosztás.

(5) Honvédségi szálló:
a)  nõtlen- és nõvérszálló,
b)  laktanyai tiszti- és tiszthelyettesi szállás,
c) családi (garzon) szálló.’’

5. §

Az R. 4. §-a a következõ (1) bekezdéssel egészül ki,
egyidejûleg a jelenlegi (1)—(4) bekezdésének számozása
(2)—(5) bekezdésre változik:

,,(1) Lakás lakásgazdálkodási körbe vonásáról és hasz-
nosításáról, továbbá a lakásgazdálkodási körbõl történõ
kivonásáról a HM központi lakásgazdálkodási szerv veze-
tõje dönt.’’

6. §

Az R. 4/A. §-a helyébe a következõ rendelkezés lép:
,,4/A. § A HM vagyonkezelésében lévõ lakás munkakör-

höz kötött jellegûvé minõsítésérõl és e jelleg megszünteté-
sérõl, továbbá a HM rendelkezésû lakás vezetõi lakássá
minõsítésérõl és e minõsítés megszüntetésérõl a HM köz-
ponti lakásgazdálkodási szerv vezetõje dönt.’’

7. §

Az R. 5. §-ának (1) bekezdése helyébe a következõ ren-
delkezés lép:

,,(1) HM rendelkezésû lakásra jogosult:
a)  a hivatásos katona és az özvegye,
b)  a szolgálati (rokkantsági, baleseti rokkantsági) nyug-

állományú katona és az özvegye,
c) a hivatásos és szolgálati nyugállományú katonát túl-

élõ élettársa, feltéve, hogy az együttélésbõl közös gyerme-
kük született, vagy a halál bekövetkezését megelõzõen az
együttélés folyamatosan legalább öt éven át tartott.’’

8. §

Az R. 6. §-a helyébe a következõ rendelkezés lép:
,,6. § (1) HM rendelkezésû lakás juttatható
a)  a szerzõdéses állomány tagja részére, amennyiben a

szerzõdéses szolgálatban 5 évet már eltöltött és összesen
legalább 10 év szolgálatot vállalt,

b)  a legalább három éve folyamatosan a honvédelmi
szerv állományába tartozó köztisztviselõ, közalkalmazott
és munkavállaló részére, amennyiben azt az általa betöltött
beosztás (munkakör) ellátása indokolja.

(2) Az (1) bekezdés a) pontjában meghatározott öt év
feltétele alól két és fél év, a b)  pontjában meghatározott
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három év feltétele alól másfél év letöltése után — a különös
méltánylást érdemlõ esetekben — a helyõrségi lakásbizott-
ság, illetve a budapesti keretgazda lakásbizottság felmen-
tést adhat. Nem kell felmentés a vezetõi és a munkakörhöz
kötött lakás juttatásához, illetve bérbeadásához.’’

9. §

Az R. a következõ 6/A. §-sal egészül ki:
,,6/A. § (1) A honvédelmi szerv állományába tartozó,

igényjogosult személyek részére a szolgálati, illetve a mun-
kahelyüknek megfelelõ helyõrségi településen vagy az
annak vonzáskörzetében lévõ településen juttatható HM
rendelkezésû lakás.

(2) Az (1) bekezdésben foglaltak szerint kell eljárni a
lakásfelajánlás és a magánszemélyek közötti lakáscsere
esetén is.

(3) E rendelet alkalmazásában vonzáskörzetnek kell
tekinteni:

a)  a területileg illetékes, helyi lakásgazdálkodási szerv-
ként is mûködõ helyõrség-parancsnokság székhelye szerin-
ti, továbbá az illetékességébe utalt más helyõrségi és egyéb
településeket,

b)  Budapest helyõrség viszonylatában a területi lakás-
gazdálkodási szerv lakásügyi egységének illetékességébe
tartozó Budapest fõvárost, valamint az illetékességébe
utalt településeket.

[Az a)  és b)  pontokban foglaltak a továbbiakban együtt:
lakásgazdálkodási körzet.]

(4) E rendelet alkalmazásában helyõrségi település az a
helység, amelyben katonai szervezet mûködik.

(5) Vezetõi lakás kizárólag az arra jogosult személy
szolgálati, illetve munkahelye szerinti helyõrségi települé-
sen juttatható.

(6) Munkakörhöz kötött lakás a szolgálat teljesítésének,
illetve a munkakör ellátásának helyén (helyszínén) adható
bérbe.’’

10. §

(1) Az R. 8. §-a (1) bekezdésének a) és b) pontjai helyé-
be a következõ rendelkezések lépnek:

[(1) Nem teljesíthetõ a HM rendelkezésû lakás iránti igény,
ha a kérelmezõ]

,,a)  vissza nem térítendõ juttatásban részesült;
b)  a szolgálati, illetve munkahelye szerinti lakásgazdál-

kodási körzetben lévõ településen a 9. §-ban megállapított
jogos igényének megfelelõ, beköltözhetõ, saját tulajdonú
lakással rendelkezik, vagy ha a házastársa (élettársa),
továbbá a saját háztartásában nevelt kiskorú gyermeke
tulajdonában — beleértve a felsoroltak közös tulajdonát is —
van ilyen lakás;’’.

(2) Az R. 8. §-ának (6) bekezdése helyébe a következõ
rendelkezés lép:

,,(6) Vezetõi és munkakörhöz kötött lakásra jogosult
személyek tekintetében az (1) bekezdés b) pontját nem
kell alkalmazni.’’

11. §

Az R. 9. §-a a következõ (7) bekezdéssel egészül ki:
,,(7) Vezetõi lakás tekintetében az igény mértékét nem

kell figyelembe venni.’’

12. §

Az R. 13. §-ának (1) bekezdése helyébe a következõ
rendelkezés lép:

,,(1) A HM rendelkezésû lakás bérlõje — a rendszeresí-
tett igénylõlapon — kérheti a meglévõ bérleményénél ke-
vesebb szobaszámú, illetõleg alacsonyabb komfortfokoza-
tú HM rendelkezésû lakás bérbeadását ugyanazon a tele-
pülésen vagy az illetékes helyi lakásgazdálkodási szervhez
tartozó lakásgazdálkodási körzet bármely más települé-
sén.’’

13. §

Az R. 15. §-a helyébe a következõ rendelkezés lép:
,,15. § (1) A lakásgazdálkodási szerv (keretgazda lakás-

bizottság) a lakásigénylést a benyújtást követõ 30 napon
belül nyilvántartásba veszi, és az igénylõket helyõrségi
településenként a következõ csoportokba osztja:

a)  tiszti állományú katonák,
b)  tiszthelyettesi állományú katonák,
c) köztisztviselõk, közalkalmazottak és munkavállalók,
d)  nyugállományúak, valamint özvegyek és az 5. §

(1) bekezdés c) pontjában meghatározott túlélõ élettárs,
e) az 5. § (3) bekezdésében meghatározott tartalékos

állományúak.
(2) Az (1) bekezdés szerinti csoportokon belül az igény-

lõket a következõ kategóriákba kell besorolni:
a)  az I. kategóriába azt, aki
aa)  a szolgálati vagy munkahelye szerinti településen,

továbbá abban a lakásgazdálkodási körzetben ahová az
tartozik, más településen sem rendelkezik önálló lakással,

ab)  az építési hatóság megállapítása szerint olyan
lakásban lakik, amely lakás céljára alkalmatlan,

ac)  az Állami Népegészségügyi és Tisztiorvosi Szolgá-
lat megállapítása szerint egészségre ártalmas lakásban
lakik;
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b)  a II. kategóriába azt, aki
ba)  a szolgálati vagy munkahelye szerinti településen,

továbbá az annak megfelelõ lakásgazdálkodási körzet más
településén társbérletben lakik, vagy a meglévõ lakása a
9. § (1) bekezdésében meghatározott igény mértéke alatt
van,

bb)  a saját és a vele jogszerûen együttlakó személyek
egészségi állapotára a meglévõ HM rendelkezésû lakása
vagy annak emeleti szintje, elhelyezkedése, településen
belüli fekvése állami gyógyintézet szakfõorvosa által iga-
zoltan ártalmas;

c) a III. kategóriába azt, aki
ca)  az I—II. kategóriába nem sorolható,
cb) a szolgálati vagy munkahelye szerinti településen,

továbbá az annak megfelelõ lakásgazdálkodási körzetben
lévõ más településen a 9. § (1) bekezdésében meghatáro-
zott igény mértékének megfelelõ HM rendelkezésû lakás-
ban lakik, és annál nagyobb szobaszámú, magasabb kom-
fortfokozatú, vagy számára kedvezõbb fekvésû, beosztású,
alapterületû, jobb minõségû lakást kér.

(3) Az 5. § (2)—(3) bekezdéseiben meghatározott sze-
mélyek lakásigénylését a csoportjukon belül az I. kategó-
riába kell sorolni, ha a végleges letelepedés helyéül meg-
választott településen nem rendelkeznek önálló lakással.’’

14. §

Az R. 16. §-a (1) bekezdésének a) pontja helyébe a kö-
vetkezõ rendelkezés lép:

[(1) ... A sorrendiség kialakításakor figyelembe kell venni]
,,a)  az igénylõ beosztását, katonai rendfokozatát, köz-

szolgálati, illetve munkaviszonyának idõtartamát, továbbá
a lakásigénylésének nyilvántartásba vétele óta eltelt idõ-
tartamot,’’.

15. §

(1) Az R. 17. §-ának (2) bekezdése helyébe a következõ
rendelkezés lép:

,,(2) A lakáselosztási tervnek a lakásigények teljesítésé-
re tervezett keretében a besorolási csoportok szerinti, sze-
mély szerinti lakáselosztás arányát meg kell határozni.
Ezen belül a hivatásos tiszti állomány aránya 70%-nál
kevesebb nem lehet.’’

(2) Az R. 17. §-a a következõ (3) bekezdéssel egészül ki:
,,(3) A lakáselosztási terv a besorolási csoportokon be-

lüli kategóriák közötti személy szerinti elosztás arányát is
meghatározhatja.’’

16. §

Az R. 23. §-ának (3) bekezdése helyébe a következõ
rendelkezés lép:

,,(3) A Zrínyi Miklós Nemzetvédelmi Egyetem részére
évente legfeljebb 10 db egy—másfél lakószobás lakásból
álló külön keretet kell biztosítani. A hallgatói keret lakásai
kizárólag az egyetemet (fõiskolát) nappali tagozaton végzõ
családos, hivatásos katonák elhelyezésére használhatók fel
a tanulmányok végzésének tartamára. A hallgatói lakás
bérlõjére az egyetem vezetõje tesz javaslatot a budapesti
helyi lakásgazdálkodási szervnek.’’

17. §

Az R. 24. §-a helyébe a következõ rendelkezés lép:
,,24. § Az intézményes lakáscserék elõmozdítása, vala-

mint a jogcím nélküli lakáshasználók elhelyezése céljából
a tárgyévben felhasználható lakások 15%-át, továbbá a
szükségletnek megfelelõ számú házfelügyelõi és gondnoki
lakást el kell különíteni a budapesti helyi lakásgazdálko-
dási szerv részére.’’

18. §

(1) Az R. 28. §-ának (1)—(2) bekezdése helyébe a kö-
vetkezõ rendelkezések lépnek:

,,(1) A HM rendelkezésû lakás a hivatásos és szerzõdé-
ses katonának, továbbá a honvédelmi szerv állományába
tartozó köztisztviselõnek, közalkalmazottnak és munka-
vállalónak — az e rendeletben meghatározott kivételektõl
eltekintve — a honvédelmi szervvel fennálló szolgálati,
illetve köztisztviselõi, közalkalmazotti jogviszonya, továb-
bá munkaviszonya megszûnéséig mint feltétel bekövetke-
zéséig adható bérbe.

(2) A honvédelmi szerv állományában határozott idõtar-
tamra kinevezett köztisztviselõnek és közalkalmazottnak,
továbbá a határozott idõtartamra szóló munkaszerzõdés-
sel foglalkoztatott munkavállalónak a kinevezési, illetve a
szerzõdéses határidõig szóló, meghatározott idõtartamra
adható bérbe HM rendelkezésû lakás.’’

(2) Az R. 28. §-a a következõ (6)—(7) bekezdéssel egé-
szül ki:

,,(6) A vezetõi lakást a beosztás (megbízatás), illetve a
tisztség betöltésének megszûnéséig mint feltétel bekövet-
kezéséig kell bérbe adni.

(7) Ha a Ktv. 31/A. §-ában meghatározott fõtisztviselõi
kar tagjának a honvédelmi szervvel fennállt jogviszonya és
ezzel egyidejûleg az (1) bekezdés szerinti lakásbérlete
— a Miniszterelnöki Hivatalba történt áthelyezés
mellett — rendelkezési állományba helyezésével szûnt
meg, részére a HM rendelkezésû lakást a rendelkezési
állomány megszûnéséig mint feltétel bekövetkezéséig kell
bérbe adni. A feltétel bekövetkezését követõen a HM ren-
delkezésû lakásra való igényjogosultság, továbbá a jogcím
nélküli lakáshasználat és elhelyezési igény e rendeletben
foglalt szabályai szerint kell eljárni.’’
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19. §

Az R. 29. §-ának b) és c) pontjai helyébe a következõ
rendelkezések lépnek:

(A HM rendelkezésû lakást határozatlan idõtartamra kell
bérbe adni:)

,,b)  ha a hivatásos katona lakásigényének teljesítésekor
a hivatásos szolgálat felsõ korhatárának eléréséig öt év,
vagy ennél kevesebb idõ van hátra, és úgy nyilatkozik, hogy
azt a települést, ahol a juttatott lakás van, végleges letele-
pedési helyéül választja,

c) kérelmére a határozatlan idõtartamra szóló kineve-
zéssel vagy munkaszerzõdéssel rendelkezõ köztisztviselõ-
nek, közalkalmazottnak, illetve munkavállalónak, ha az
elsõ lakásjuttatáskor a közszolgálat felsõ korhatárának
vagy az öregségi nyugdíjkorhatárának eléréséig öt év, vagy
ennél kevesebb idõ van hátra,’’.

20. §

Az R. 30. §-ának (1)—(3) bekezdése helyébe a követke-
zõ rendelkezés lép:

,,(1) Ha a 28. § (1) bekezdés szerinti feltétel bekövetke-
zéséig szóló lakásbérleti szerzõdés azért szûnik meg, mert
a honvédelmi szerv állományába tartozó bérlõ

a)  hivatásos katonai szolgálati viszonya a Hjt. 59. §
(1) bekezdése szerinti felmentéssel,

b)  hivatásos katonai szolgálati viszonya a Hjt. 59. §
(2) bekezdésének a) pontja alapján egészségi vagy pszichi-
kai alkalmatlanság miatt felmentéssel,

c) hivatásos katonai szolgálati viszonya a Hjt. 59. §
(2) bekezdésének b) pontja szerinti felmentéssel,

d)  hivatásos katonai szolgálati viszonya a Hjt. 62. §
(1) bekezdésének a) pontja alapján — a felsõ korhatár
elérésével, illetve a szolgálati viszony meghosszabbításá-
nak lejártával — a törvény erejénél fogva,

e) szerzõdéses katonai szolgálati viszonya legalább tíz
év szolgálat letöltését követõen, a Hjt. 62. § (1) bekezdés
a)  pontja alapján a törvény erejénél fogva,

f)  köztisztviselõi jogviszonya felmentéssel, továbbá
— 70. életévének betöltésével — a törvény erejénél fogva,

g) közalkalmazotti jogviszonya a munkáltató jogutód
nélküli megszûnésével, rendkívüli lemondással, továbbá
felmentéssel,

h)  munkaviszonya a munkáltató jogutód nélkül meg-
szûnésével, továbbá a munkáltatói mûködéssel összefüggõ
okból történt munkáltatói felmondással, valamint a mun-
kavállaló rendkívüli felmondásával
szûnt meg, kérelmére ugyanazt a lakást — egyebekben
változatlan feltételekkel — határozatlan idõtartamra bér-
be kell adni, feltéve, ha nem esik a 8. § (1) bekezdésében és
a 30/A. §-ban foglalt kizáró rendelkezések hatálya alá.

(2) Ha a köztisztviselõ és a közalkalmazott felmentésére
alkalmatlansága miatt került sor, az (1) bekezdés f) és

g) pontjaiban foglaltak akkor alkalmazhatók, ha az alkal-
matlanság megállapítása egészségügyi okból történt.

(3) A lakás határozatlan idõtartamra szóló bérbeadására
a jogviszony megszûnését — azzal összefüggõ jogvita ese-
tén a jogerõs munkaügyi döntést — követõen kerülhet
sor.’’

21. §

Az R. 30/A. §-a helyébe a következõ rendelkezés lép:
,,30/A. § Ha a lakás feltétel bekövetkezéséig szóló bér-

beadására — felmentés vagy mentesülés alapján — ismé-
telt juttatásként került sor, a 29. § a), b), c) és g) pontjai,
valamint a 30. § (1) bekezdése akkor alkalmazható, ha a
felmentés a 8. § (1) bekezdés e) és f) pontjában, továbbá a
8. § (2) bekezdés b) pontjában foglalt kizáró rendelkezés
hatálya alól történt, és a teljes összegû munkáltatói köl-
csön, valamint a meghatározott térítés visszafizetése telje-
sült.’’

22. §

Az R. 32. §-a helyébe a következõ rendelkezés lép:
,,32. § (1) A hivatásos katona a részére bérbeadott HM

rendelkezésû lakás részleges felújításához — kivéve, ha a
lakás új, valamint részben vagy egészében felújított —
részleges lakásfelújítási átalányra jogosult, ha a lakást

a)  elsõ juttatásként,
b)  helyõrség (település) változtatással is járó, szolgálati

érdekû kinevezés, áthelyezés vagy rendelkezési állomány-
ból más szervhez határozatlan idõtartamra történt vezény-
lés következtében,

c) mûszaki okok következtében lakhatatlanná vált
lakásból történõ végleges kiköltöztetés céljából
kapta.

(2) Az (1) bekezdés b) pontja csak akkor alkalmazható,
ha a kinevezett, áthelyezett vagy más szervhez vezényelt
hivatásos katona a részére juttatott lakásba nem az ugyan-
abba a lakásgazdálkodási körzetbe tartozó helyõrségi vagy
más településen meglévõ HM rendelkezésû lakás bérleté-
bõl költözik.

(3) A hivatásos állomány tagja részére bérbeadott veze-
tõi lakás tekintetében részleges lakásfelújítási átalány nem
állapítható meg. A vezetõi lakást — amennyiben az nem új
— szükség szerint részben vagy egészében felújított álla-
potban kell a bérlõ birtokába adni.

(4) A részleges lakásfelújítási átalányra való jogosult-
ságot a helyi lakásgazdálkodási szerv a bérlõkijelölésben,
kifizetésének rendjét a HM pénzügyi és számviteli felada-
tokat ellátó központi szervének vezetõje állapítja meg.

(5) A részleges lakásfelújítási átalány a lakás tisztasági
festésére, tapétázására, mázolására, a parkettaburkolat vé-
dõkezelésére és a lakás takarítására szolgáló, elszámolási
kötelezettség nélkül felhasználható — a tárgyévet megelõ-
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zõ év december 31. napjáig közzétett mérték alapján szá-
mított — pénzösszeg.’’

23. §

Az R. 47. §-ának (1) bekezdése helyébe a következõ
rendelkezés lép:

,,(1) A szolgálati érdekû kinevezés, áthelyezés, továbbá
a más szervhez határozatlan idõtartamra történt vezénylés
következtében az új szolgálati helye szerinti, más lakásgaz-
dálkodási körzetbe tartozó helyõrségi, illetve egyéb (utalt)
településre átköltözõ hivatásos katonát a HM rendelkezé-
se alatt lévõ állami és önkormányzati, továbbá a HM ren-
delkezési körén kívül esõ önkormányzati lakása visszaadá-
sakor a bérbeadó (kezelõ) által jogszerûen megállapított
karbantartási kötelezettségek (munkák) teljesítésének
számlával igazolt költségeire lakás karbantartási költség-
térítés illeti meg.’’

24. §

Az R. 55. §-ának (2) bekezdése helyébe a következõ
rendelkezés lép:

,,(2) A 28. § (1) bekezdése szerinti feltétel bekövetkezé-
séig szóló bérlet megszûnésekor a kiürítési térítés a honvé-
delmi szerv szolgálati (köztisztviselõi, közalkalmazotti és
munkavállalói) jogviszonyába tartozó bérlõnek akkor
fizethetõ, ha

a)  korábban a lakásbérleti jogról való lemondásért,
vagy e rendelet alapján pénzbeli térítésben nem részesült,
vagy az e címeken kapott térítést teljes egészében vissza-
fizette,

b)  a lakást legalább 3 éve folyamatosan bérli, és
c) magántulajdonú lakást épít vagy vásárol, amit építési

engedéllyel vagy adásvételi szerzõdéssel, illetõleg ingatlan-
nyilvántartási másolattal igazol.’’

25. §

Az R. 56. §-a helyébe a következõ rendelkezés lép:
,,56. § (1) A határozatlan idõtartamra és a 28. § (1) be-

kezdés szerinti feltétel bekövetkezéséig szóló bérlet meg-
szüntetése esetén cseretérítés akkor fizethetõ, ha a bérlõ
részére egyidejûleg a 13. §-ban foglaltak szerinti lakásfel-
ajánlás címén kerül sor olyan másik lakás bérbeadására,

a)  amely a visszaadásra kerülõ lakással azonos vagy
annál kevesebb szobaszámú és alacsonyabb komfortfoko-
zatú, továbbá kevesebb szobaszámú és azonos komfortfo-
kozatú, valamint,

b)  amelynek a 69. § (1) bekezdés alapján kiszámított
havi lakbér összege kevesebb, mint a visszaadásra kerülõ
lakás ugyanígy kiszámított havi lakbérösszege.

(2) A végleges letelepedés címén történõ lakásjuttatás
esetén cseretérítés akkor fizethetõ, ha a bármely más tele-
pülésen lévõ lakás megfelel az (1) bekezdés a)—b) pont-
jaiban meghatározott feltételeknek.’’

26. §

Az R. 58. §-ának (3) bekezdése helyébe a következõ
rendelkezés lép:

,,(3) Nem tarthat igényt megfelelõ elhelyezésre az a volt
bérlõ, akinek a HM szolgálati lakásra 1994. január 1. elõtt
határozatlan idõtartamra, továbbá a HM rendelkezésû
lakásra e rendelet 28. § (1) bekezdése szerinti feltétel be-
következéséig szólóan kötött bérleti szerzõdése azért szûnt
meg, mert

a)  hivatásos vagy szerzõdéses katonai szolgálati viszo-
nya az állományba vételétõl számított tíz éven belül az
általa kezdeményezett közös megegyezéssel,

b)  hivatásos vagy szerzõdéses katonai szolgálati viszo-
nya lemondás címén,

c) hivatásos vagy szerzõdéses katonai szolgálati viszo-
nya — az egészségi és pszichikai ok kivételével — alkalmat-
lanság, továbbá méltatlanná válás miatt felmentéssel,

d)  büntetõeljárás vagy fegyelmi eljárás keretében kisza-
bott szolgálati viszony megszüntetése vagy lefokozás
címén,

e) hivatásos vagy szerzõdéses katonai szolgálati viszo-
nya képzési kötelezettség, továbbá összeférhetetlenség
megszüntetésének elmulasztása, valamint eskü letételének
megtagadása, magyar állampolgárság elvesztése, más állam
állampolgárságának a megszerzése, és vagyonnyilatkozat
tételi kötelezettség szándékos elmulasztása miatt a törvény
erejénél fogva,

f)  köztisztviselõi vagy közalkalmazotti jogviszonya le-
mondás címén,

g) köztisztviselõi vagy közalkalmazotti jogviszonya
— az egészségügyi ok kivételével — alkalmatlanná válás
miatt felmentéssel,

h)  köztisztviselõi jogviszonya hivatalvesztéssel, közal-
kalmazotti jogviszonya elbocsátással,

i) köztisztviselõi jogviszonya összeférhetetlenség meg-
szüntetésének elmulasztása, továbbá vagyonnyilatkozat
megtételének szándékos elmulasztása miatt a törvény ere-
jénél fogva,

j) munkaviszonya a munkavállalói képességével, mun-
kaviszonnyal kapcsolatos magatartásával összefüggõ okból
a munkáltató rendes vagy rendkívüli felmondásával
szûnt meg. A hivatásos katona esetében az a)—e) ponto-
kat akkor kell alkalmazni, ha a szolgálati viszony megszû-
nésével egyidejûleg nem került szolgálati nyugállományba.’’

27. §

Az R. 64. §-ának (2) bekezdése helyébe a következõ
rendelkezés lép:
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,,(2) A honvédelmi szerv szolgálati (köztisztviselõi, köz-
alkalmazotti, munkavállalói) jogviszonyába tartozó sze-
mélyek között a 28. § (1) bekezdése szerinti feltétel bekö-
vetkezéséig szóló bérleti jog csak ezzel azonos feltételû
bérleti jogra cserélhetõ el.’’

28. §

Az R. 67. §-a (2) bekezdése b) pontja helyébe a követ-
kezõ rendelkezés lép:

[(2) A hozzájárulást meg kell tagadni, ha]
,,b)  a lakás bérlõje a honvédelmi szervvel szolgálati (köz-

tisztviselõi, közalkalmazotti, munkavállalói) jogviszony-
ban áll,’’.

29. §

Az R. 68. §-ának (1) bekezdése helyébe a következõ
rendelkezés lép:

,,(1) Az állami tulajdonú, HM kezelésû lakás egy részét
a honvédelmi szerv szolgálati (köztisztviselõi, közalkalma-
zotti, munkavállalói) jogviszonyban álló, határozott idõ-
tartamú külszolgálatra beosztott bérlõje albérletbe adhat-
ja a külszolgálat idõtartamára a honvédelmi szervvel szol-
gálati (köztisztviselõi, közalkalmazotti, munkavállalói)
jogviszonyban álló személynek, ha a lakása ezen idõszak
alatt lakatlanul maradna. Az albérletbe adáshoz a helyi
lakásgazdálkodási szerv hozzájárulása szükséges.’’

30. §

Az R. 69. §-ának (1) bekezdése helyébe a következõ
rendelkezés lép:

,,(1) Az állami tulajdonú HM rendelkezésû lakás havi
lakbére az alapterület és komfortfokozat szerint:

a)  az összkomfortos lakásé: 60 Ft/m2, 
b)  a komfortos lakásé: 40 Ft/m2, 
c) a félkomfortos lakásé: 20 Ft/m2, 
d)  a komfort nélküli lakásé: 15 Ft/m2.’’

31. §

Az R. 96. §-a (1) bekezdésének a), c) és e) pontjai helyé-
be a következõ rendelkezések lépnek:

[(1) Az állami tulajdonban és a HM kezelésében lévõ
lakóépület, lakás, továbbá a lakóépülethez tartozó nem lakás
céljára szolgáló helyiség elidegeníthetõ, ha]

,,a)  az elidegenítés nem ellentétes a vagyongazdálkodá-
si, továbbá a szolgálati és a lakásgazdálkodási érdekekkel,’’

,,c) a létesítéstõl, a vagyonkezelésbe kerüléstõl vagy az
épület egészére kiterjedõ — a bérlõk és használók átmene-

ti kiköltöztetésével is járó — felújítástól számított 5 év
eltelt,’’

,,e) a HM központi lakásgazdálkodási szerv — a HM
honvéd vezérkar fõnök véleményének figyelembevételével
elõterjesztett — javaslatára a honvédelmi miniszter elide-
genítésre kijelölte és azt a Honvédelmi Közlönyben közzé-
tette.’’

32. §

(1) Az R. 97. §-a (1) bekezdésének d) pontja helyébe a
következõ rendelkezés lép, egyidejûleg a bekezdés a követ-
kezõ új e) ponttal egészül ki:

[(1) Nem idegeníthetõ el a lakóépület (lakás), ha]
,,d)  érvényes helyi településrendezési tervben bontásra

van kijelölve, vagy a vagyonkezelõ a felújításáról döntött,
e) a helyõrségi településen lévõ HM rendelkezésû

lakásállomány 30%-os vagy azt meghaladó mértékû csök-
kenését eredményezné.’’

(2) Az R. 97. §-ának (2) és (3) bekezdései helyébe a
következõ rendelkezések lépnek:

,,(2) A honvédelmi miniszter a 96. § (1) bekezdés
b)—c)  pontjaiban, valamint 97. § (1) bekezdés b) pontjá-
ban meghatározott feltételektõl — kellõen megalapozott
vagyongazdálkodási és lakásgazdálkodási érdek esetén —
eltekinthet, és a lakóépületet (lakást) elidegenítésre kije-
lölheti.

(3) Ha a településen nincs katonai szervezet és a lakó-
épület (lakás) a lakásgazdálkodási körzet lakásellátását
nem szolgálja, az (1) bekezdés a) pontját csak akkor kell
alkalmazni, ha a bérlõ (használó) a lakást a 8. § (1) bekez-
désében meghatározott kizáró ok alóli felmentés alapján
kapta.’’

33. §

Az R. 102. §-a helyébe a következõ rendelkezés lép:
,,102. § (1) A lakóépület (lakás) és a lakóépülethez

tartozó nem lakás céljára szolgáló helyiség elidegenítésre
kijelölését a helyi lakásgazdálkodási szerv a haderõnemi
utaltsági rend szerinti hadtest vagy HM (HVK) szintû
parancsnok (vezetõ) útján, az e célra rendszeresített ,,La-
kóépület (lakás) elidegenítési adatlap’’ három példányban
történõ elõterjesztésével a területi lakásgazdálkodási
szervnél kezdeményezheti.

(2) A területi lakásgazdálkodási szerv az (1) bekezdés
szerinti adatlapok tartalmát érdemben felülvizsgálja, és
javaslatával ellátva, évenként egy alkalommal május 31-ig
a HM központi lakásgazdálkodási szervhez felterjeszti.

(3) A HM központi lakásgazdálkodási szerv vezetõje a
HM közigazgatási államtitkár útján a HM honvéd vezérkar
fõnökével történt egyeztetést követõen tesz javaslatot a
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honvédelmi miniszternek az elidegenítésre történõ kijelö-
lésre vagy a kijelölési javaslat elutasítására.

(4) A honvédelmi miniszter a vagyongazdálkodási, szol-
gálati és lakásgazdálkodási érdekek együttes mérlegelése
alapján a kezdeményezõ és javaslattevõ honvédelmi szer-
vek álláspontjától eltérõ döntést is hozhat.

(5) Vagyongazdálkodási és lakásgazdálkodási tekintet-
ben egyaránt indokolt esetben a (2) bekezdés szerinti idõ-
ponttól eltérõ eseti (egyedi) elõterjesztés is lehetséges.’’

34. §

Az R. 110. §-ának (1) és (2) bekezdései helyébe a követ-
kezõ rendelkezések lépnek:

,,(1) A törlesztési határidõ elmulasztása esetén az adóst
a fizetési kötelezettségének teljesítésére határidõ kitûzésé-
vel írásban fel kell szólítani. A határidõ eredménytelen
lejártát követõen az esedékes tartozás behajtása iránti
— peren kívüli vagy peres — eljárás megindítására hala-
déktalanul intézkedni kell.

(2) A kötelezett az (1) bekezdés szerinti tartozásának
összege után a késedelembe esés idõpontjától számított
törvényes kamatot köteles megfizetni.’’

35. §

Az R. 129. §-a helyébe a következõ rendelkezés lép:
,,129. § Az önkormányzat által történõ elidegenítéshez,

illetve a lakás megvásárlásához a helyi lakásgazdálkodási
szerv csak akkor járulhat hozzá, ha a lakás nem esik a 97. §
(1) bekezdés a), b) vagy e) pontjának hatálya alá.’’

36. §

Az R. 137. §-ának meglévõ rendelkezése (1) bekezdésre
változik, és a paragrafus a következõ új (2) bekezdéssel
egészül ki:

,,(2) Az (1) bekezdés szerinti költségek levonása után
megmaradó bevételt — a pénzforgalomra vonatkozó jog-
szabályi rendelkezések betartásával — lakhatás támogatási
célra kell felhasználni. A tervezett bevétel felhasználásáról
a területi lakásgazdálkodási szerv vezetõjének javaslatára
a HM központi lakásgazdálkodási szerv vezetõje dönt.’’

37. §

Az R. 140. §-ának (2) bekezdése helyébe a következõ
rendelkezés lép:

,,(2) Ha az (1) bekezdés szerinti lakást a jogcím nélküli
használó nem fogadja el, az általa tett írásbeli nyilatkozatot
követõ 8 napon belül a helyi lakásgazdálkodási szerv az

ügyre vonatkozó összes iratot peresítési javaslattal köteles
felterjeszteni a területi lakásgazdálkodási szervhez.’’

38. §

Az R. 143. §-a (2) bekezdésének utolsó mondata a kö-
vetkezõ mondatra változik:

,,Egyéb esetekben a 30. § (1) bekezdésében foglaltak
szerint kell eljárni.’’

39. §

Az R. 144. §-ának (1) bekezdése helyébe a következõ
rendelkezés lép:

,,(1) A határozatlan idõtartamra bérbe adott önkor-
mányzati tulajdonú lakás bérlõkijelölési jogáról a helyi
lakásgazdálkodási szerv a honvédelmi szervvel hivatásos,
szerzõdéses, illetve köztisztviselõi, közalkalmazotti vagy
munkavállalói jogviszonyban nem álló bérlõ kérelmére
— a szolgálati és a lakásgazdálkodási érdekek figyelembe-
vételével — lemondhat.’’

40. §

Az R. 147. §-a helyébe a következõ rendelkezés lép:
,,147. § (1) A lakáscélú támogatás finanszírozása pénz-

intézeti, valamint költségvetési számlák útján történik.
(2) A központi költségvetésben megállapított lakás-

támogatási elõirányzat pénzforgalmának lebonyolítására a
HM az arra jogosult pénzintézetnél ,,Lakásépítés és -vásár-
lás munkáltatói támogatása’’ elnevezésû számlát vezet.

(3) Az e rendeletben megállapított, a (2) bekezdés sze-
rinti körbe nem tartozó támogatások és térítési kötelezett-
ségek teljesítése az arra illetékes honvédelmi szerv által
vezetett kincstári számláról történik.’’

41. §

Az R. 148. §-a helyébe a következõ rendelkezés lép:
,,148. § (1) A 147. § (1) bekezdés szerinti számla javára,

illetve terhére a külön jogszabályban megállapított bevéte-
leket és kiadásokat lehet elszámolni.

(2) A 147. § (2) bekezdés szerinti lakástámogatási elõ-
irányzat tervezését és felhasználását a fejezeti kezelésû
elõirányzatok éves felhasználásának rendjérõl szóló HM
rendelet szabályai szerint, az abban kijelölt honvédelmi
szerv végzi.’’

42. §

Az R. 149. §-a helyébe a következõ rendelkezés lép:
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,,149. § A lakáscélú támogatások pénzügyi forrásai:
a)  a központi költségvetésben megállapított lakás-

támogatási elõirányzat,
b)  a ,,Lakásépítés és -vásárlás munkáltatói támogatása’’

számla — külön jogszabályban megállapított — bevételei,
c) az elõzõ évben az erre a célra rendelkezésre állt keret

pénzmaradványa,
d)  a HM rendelkezésû lakóépületek, lakások elidegení-

tésébõl és egyéb hasznosításából származó, jogszabály
alapján a honvédelmi szerv költségvetését megilletõ bevétel,

e) jogszabályi felhatalmazás alapján a honvédelmi szerv
költségvetésébõl e célra átcsoportosított keret.’’

43. §

Az R. XI. fejezetét követõ, a 151. §-át megelõzõ cím az
,,Egyszeri pénzbeli támogatás’’-ról ,,Vissza nem térítendõ
juttatás’’-ra változik.

44. §

Az R. 151. §-a helyébe a következõ rendelkezés lép:
,,151. § (1) A végleges letelepedés, illetve a lakhatás

végleges megoldásának elõsegítésére, a szolgálati viszony
fennállásának tartama alatt, lakás építéséhez vagy vásárlá-
sához vissza nem térítendõ juttatásra jogosult

a)  az 52. életévét betöltött hivatásos katona, és
b)  életkorától függetlenül a szolgálati (baleseti, rok-

kantsági) nyugállományba helyezett hivatásos tiszt,

amennyiben a lakás tulajdonát legalább 50%-os tulajdoni
hányad arányában szerzi meg.

(2) A szolgálati (baleseti, rokkantsági) nyugállományba
helyezés esetén a vissza nem térítendõ juttatás csak akkor
állapítható meg, ha a kérelmezõ szolgálati viszonya a Hjt. 59. §
(1) bekezdésében és a (2) bekezdésének a)—b) pontjaiban,
továbbá a Hjt. 62. § (1) bekezdésének a)—c) pontjaiban, vala-
mint a Hjt. 63. § (1) bekezdésében foglaltak szerint szûnik
meg. A támogatás a szolgálati (rokkantsági, baleseti) nyug-
állományba helyezésrõl rendelkezõ parancs (határozat)
aláírását követõen, a szolgálati viszony megszûnésének
napjáig terjedõ idõszakban nyújtható, illetve állapítható
meg.’’

45. §

Az R. 152. §-a helyébe a következõ rendelkezés lép:
,,152. § (1) A vissza nem térítendõ juttatás összege az

52. életévének betöltése elõtt szolgálati (baleseti, rokkant-
sági) nyugállományba helyezett jogosult esetében kettõ
millió forint, minden más esetben négy millió forint, de
nem haladhatja meg az építési költséget vagy a vételárat.

(2) Amennyiben a vissza nem térítendõ juttatásra a
házastársak egyaránt jogosultak, azt a rá irányadó szabá-
lyok szerint mindkét fél részére meg kell állapítani úgy,

hogy a juttatások együttes összege nem haladhatja meg az
építési költséget vagy a vételárat.’’

46. §

Az R. 153. §-a helyébe a következõ rendelkezés lép:
,,153. § (1) A vissza nem térítendõ juttatás és e rendelet

szerint nyújtható munkáltatói kölcsön támogatás egyide-
jûleg azonos célra igénybe vehetõ, de együttes összegük ez
esetben sem haladhatja meg az épített vagy vásárolt lakás
létesítési költségét (vételárát).

(2) A korábban nyújtott munkáltatói kölcsön esetén a
vissza nem térítendõ juttatás akkor állapítható meg, illetve
akkor folyósítható, ha

a)  a munkáltatói kölcsönnel már támogatott lakás-
építés vagy lakásvásárlás az arra irányadó jogszabályi ren-
delkezések szerint nem minõsül befejezettnek;

b)  a munkáltatói kölcsöntartozás átterhelésével, továb-
bá azzal együtt újabb, kiegészítõ munkáltatói kölcsön
támogatást másik lakásingatlan építéséhez vagy vásárlásá-
hoz kérik.’’

47. §

Az R. 154. §-a helyébe a következõ rendelkezés lép:
,,154. § (1) A vissza nem térítendõ juttatás iránti kérel-

met a munkáltatói kölcsönre rendszeresített igénylõlapon
a területi lakásgazdálkodási szerv lakásingatlan gazdálko-
dási egységéhez lehet benyújtani. Az igénylõlapon meg kell
nevezni a kérelmezett támogatást, vagy munkáltatói köl-
csön igény esetén mindkét támogatást.

(2) Ha a vissza nem térítendõ juttatásra irányuló kére-
lem elbírálására már csak a jogosult szolgálati viszonyának
megszûnése után kerül sor, az egyéb feltételek megléte
esetén az igényét teljesíteni kell, és intézkedni kell a jutta-
tás részére történõ folyósítására.’’

48. §

Az R. 155. §-a helyébe a következõ rendelkezés lép:
,,155. § A vissza nem térítendõ juttatás 151. §-ban meg-

állapított feltételein túl az e rendeletnek a munkáltatói
kölcsön támogatás feltételeire, igénylésére, felmondására
és visszatérítésére vonatkozó szabályait megfelelõen kell
alkalmazni.’’

49. §

Az R. 157. §-a (1) bekezdésének a) pontja helyébe a
következõ rendelkezés lép:

[(1) A magántulajdonba kerülõ lakás vevõjéül kijelölhetõ:]
,,a)  a hivatásos tiszt, ha szolgálati (baleseti, rokkantsági)

nyugállományba helyezésérõl szóló parancsot (határoza-
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tot) aláírták vagy 52. életévét betöltötte, továbbá életkortól
függetlenül a hivatásos tiszthelyettes, valamint a köztiszt-
viselõ, a közalkalmazott és a munkavállaló,’’.

50. §

Az R. 159. §-a (3) bekezdésének a) pontja helyébe a
következõ rendelkezés lép:

[(3) Az (1) bekezdés szerint számított kölcsön összege növel-
hetõ:]

,,a)  25%-kal, ha az együtt költözõ és tulajdonostárssá,
illetve bérlõtárssá váló családtagok (hozzátartozók) közül
2 személy, 50%-kal, ha az együtt költözõ és tulajdonostárs-
sá, illetve bérlõtárssá váló családtagok (hozzátartozók) kö-
zül kettõnél több személy áll a honvédelmi szervvel szolgá-
lati, köztisztviselõi, közalkalmazotti vagy munkavállalói
jogviszonyban, a támogatást együttesen igénylik és külön-
külön rendelkeznek a kölcsönnyújtás feltételeivel,’’.

51. §

Az R. 159/A. §-ának b) pontja helyébe a következõ ren-
delkezés lép:

[A kölcsönszám ítási alap összegével megegyezõ, de a
158. § (1) bekezdésének a) és b)  pontjai szerinti esetekben
legfeljebb 4 000 000 Ft, c)— f) pontjai szerinti esetekben leg-
feljebb 3 000 000 Ft összegû munkáltatói kölcsön nyújtható
a hivatásos katonának, ha]

,,b)  a támogatást, az áthelyezést követõ egy éven belül,
az új szolgálati helye szerinti, vagy másik, a 162. § (2) bekez-
dés a) pontjában foglalt engedély alapján azon kívül esõ tele-
pülésen történõ lakásépítéshez vagy -vásárláshoz kéri.’’

52. §

Az R. 162. §-a helyébe a következõ rendelkezés lép:
,,162. § (1) Munkáltatói kölcsön adható a honvédelmi

szerv állományába tartozó személynek, ha
a)  megfelel a személyi jövedelemadóról, valamint a la-

káscélú állami támogatásról szóló jogszabályokban a mél-
tányolható lakásigényre megállapított feltételeknek,

b)  vállalja, hogy amennyiben a honvédelmi szervvel
fennálló jogviszonya a 168. § a)— j) pontjaiban foglaltak
szerint szûnik meg, a kölcsönt — beleértve a már jóváírt
engedményeket is — egy összegben visszafizeti,

c) vállalja, hogy az általa vagy házastársa által bérlõ-
ként, illetve a vele együtt költözõ közeli hozzátartozójával
bérlõtársként használt állami vagy önkormányzati tulajdo-
nú bérlakást a helyi lakásgazdálkodási szerv rendelkezésé-
re bocsátja, feltéve, hogy e szerv arra igényt tart és a ren-
delkezési jogát megszerezheti,

d)  a kölcsönnel az igénylõ a szolgálati, illetve munka-
helye szerinti településen oldja meg lakhatását,

e) a honvédelmi szerv parancsnoka (vezetõje), valamint
a helyõrségi (Budapesten a keretgazda) lakásbizottság
javasolja,

f)  a hivatásos tiszt szolgálati (baleseti, rokkantsági)
nyugállományba helyezésérõl szóló parancs (határozat)
aláírása megtörtént, de a hivatásos szolgálati viszonya még
nem szûnt meg, vagy öregségi (szolgálati) nyugállományba
helyezéséig 5 év vagy annál kevesebb idõ van hátra,

g) a szerzõdéses állomány tagja 5 évet már szolgálatban
eltöltött és legalább 10 év szerzõdéses szolgálatot vállalt,

h)  a folyósító pénzintézet igénye szerint adóstársat,
illetve készfizetõ kezest állít.

(2) Az (1) bekezdés d) pontját nem kell alkalmazni, ha
a)  a szolgálati viszonyban álló kérelmezõ számára az

állományilletékes parancsnok — a Hjt. 18. § (4) bekezdése
alapján — engedélyezte, hogy a szolgálati helye szerinti
helyõrségi településen, illetve az adott lakásgazdálkodási
körzeten kívül lakjon;

b)  a köztisztviselõ, közalkalmazott és a munkavállaló
igazolta, hogy a munkahelye szerinti településen kívül lévõ
lakóhely nem veszélyezteti a beosztásának (munkaköré-
nek) ellátását;

c) az igénylõ a szolgálat felsõ korhatárát 5 éven belül
eléri, illetve nyugállományba (rokkantsági, baleseti) helye-
zése folyamatban van, feltéve, hogy a munkáltatói kölcsön
felhasználásával a végleges letelepedéséhez szükséges
lakásigényét kívánja megoldani.

(3) Ha az (1) bekezdés f) pontja szerinti jogosult a mun-
káltatói kölcsönre vonatkozó igénylésének elbírálására
vagy a kölcsön összegének folyósítására a nyugállományba
helyezés megtörténte után kerülhet sor, az egyéb feltételek
megléte esetén az igényt érdemben el kell bírálni és intéz-
kedni kell a kölcsönnek a jogosult részére történõ folyósí-
tására.’’

53. §

Az R. 163. §-ának e) pontja helyébe a következõ rendel-
kezés lép:

(Nem adható munkáltatói kölcsön annak, aki)
,,e) a hivatásos tiszti állomány tagja, és szolgálati nyug-

állományba helyezésére
ea)  a rokkantsági és baleseti nyugállományba helyezés

kivételével 52. életévének betöltése elõtt,
eb) a szolgálati viszonyának a Hjt. 56. § b), e) és f) pont-

jai, továbbá a Hjt. 62. § (1) bekezdés d), e), g), h) és i) pont-
jai szerint, továbbá

ec) az általa kezdeményezett közös megegyezéssel,
valamint — az egészségi, pszichikai ok kivételével — alkal-
matlanság vagy méltatlanná válás miatt felmentéssel törté-
nõ megszûnésével egyidejûleg
kerül sor.’’
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54. §

Az R. 166. §-ának (3) bekezdése helyébe a következõ
rendelkezés lép:

,,(3) A (2) bekezdés szerinti feladatra rendelkezésre álló
pénzügyi fedezet felhasználása során az (1) bekezdésben
megállapított sorrend alkalmazásáról, vagy az attól való
eltérésrõl és annak tartalmáról a HM központi lakásgaz-
dálkodási szerv dönt.’’

55. §

(1) Az R. 168. §-ának (1) bekezdése helyébe a következõ
rendelkezés lép:

,,(1) Fel kell mondani a munkáltatói kölcsönt, ha a
kedvezményezett

a)  hivatásos vagy szerzõdéses katonai szolgálati viszo-
nya az állományba vételétõl számított tíz éven belül az
általa kezdeményezett közös megegyezéssel,

b)  hivatásos vagy szerzõdéses katonai szolgálati viszo-
nya lemondás címén,

c) hivatásos vagy szerzõdéses katonai szolgálati viszo-
nya — az egészségi és pszichikai ok kivételével — alkalmat-
lanság, továbbá méltatlanná válás miatt felmentéssel,

d)  hivatásos vagy szerzõdéses katonai szolgálati viszo-
nya fegyelmi vagy büntetõeljárás keretében kiszabott szol-
gálati viszony megszüntetése vagy lefokozás címén,

e) hivatásos vagy szerzõdéses katonai szolgálati viszo-
nya képzési kötelezettség teljesítésének, továbbá összefér-
hetetlenség megszüntetésének elmulasztása, valamint
eskü letételének megtagadása, magyar állampolgárság el-
vesztése, más állam állampolgárságának a megszerzése, és
vagyonnyilatkozat tételi kötelezettség szándékos elmu-
lasztása miatt, a törvény erejénél fogva,

f)  köztisztviselõi vagy közalkalmazotti jogviszonya le-
mondás címén,

g) köztisztviselõi vagy közalkalmazotti jogviszonya —
az egészségügyi ok kivételével — alkalmatlanná válás miatt
felmentéssel,

h)  köztisztviselõi jogviszonya hivatalvesztéssel, közal-
kalmazotti jogviszonya elbocsátással,

i) köztisztviselõi jogviszonya összeférhetetlenség meg-
szüntetésének elmulasztása, továbbá vagyonnyilatkozat
megtételének szándékos elmulasztása miatt a törvény ere-
jénél fogva,

j) munkaviszonya a munkavállalói képességével, mun-
kaviszonnyal kapcsolatos magatartásával összefüggõ okból
a munkáltató rendes vagy rendkívüli felmondásával

szûnt meg. Hivatásos katona esetében az a)—e)  pontokat
nem kell alkalmazni, ha a szolgálati viszony megszûnésével
egyidejûleg nyugállományba helyezték.’’

(2) Az R. 168. §-a a következõ (2) bekezdéssel egészül
ki, egyidejûleg a jelenlegi (2) bekezdés számozása (3) be-
kezdésre változik:

,,(2) Fel kell mondani a munkáltatói kölcsönt és vissza
kell vonni a már jóváírt engedményt, ha a kedvezményezett

a)  a kölcsönt nem a saját lakhatása megoldására fordí-
totta, vagy azzal más módon visszaélt,

b)  kérelmében azért közölt valótlan adatot, vagy valós
adatot, körülményt azért hallgatott el, hogy azzal jogtalan
vagyoni elõnyre tegyen szert,

c) az építkezés befejezését az építési engedélyben meg-
állapított határidõig, de legkésõbb a támogatás folyósítá-
sától számított két éven belül használatbavételi (lakhatási)
engedéllyel, az önkormányzati lakás megvásárlását a támo-
gatás folyósításától számított hat hónapon belül érvényes
adásvételi szerzõdéssel nem igazolta.’’

56. §

Az R. 170. §-a helyébe a következõ rendelkezés lép:
,,170. § A pénzügyi fedezet hiányában nem teljesíthetõ,

a vissza nem térítendõ juttatásra vagy a munkáltatói köl-
csönre irányuló igényeket az érdemi elbírálás mellett folya-
matosan nyilvántartásba kell venni, és arról, valamint a
teljesítés várható idejérõl a kérelmezõt írásban értesíteni
kell.’’

57. §

Az R. 171. §-a helyébe a következõ rendelkezés lép:
,,171. § Ha a munkáltatói jogkör gyakorlója a kölcsön

folyósításától számított 10 éven belül a hivatásos és szer-
zõdéses katona, valamint a köztisztviselõ és a közalkalma-
zott nem honvédelmi szervhez történõ áthelyezésében,
továbbá e jogviszonyok és a munkavállaló munkaviszo-
nyának közös megegyezéssel történõ megszüntetésében
állapodik meg, egyidejûleg köteles a területi lakásgazdál-
kodási szerv lakásingatlan-gazdálkodási egységét a meg-
állapodás megküldésével értesíteni.’’

58. §

Az R. 172. §-a helyébe a következõ rendelkezés lép:
,,172. § Ha a támogatásban részesített személy szolgála-

ti, köztisztviselõi, közalkalmazotti vagy munkavállalói jog-
viszonya a kölcsön teljes kiegyenlítése elõtt megszûnt, az
új munkáltatója a még ki nem egyenlített teljes kölcsöntar-
tozást átvállalhatja. Ebben az esetben a 168. § (1) bekezdé-
sének a) , b)  és f)  pontjaiban, továbbá a 169. §-ban megha-
tározottakat nem lehet alkalmazni.’’

59. §

Az R. 173. §-a (2) bekezdésének a) pontja helyébe a
következõ rendelkezés lép:
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[(2) ... A hozzájárulás akkor adható meg, ha]
,,a)  az elidegenítés olyan, a honvédelmi szervvel szolgá-

lati, köztisztviselõi, közalkalmazotti vagy munkavállalói
jogviszonyban álló személy részére történik, aki a teljes
kölcsöntartozást átvállalja és esetében a munkáltatói köl-
csön nyújtásának e rendelet szerinti feltételei fennállnak,’’.

60. §

Az R. 176. §-a (2) bekezdésének bevezetõ rendelkezésé-
nek helyébe a következõ rendelkezés lép:

,,Ha a lakásban életvitelszerûen bentlakó, illetve oda
ilyen céllal beköltözõ túlélõ házastárs vagy örökös a hon-
védelmi szervvel szolgálati, köztisztviselõi, közalkalmazot-
ti vagy munkaviszonyban áll, õt a reá átszállt tartozásra a
szolgálati (munkajogi) jogviszonyban töltött idõtartam sze-
rint soron következõ engedmény megilleti, amennyiben’’.

61. §

Az R. 177. §-a helyébe a következõ rendelkezés lép:
,,177. § (1) A hivatásos katonát, továbbá azt a szerzõdé-

ses katonát, aki a szerzõdéses szolgálatban 5 évet már
eltöltött, és összesen legalább 10 év szerzõdéses szolgálatot
vállalt a lakóhelye szerinti lakása fenntartási kiadásainak
mérséklése érdekében lakbértámogatás (kiegészítés), vala-
mint lakásüzemeltetési hozzájárulás címén lakhatási költ-
ségtérítés illeti meg.

(2) A lakhatási költségtérítéseket havonta, az illetmé-
nyekkel egyidejûleg kell az arra jogosultak részére kifizet-
ni. A folyósítás pénzügyi és adminisztratív rendjét a HM
pénzügyi és számviteli feladatokat ellátó központi szerve
intézkedésben állapítja meg.’’

62. §

(1) Az R. 177/A. §-a (1) bekezdésének a) pontja helyébe
a következõ rendelkezés lép:

[Lakbértámogatás (kiegészítés) címén lakhatási költség-
térítés az arra jogosult hivatásos és szerzõdéses katona részére
akkor állapítható meg, ha]

,,a)  önkormányzati tulajdonú lakásban bérlõként
(bérlõtársként), továbbá az 5. § (1) bekezdés c) pontja sze-
rinti feltételeknek megfelelõ élettársaként lakik és’’.

(2) Az R. 177/A. §-ának (3) bekezdése helyébe a követ-
kezõ rendelkezés lép:

,,(3) A lakbértámogatás iránti kérelmet a lakásbérleti
szerzõdés csatolásával az illetékes helyi lakásgazdálkodási
szervhez lehet benyújtani. A helyi lakásgazdálkodási szerv
a kérelmet érdemben megvizsgálja és ha az az (1) bekez-
désben megállapított feltételeknek megfelel, a (2) bekez-
dés szerint megállapított lakbértámogatás (kiegészítés)
összegének közlésével megküldi a folyósító szervnek.’’

63. §

Az R. 177/B. §-a helyébe a következõ rendelkezés lép:

,,177/B. § (1) Lakásüzemeltetési hozzájárulás címén lak-
hatási költségtérítés az arra jogosult hivatásos és szerzõdé-
ses katona részére akkor állapítható meg, ha a 9. § (1) be-
kezdésében meghatározott igény mértékét legfeljebb egy
lakószobával meghaladó nagyságú

a)  HM rendelkezése alatt lévõ állami és önkormányza-
ti, továbbá egyéb önkormányzati lakásban bérlõként (bér-
lõtársként) vagy a bérlõ házastársaként, illetve az 5. §
(1) bekezdés c) pontja szerinti feltételeknek megfelelõ
élettársaként,

b)  magántulajdonú lakásban tulajdonosként (tulajdo-
nostársként), a tulajdonos házastársaként vagy — az 5. §
(1) bekezdés c) pontja szerinti feltételeknek megfelelõ —
élettársaként, továbbá közös háztartásban eltartott tulaj-
donos szülõjeként (nevelõ és örökbefogadó szülõjeként)

lakik, és a (2) bekezdés szerinti szolgáltatási díjak egy
hónapra számított összege a Hjt. 106. § (1) bekezdés sze-
rinti illetménye bruttó összegének 15%-át meghaladja.

(2) A lakásüzemeltetési hozzájárulás szempontjából a
tárgyév elsõ napján érvényben lévõ, az általános forgalmi
adót is magában foglaló fûtési és melegvíz-ellátási díj, illet-
ve költség, valamint víz- és szennyvíz(csatornahasznála-
ti)díj (e § alkalmazásában együtt: szolgáltatási díj) egy évre
kiszámított összege vehetõ figyelembe.

(3) A lakásüzemeltetési hozzájárulás mértéke a (2) be-
kezdés szerinti éves szolgáltatási díjösszeg 1/12-ed részének

a)  75%-a, ha a szolgáltatási díj a havi illetmény 30%-át,

b)  50%-a, ha a szolgáltatási díj a havi illetmény 20%-át,

c) 25%-a, ha a szolgáltatási díj a havi illetmény 15%-át

meghaladja.
(4) Amennyiben egy lakásban több arra jogosult személy

lakik, a lakásüzemeltetési hozzájárulás csak egy személy
részére állapítható meg.’’

64. §

(1) Az R. 178. §-ának (2) bekezdése helyébe a következõ
rendelkezés lép:

,,(2) A hivatásos állomány tagját, továbbá a szerzõdéses
állomány öt év szolgálatot már eltöltött, és összesen leg-
alább tíz év szolgálatot vállalt tagját — a Hjt. 52. §-a sze-
rinti vezénylés esetét kivéve — albérleti díj hozzájárulás
illeti meg, ha

a)  abban a lakásgazdálkodási körzetben, amelybe a
szolgálati helye szerinti helyõrségi település is tartozik,
nyilvántartott lakásigénylése van, és a

b)  szállóférõhelyen történõ elhelyezése helyhiány, vagy
egyéni és családi körülményei miatt nem lehetséges.’’
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(2) Az R. 178. §-ának (10) bekezdése helyébe a követ-
kezõ rendelkezés lép:

,,(10) A hozzájárulás folyósítását meg kell szüntetni, ha
az abban részesített személy a részére idõközben felaján-
lott — a lakásgazdálkodási körzetben lévõ — szállóférõhe-
lyet, vagy a jogos igénye mértékének megfelelõ HM rendel-
kezésû lakást legalább két esetben nem fogadta el, továbbá ha
a HM rendelkezésû lakásra való igényjogosultsága megszûnt.
Ilyen esetekben a helyi lakásgazdálkodási szerv haladéktala-
nul értesíti az állományilletékes vezetõt (parancsnokot).’’

(3) Az R. 178. §-a a következõ új (11) bekezdéssel egé-
szül ki, egyidejûleg a jelenlegi (11)—(12) bekezdések szá-
mozása (12)—(13) bekezdésre változik:

,,(11) A lakásépítéshez munkáltatói kölcsön támogatás-
ban részesített személy részére a támogatás nyújtása elõtt
már megállapított hozzájárulást az építkezésre megállapí-
tott határidõig, illetve a használatbavételi (lakhatási) en-
gedély megadásáig, de legtovább a kölcsön nyújtásától szá-
mított két évig még folyósítani kell.’’

65. §

Az R. a következõ 178/A. §-sal egészül ki:
,,178/A. § (1) Albérleti díj hozzájárulás állapítható meg

a honvédelmi szerv állományába tartozó köztisztviselõ ré-
szére, ha

a)  a munkahelye szerinti településen, valamint abban
a megyében, ahol az található , õ  maga vagy a házastársa
(élettársa) nem rendelkezik önálló  beköltözhetõ  lakás-
sal, és

b)  honvédségi szállón történõ elhelyezése egyéni és csa-
ládi körülményei miatt nem lehetséges.

(2) A köztisztviselõ az albérleti díj hozzájárulás iránt
benyújtott — a helyi lakásgazdálkodási szerv által igazolt
— kérelmét a munkáltatói jogkört gyakorló vezetõ bírálja
el, és amennyiben a kérelemnek helyt ad, intézkedik a
hozzájárulás folyósítására.

(3) Az albérleti díj hozzájárulás mértékére és egyéb
feltételeire a 178. § (3)—(6) bekezdéseiben, a (7) bekezdé-
sének a)  pontjában, továbbá a (8) bekezdésben foglaltakat
kell alkalmazni.

(4) A hozzájárulás folyósítását meg kell szüntetni, ha a
köztisztviselõ részére a honvédelmi szerv HM rendelkezé-
sû lakást juttat, vagy lakásvásárláshoz munkáltatói köl-
csönt nyújt. Lakásépítéshez nyújtott munkáltatói kölcsön
támogatás esetén a hozzájárulás a 178. § (11) bekezdésé-
ben foglaltak szerint folyósítható.’’

66. §

(1) Az R. 180. §-ának (2) bekezdése helyébe a következõ
rendelkezés lép:

,,(2) A helyi lakásgazdálkodási szerv a feladatait a HM
központi lakásgazdálkodási szerv irányításával önálló ha-

táskörben, a lakásgazdálkodási körzetére kiterjedõ illeté-
kességgel látja el.’’

(2) Az R. 180. §-ának (4) bekezdése a következõ új
f)  ponttal egészül ki:

[(4) A helyi lakásgazdálkodási szerv:]
,,f)  Az állományba történõ felvétel, vagy helyõr-

ségváltással is járó áthelyezés esetén az állományilletékes
parancsnok megkeresésére információt szolgáltat a honvé-
delmi szervhez érkezõ személy részére nyújtható lakhatási
támogatásról, valamint a megoldás (lakásjuttatás) várható
idõpontjáról.’’

67. §

(1) Az R. 183. §-ának a), g), i) és n) pontjai helyébe a
következõ rendelkezések lépnek:

(A HM központi lakásgazdálkodási szerv lakásgazdálko-
dási feladatai:)

,,a)  szervezi és irányítja a lakásellátást, a lakás személy-
gépkocsi-tároló, továbbá a honvédségi szállóférõhely gaz-
dálkodást,’’

,,g) a HM Honvéd Vezérkar fõnökének írásbeli közlése
alapján meghatározza a központi feladat végrehajtásához
szükséges lakásszámot, azt zárolja, illetõleg a zárolás alól
feloldja,’’

,,i) a helyõrségi (keretgazda) lakásbizottság és a szolgá-
lati elöljáró együttes javaslatára dönt a helyi lakásgazdál-
kodási szerv vezetõjének (helyõrségparancsnok), valamint
a keretgazda lakásbizottság elnökének lakás, személygép-
kocsi-tároló, szállóelhelyezési, továbbá a vissza nem térí-
tendõ juttatási és munkáltatói kölcsön ügyeiben,’’

,,n)  dönt a HM rendelkezésû lakás vezetõi, továbbá az
állami tulajdonú HM rendelkezésû lakás munkaköri jelle-
gû lakássá minõsítésérõl és e minõsítés megszüntetésé-
rõl,’’.

(2) Az R. 183. §-a a következõ, új r)  és s)  pontokkal
egészül ki:

,,r) dönt lakóépület, lakás lakásgazdálkodási körbe vo-
násáról és hasznosításáról, valamint a lakásgazdálkodási
körbõl történõ kivonásáról,

s) dönt lakóépület (lakás) garzonházzá (lakássá) vagy
honvédségi szállóvá minõsítésérõl.’’

68. §

Az R. 188. §-a (1) bekezdésének e) pontja helyébe a
következõ rendelkezés lép:

[(1) A bizottság önálló hatáskörben, a helyi lakásgazdál-
kodási szerv illetékességi területére, illetve az érintett katonai
szervekre kiterjedõen:]

,,e) javaslatot tesz az egyéni lakásépítés és lakásvásárlás
munkáltatói kölcsönnel, valamint vissza nem térítendõ jut-
tatással történõ támogatására,’’.
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69. §

Az R. 190. §-ának d) pontja helyébe a következõ rendel-
kezés lép:

(A bizottság a hatáskörében)
,,d)  dönt a HM fõosztályvezetõi és az MH csoportfõnö-

kei, valamint a velük azonos vagy magasabb besorolású
vezetõi (parancsnoki) beosztást ellátó személyek, továbbá
a Központi Lakásbizottság elnökének és titkárának a
lakásügyeiben,’’.

70. §

Az R. 191/A. §-a helyébe a következõ rendelkezés lép:
,,191/A. § (1) A lakásigénylõk lakhatásának átmeneti

megoldására — garzon jellegû elhelyezés céljára — a HM
garzonházat (lakást) mûködtet.

(2) Garzonháznak minõsül a nevesítetten e célra létesí-
tett vagy kijelölt, több lakást magában foglaló lakóépület,
illetve többlakásos vagy vegyes rendeltetésû lakóépületben
lévõ, a HM központi lakásgazdálkodási szerv által e célra
kijelölt lakás.

(3) Garzonelhelyezés céljára a helyi lakásgazdálkodási
szerv javaslatára átlagos vagy annál kisebb alapterületû,
legfeljebb 2 szobás HM rendelkezésû lakás jelölhetõ ki.’’

71. §

Az R. 191/B. §-a helyébe a következõ rendelkezés lép:
,,191/B. § (1) Garzonelhelyezést kaphat az illetékes la-

kásbizottság javaslatára az a személy, akinek a lakásigény-
lése az adott évi besorolásban a besorolási csoporton belül,
az I. kategóriában 1—10. sorszám alatt nyert besorolást.

(2) A garzonelhelyezésre szolgáló lakást az (1) bekez-
désben meghatározott személy részére 2 év meghatározott
idõtartamra lehet bérbeadni. Ez az idõtartam — az illeté-
kes lakásbizottság javaslatára — indokolt esetben további
egy év meghatározott idõtartamra szóló bérbeadással meg-
hosszabbítható.’’

72. §

Az R. 191/C. §-a helyébe a következõ rendelkezés lép:
,,191/C. § E rendeletnek a HM rendelkezésû lakásra

vonatkozó rendelkezéseit megfelelõen kell alkalmazni a
garzonházi lakásra, a következõ eltérésekkel:

a)  a garzonlakás üresen vagy másik HM rendelkezésû
lakás juttatása fejében történõ visszaadása estén nem illeti
meg a garzonlakás bérlõjét az e rendelet szerinti lakás-
kiürítési és cseretérítés,

b)  a garzonlakás bérletének megszûnése esetén a volt
bérlõ vagy a lakásban általa hátrahagyott személy meg-
felelõ elhelyezésre nem tarthat igényt.’’

73. §

(1) Az R. 192. §-a (1) bekezdésének bevezetõ rendelke-
zése helyébe a következõ rendelkezés lép:

,,(1) E rendelet szerint lakhatási támogatásban részesí-
tett személynek a szolgálati, köztisztviselõi, közalkalma-
zotti vagy munkaviszonya bármilyen jogcímen történõ
megszûnésérõl — felmentés, lemondás, felmondás estén
már az ezekre megállapított felmentési, lemondási és fel-
mondási idõ megkezdésével egyidejûleg —, valamint a jog-
viszony szünetelésérõl az állományilletékes parancsnok
(vezetõ) 15 napon belül értesíteni köteles:’’.

(2) Az R. 192. §-a (1) bekezdésének b) pontja helyébe a
következõ rendelkezés lép:

,,b)  vissza nem térítendõ juttatásban vagy munkáltatói
kölcsönben részesült személy esetén a területi lakásgazdál-
kodási szerv lakásingatlan-gazdálkodási egységét,’’.

74. §

(1) Az R. 195. §-ának (1) bekezdése helyébe a következõ
rendelkezés lép:

,,(1) A próbaidõ tartama alatt a honvédelmi szerv állomá-
nyába tartozó személyt a honvédségi szállón történõ elhelye-
zés kivételével más lakhatási támogatás nem illeti meg.’’

(2) Az R. 195. §-ának (4) bekezdése helyébe a következõ
rendelkezés lép:

,,(4) A más közszolgálati jogviszonyba áthelyezett sze-
mélynek az e rendelet szerinti lakhatási támogatásokra
való jogosultsága megszûnik. A honvédelmi szerv megálla-
podhat az áthelyezett személy számára általa nyújtott tá-
mogatásnak a fogadó szerv által történõ átvállalásában
vagy annak egymás közötti elszámolásában.’’

(3) Az R. 195. §-a a következõ (8)—(10) bekezdésekkel
egészül ki:

,,(8) A szolgálati, köztisztviselõi, közalkalmazotti jog-
viszonyról történt lemondás, továbbá a munkavállaló által
történt rendes felmondás idõtartama alatt a lemondó, illet-
ve felmondó nyilatkozat megtételéig megszerzett lakhatási
támogatásokon túl további újabb támogatás nem nyújt-
ható, illetve nem állapítható meg a le-, illetve felmondó
személy részére.

(9) A honvédelmi szerv állományából rendelkezési állo-
mányba helyezett fõtisztviselõnek az e rendeletben foglalt
lakhatási támogatások — a már megszerzett HM rendelke-
zésû lakás 28. § (6) bekezdése szerinti bérletének, valamint
a munkáltatói kölcsönnek a meghagyásával — nem nyújt-
hatók, illetve nem állapíthatók meg.

(10) A honvédelmi szerv tartalékállományba helyezett
köztisztviselõje részére a tartalékállomány idõtartama
alatt a már megszerzett lakhatási támogatásokon túl újabb
lakhatási támogatásként kizárólag albérleti díj hozzájáru-
lás és honvédségi szállóelhelyezés nyújtható, illetve állapít-
ható meg. A köztisztviselõ által korábban benyújtott lakás-
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igénylést vagy munkáltatói kölcsön iránti kérelmet a tarta-
lékállomány idõtartama alatt függõben kell tartani, annak
lejártát követõen pedig a köztisztviselõi jogviszony alaku-
lásának megfelelõen kell eljárni.’’

Átmeneti rendelkezések

75. §

(1) A szerzõdéses katona által e rendelet hatálybalépése
elõtt benyújtott és besorolt lakásigénylést az R. 15. §
(1)—(2) bekezdéseiben foglaltak szerint kell a besorolás-
ban megtartani, illetve átsorolni. Ezeket a lakásigényeket
az R. szabályai szerint lehet teljesíteni.

(2) A HM rendelkezésû lakásra szerzõdéses katonával
e rendelet hatálybalépése elõtt megkötött bérleti szerzõ-
désre a szerzõdés létrejöttekor hatályos rendelkezéseket
kell alkalmazni.

76. §

(1) Az állami tulajdonú HM rendelkezésû lakás R. 69. §
(1) bekezdésében foglalt, e rendelettel megállapított lak-
bérének mértékét 2002. július 1. napjától kell alkalmazni.

(2) A bérbeadó a lakbér 2002. július 1. napjától esedékes
összegét legkésõbb 2002. május 31. napjáig köteles írásban
közölni a lakás bérlõjével.

(3) A jogcím nélküli lakáshasználatért fizetendõ lakás-
használati díjat a bérbeadó a (2) bekezdésben foglaltak
szerint köteles közölni a lakás használójával. A megfelelõ
elhelyezésre nem jogosult jogcím nélküli használó által
fizetendõ lakáshasználati díjat az esetében 2002. július
1-én fennálló vagy akkortól esedékes, az R. 49. § (1) bekez-
dése szerinti százalékkal emelt összegben kell meg-
állapítani.

77. §

A lakás kiürítési és cseretérítésben az R. 69. § (1) bekez-
désében foglalt, (új) lakbérmérték alapján kiszámított
összegekben 2002. július 1. napjától lehet megállapodni.

78. §

(1) Az R. 177/A. §-a szerinti lakbértámogatást (kiegészí-
tést) a 2002. július 1. napjától megállapított lakbérmérték
figyelembevételével lehet megállapítani és folyósítani.

(2) Az e rendelet hatálybalépésekor lakbér-kiegészí-
tésben részesült  személyt az esetében illetékes folyósító
szerv legkésõbb 2002. május 31-ig köteles írásban érte-

síteni a támogatás összegének 2002. július 1. napjától vár-
ható változásáról, annak okáról, valamint arról, hogy a
támogatást ismételten kérelmeznie szükséges az arra elõírt
módon.

79. §

Az egyszeri pénzbeli támogatás iránt benyújtott kérel-
mek nyilvántartását e rendelet hatálybalépését követõ
60 napon belül meg kell szüntetni, amelyrõl minden kérel-
mezõt — a kérelem és az ahhoz csatolt iratok visszaküldé-
sével — írásban értesíteni kell. Az értesítésnek a törlés
tényén és okán kívül tartalmaznia kell a kérelmezõ által
kérhetõ más lakhatási támogatásokra vonatkozó tájékoz-
tatást is.

80. §

(1) A területi lakásgazdálkodási szerv által e rendelet
hatálybalépéséig nyilvántartásba vett munkáltatói kölcsön
iránt benyújtott kérelmet — a kérelmezõ állomány és rend-
fokozati csoportba tartozásától függetlenül — az annak
benyújtásakor (keltezésekor) hatályos rendelkezések sze-
rint kell elbírálni.

(2) Az e rendelet hatálybalépéséig elbírált, de fedezet
hiányában nem teljesített munkáltatói kölcsön iránti ké-
relmet a fedezet megnyílásakor a támogatás folyósításával
teljesíteni kell.

(3) Az R. 162. §-a (1) bekezdésének f) pontjában meg-
határozott személyi körbe nem tartozó hivatásos tiszt az e
rendelet hatálybalépését követõ 90 napon belül kérelmezheti
lakásépítéshez és -vásárláshoz a munkáltatói kölcsönt. Ré-
szére a támogatás megállapítható és folyósítható, amennyi-
ben esetében az egyéb jogszabályi feltételek fennállnak.

81. §

(1) A honvédelmi szerv állományába tartozó közszolgá-
lati munkavállalót az általa köztisztviselõi vagy közalkal-
mazotti jogviszony alapján megszerzett lakhatási támoga-
tás jogfolytonosan megilleti. A jogviszony változása elõtt,
lakhatási támogatás iránt benyújtott és még nem teljesített
kérelmét (igénylését) pedig jogfolytonosan kell az állomány-
csoportjába átsorolni, illetve azon belül nyilvántartani.

(2) Az e rendelet hatálybalépése elõtt juttatott HM
rendelkezésû lakás és személygépkocsi-tároló helyiség
honvédelmi szervvel fennálló köztisztviselõi vagy közalkal-
mazotti jogviszony megszûnéséig szóló, bérleti szerzõdés-
ben kikötött feltételét a munkavállaló esetében a honvé-
delmi szervvel fennálló munkaviszony megszûnéséig szóló
feltételnek kell tekinteni.
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82. §

Az e rendelet hatálybalépése elõtt garzonházi elhelyezés
céljából vállalt lakásbizottsági kötelezettségekre, továbbá
a garzonházi lakás bérletére, a juttatásra vonatkozó döntés
meghozatalakor, illetve a bérleti szerzõdés létrejöttekor
hatályos rendelkezéseket kell alkalmazni.

Záró rendelkezések

83. §

(1) Az R. ,,A helyi lakásgazdálkodási szervek és az azok-
hoz utalt települések’’ címû mellékletének 27. pontja he-
lyébe a következõ pont lép:

,,27. Kõszeg parancsnokság’’.

(2) Az R. ,,A helyi lakásgazdálkodási szervek és az azok-
hoz utalt települések’’ címû mellékletének utalt település
rovata a

a)  2. pontban foglalt Aszód helyõrségparancsnokság
tekintetében ,,Buják’’,

b)  22. pontban foglalt Kecskemét helyõrségparancs-
nokság tekintetében ,,Jánoshalma’’ ,,Kiskõrös’’, ,,Kiskun-
félegyháza’’, és ,,Kiskunhalas’’,

c) 30. pontban foglalt Miskolc helyõrség-parancsnok-
ság tekintetében ,,Erdõbénye’’, ,,Sárospatak’’ és ,,Telkibá-
nya’’,

d)  32. pontban foglalt Nagyoroszi helyõrség-parancs-
nokság tekintetében ,,Vác’’ és ,,Verõce’’,

e) 35. pontban foglalt Pápa helyõrségparancsnokság te-
kintetében ,,Kup’’,

f)  45. pontban foglalt Székesfehérvár helyõrség-
parancsnokság tekintetében ,,Alcsutdoboz’’, ,,Balaton-
földvár’’, ,,Balatonkenese’’, ,,Balatonlelle’’, ,,Balatonsza-
badi’’, ,,Bicske’’, ,,Dunaföldvár’’, ,,Dunaújváros’’, ,,Fel-
csut’’, ,,Sárbogárd’’, ,,Uny’’ és ,,Zsámbék’’,

g) 46. pontban foglalt Szolnok helyõrségparancsnokság
tekintetében ,,Cegléd’’ és ,,Törtel’’
szövegrészekkel egészül ki.

84. §

Az R. e rendelet 44—48. §-ai által módosított
151—155. §-aiban foglalt, vissza nem térítendõ juttatás,
továbbá az R. e rendelet 63. §-a által módosított
177/B. §-ában foglalt lakásüzemeltetési hozzájárulás
címén történõ lakhatási támogatásokat 2003. január 1.
napjától kell bevezetni, illetve mûködtetni.

85. §

(1) Ez a rendelet a kihirdetését követõ 8. napon lép
hatályba, azzal egyidejûleg az R. 5. §-ának (4) bekezdése,

az R. 53. §-ának (2) bekezdése, az R. 150. §-a és 156. §-a,
továbbá az R. mellékletének 4., 5., 7., 11., 13., 24., 25., 26.,
39. és 53. pontja hatályát veszti.

(2) Az R. jelen rendelettel módosított szövegét a kihir-
detést követõen a Honvédelmi Közlönyben egységes szer-
kezetben közzé kell tenni.

Dr. Szabó János s. k.,
honvédelmi miniszter

A Miniszterelnöki Hivatalt vezetõ
miniszter

6/2002. (IV. 19.) MeHVM
rendelete

az informatikai, távközlés-fejlesztés
és frekvenciagazdálkodási célelõirányzat

felhasználásának és kezelésének szabályairól szóló
11/2001. (IV. 24.) MeHVM rendelet módosításáról

Az államháztartásról szóló 1992. évi XXXVIII. törvény
24. §-ának (4) és (5) bekezdésében kapott felhatalmazás
alapján — a pénzügyminiszterrel egyetértésben — az infor-
matikai, távközlés-fejlesztési és frekvenciagazdálkodási
célelõirányzat felhasználásának és kezelésének szabályai-
ról szóló 11/2001. (IV. 24.) MeHVM rendeletet (a továb-
biakban: R.) az alábbiak szerint módosítom:

1. §

Az R. 7. §-a a következõ (6) bekezdéssel egészül ki:
,,(6) Amennyiben a pályázati eljárás eredményeként a

pályázati felhívás által meghatalmazott támogatási keret
összege nem kerül teljesen felhasználásra, illetve ameny-
nyiben a nyertes pályázóval a támogatási szerzõdés nem jön
létre, az Informatikai Kormánybiztosság javaslatot tehet az
adott pályázati eljárás során fel nem használt támogatás
újraelosztására, illetve a pénzösszeg más, a jogszabályok-
ban meghatározott tartalmú felhasználására, melyrõl a
miniszter dönt.’’

2. §

Ez a rendelet a kihirdetése napján lép hatályba. A ren-
delkezéseit a hatálybalépésekor folyamatban lévõ pályáza-
tokra is alkalmazni kell.

Dr. Stumpf István s. k.,
a Miniszterelnöki Hivatalt vezetõ miniszter

3392 M A G Y A R  K Ö Z L Ö N Y 2002/50. szám



III. rész HATÁROZATOK

A Köztársasági Elnök
határozatai

A Köztársaság Elnökének
21/2002. (IV. 19.) KE

határozata

Dallos András rendkívüli és meghatalmazott nagykövet
megbízás alóli felmentésérõl

A külügyminiszter elõterjesztésére Dallos András rend-
kívüli és meghatalmazott nagykövetet — érdemei elisme-
rése mellett — felmentem a Magyar Köztársaság Maldiv
Köztársaságban való képviseletére kapott megbízása alól.

Budapest, 2000. június 19.

Göncz Árpád s. k.,
a Köztársaság elnöke

Ellenjegyzem:

Dr. Martonyi János s. k.,
külügyminiszter

A Köztársaság Elnökének
22/2002. (IV. 19.) KE

határozata

Dallos András rendkívüli és meghatalmazott nagykövet
megbízás alóli felmentésérõl

A külügyminiszter elõterjesztésére Dallos András rend-
kívüli és meghatalmazott nagykövetet — érdemei elisme-
rése mellett — felmentem a Magyar Köztársaság Nepáli
Királyságban való képviseletére kapott megbízása alól.

Budapest, 2000. június 19.

Göncz Árpád s. k.,
a Köztársaság elnöke

Ellenjegyzem:

Dr. Martonyi János s. k.,
külügyminiszter

A Köztársaság Elnökének
23/2002. (IV. 19.) KE

határozata

Dallos András rendkívüli és meghatalmazott nagykövet
megbízás alóli felmentésérõl

A külügyminiszter elõterjesztésére Dallos András rend-
kívüli és meghatalmazott nagykövetet — érdemei elisme-
rése mellett — felmentem a Magyar Köztársaság Sri
Lankai Demokratikus Szocialista Köztársaságban való
képviseletére kapott megbízása alól.

Budapest, 2000. június 19.

Göncz Árpád s. k.,
a Köztársaság elnöke

Ellenjegyzem:

Dr. Martonyi János s. k.,
külügyminiszter

A Köztársaság Elnökének
24/2002. (IV. 19.) KE

határozata

Fodor László rendkívüli és meghatalmazott nagykövet
megbízásáról

A külügyminiszter elõterjesztésére Fodor László rend-
kívüli és meghatalmazott nagykövetet — a Magyar Köztár-
saság új-delhi nagykövetségének vezetésére kapott meg-
bízása érintetlenül hagyása mellett — megbízom a Magyar
Köztársaság képviseletével a Maldiv Köztársaságban.

Budapest, 2000. június 19.

Göncz Árpád s. k.,
a Köztársaság elnöke

Ellenjegyzem:

Dr. Martonyi János s. k.,
külügyminiszter
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A Köztársaság Elnökének
25/2002. (IV. 19.) KE

határozata

Fodor László rendkívüli és meghatalmazott nagykövet
megbízásáról

A külügyminiszter elõterjesztésére Fodor László rend-
kívüli és meghatalmazott nagykövetet — a Magyar Köztár-
saság új-delhi nagykövetségének vezetésére kapott meg-
bízása érintetlenül hagyása mellett — megbízom a Magyar
Köztársaság képviseletével a Nepáli Királyságban.

Budapest, 2000. június 19.

Göncz Árpád s. k.,
a Köztársaság elnöke

Ellenjegyzem:

Dr. Martonyi János s. k.,
külügyminiszter

A Köztársaság Elnökének
26/2002. (IV. 19.) KE

határozata

Fodor László rendkívüli és meghatalmazott nagykövet
megbízásáról

A külügyminiszter elõterjesztésére Fodor László rend-
kívüli és meghatalmazott nagykövetet — a Magyar Köztár-
saság új-delhi nagykövetségének vezetésére kapott meg-
bízása érintetlenül hagyása mellett — megbízom a Magyar
Köztársaság képviseletével a Sri Lankai Demokratikus
Szocialista Köztársaságban.

Budapest, 2000. június 19.

Göncz Árpád s. k.,
a Köztársaság elnöke

Ellenjegyzem:

Dr. Martonyi János s. k.,
külügyminiszter

A Köztársaság Elnökének
27/2002. (IV. 19.) KE

határozata

Fodor László rendkívüli és meghatalmazott nagykövet
megbízásáról

A külügyminiszter elõterjesztésére Fodor László rend-
kívüli és meghatalmazott nagykövetet — a Magyar Köztár-
saság új-delhi nagykövetségének vezetésére kapott meg-
bízása érintetlenül hagyása mellett — megbízom a Magyar
Köztársaság Bangladesi Népi Köztársaságban való képvi-
seletével.

Budapest, 2000. július 24.

Göncz Árpád s. k.,
a Köztársaság elnöke

Ellenjegyzem:

Dr. Martonyi János s. k.,
külügyminiszter

A Köztársaság Elnökének
28/2002. (IV. 19.) KE

határozata

Dallos András rendkívüli és meghatalmazott nagykövet
megbízás alóli felmentésérõl

A külügyminiszter elõterjesztésére Dallos András rend-
kívüli és meghatalmazott nagykövetet — érdemei elisme-
rése mellett — felmentem a Magyar Köztársaság Bangla-
desi Népi Köztársaságban való képviseletére kapott meg-
bízása alól.

Budapest, 2001. január 10.

Mádl Ferenc s. k.,
a Köztársaság elnöke

Ellenjegyzem:

Dr. Martonyi János s. k.,
külügyminiszter
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A Köztársaság Elnökének
29/2002. (IV. 19.) KE

határozata

Tóth Tamás rendkívüli és meghatalmazott nagykövet
megbízás alóli felmentésérõl

A külügyminiszter elõterjesztésére Tóth Tamás rendkí-
vüli és meghatalmazott nagykövetet — érdemei elismerése
mellett — felmentem a Magyar Köztársaság Santiago de
Chile-i nagykövetségének vezetésére kapott megbízása
alól.

Budapest, 2001. január 10.

Mádl Ferenc s. k.,
a Köztársaság elnöke

Ellenjegyzem:

Dr. Martonyi János s. k.,
külügyminiszter

A Köztársaság Elnökének
30/2002. (IV. 19.) KE

határozata

Barcsi Gyula rendkívüli és meghatalmazott nagyköveti
kinevezésérõl és megbízásáról

A külügyminiszter elõterjesztésére Barcsi Gyulát kine-
vezem rendkívüli és meghatalmazott nagykövetté és meg-
bízom a Magyar Köztársaság Santiago de Chile-i nagykö-
vetségének vezetésével.

Budapest, 2001. január 10.

Mádl Ferenc s. k.,
a Köztársaság elnöke

Ellenjegyzem:

Dr. Martonyi János s. k.,
külügyminiszter

A Köztársaság Elnökének
31/2002. (IV. 19.) KE

határozata
Bardócz Béla rendkívüli és meghatalmazott nagykövet

megbízás alóli felmentésérõl

A külügyminiszter elõterjesztésére Bardócz Béla rendkí-
vüli és meghatalmazott nagykövetet — érdemei elismerése
mellett — felmentem a Magyar Köztársaság Paraguay Köz-
társaságban való képviseletére kapott megbízása alól.

Budapest, 2001. június 26.

Mádl Ferenc s. k.,
a Köztársaság elnöke

Ellenjegyzem:

Dr. Martonyi János s. k.,
külügyminiszter

A Köztársaság Elnökének
32/2002. (IV. 19.) KE

határozata

Bardócz Béla rendkívüli és meghatalmazott nagykövet
megbízás alóli felmentésérõl

A külügyminiszter elõterjesztésére Bardócz Béla rendkí-
vüli és meghatalmazott nagykövetet — érdemei elismerése
mellett — felmentem a Magyar Köztársaság Uruguay Ke-
leti Köztársaságban való képviseletére kapott megbízása
alól.

Budapest, 2001. június 26.

Mádl Ferenc s. k.,
a Köztársaság elnöke

Ellenjegyzem:

Dr. Martonyi János s. k.,
külügyminiszter
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A Köztársaság Elnökének
33/2002. (IV. 19.) KE

határozata

Szõnyi Ferenc rendkívüli és meghatalmazott nagykövet
megbízásáról

A külügyminiszter elõterjesztésére Szõnyi Ferenc rend-
kívüli és meghatalmazott nagykövetet — a Magyar Köztár-
saság Buenos Aires-i nagykövetségének vezetésére kapott
megbízása érintetlenül hagyása mellett — megbízom a
Magyar Köztársaság Paraguay Köztársaságban való kép-
viseletével.

Budapest, 2001. június 26.

Mádl Ferenc s. k.,
a Köztársaság elnöke

Ellenjegyzem:

Dr. Martonyi János s. k.,
külügyminiszter

A Köztársaság Elnökének
34/2002. (IV. 19.) KE

határozata

Szõnyi Ferenc rendkívüli és meghatalmazott nagykövet
megbízásáról

A külügyminiszter elõterjesztésére Szõnyi Ferenc rend-
kívüli és meghatalmazott nagykövetet — a Magyar Köztár-
saság Buenos Aires-i nagykövetségének vezetésére kapott
megbízása érintetlenül hagyása mellett — megbízom a
Magyar Köztársaság Uruguay Keleti Köztársaságban való
képviseletével.

Budapest, 2001. június 26.

Mádl Ferenc s. k.,
a Köztársaság elnöke

Ellenjegyzem:

Dr. Martonyi János s. k.,
külügyminiszter

A Köztársaság Elnökének
35/2002. (IV. 19.) KE

határozata

Budai János rendkívüli és meghatalmazott nagykövet
megbízásáról

A külügyminiszter elõterjesztésére Budai János rendkí-
vüli és meghatalmazott nagykövetet megbízom a Magyar
Köztársaság nairobi nagykövetségének vezetésével.

Budapest, 2001. augusztus 3.

Mádl Ferenc s. k.,
a Köztársaság elnöke

Ellenjegyzem:

Dr. Martonyi János s. k.,
külügyminiszter

A Köztársaság Elnökének
36/2002. (IV. 19.) KE

határozata

Varga István rendkívüli és meghatalmazott nagykövet
megbízásáról

A külügyminiszter elõterjesztésére Varga István rendkí-
vüli és meghatalmazott nagykövetet megbízom a Magyar
Köztársaság szarajevói nagykövetségének vezetésével.

Budapest, 2001. december 13.

Mádl Ferenc s. k.,
a Köztársaság elnöke

Ellenjegyzem:

Dr. Martonyi János s. k.,
külügyminiszter
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A Köztársaság Elnökének
37/2002. (IV. 19.) KE

határozata

Breuer Klára Erzsébet rendkívüli és meghatalmazott
nagyköveti kinevezésérõl

A külügyminiszter elõterjesztésére Breuer Klára Erzsé-
betet kinevezem rendkívüli és meghatalmazott nagy-
követté.

Budapest, 2002. március 29.

Mádl Ferenc s. k.,
a Köztársaság elnöke

Ellenjegyzem:

Dr. Martonyi János s. k.,
külügyminiszter

KEH ügyszám: V-4/1211/2002.

A Köztársaság Elnökének
38/2002. (IV. 19.) KE

határozata

Nagy András rendkívüli követi és meghatalmazott
miniszteri kinevezésérõl

A külügyminiszter elõterjesztésére Nagy Andrást kine-
vezem rendkívüli követ és meghatalmazott miniszterré.

Budapest, 2002. március 29.

Mádl Ferenc s. k.,
a Köztársaság elnöke

Ellenjegyzem:

Dr. Martonyi János s. k.,
külügyminiszter

KEH ügyszám: V-4/1235/2002.

A Köztársaság Elnökének
39/2002. (IV. 19.) KE

határozata

dr. Huszár János fõkonzuli kinevezésérõl
és megbízásáról

A külügyminiszter elõterjesztésére dr. Huszár Jánost
kinevezem fõkonzullá és megbízom a Magyar Köztársaság
2026/2001. számú Korm. határozattal — a Vajdasági
Autonóm Tartomány egész területére kiterjedõ illetékes-
séggel — létrehozott szabadkai fõkonzulátusának vezeté-
sével.

Budapest, 2001. augusztus 3.

Mádl Ferenc s. k.,
a Köztársaság elnöke

Ellenjegyzem:

Dr. Martonyi János s. k.,
külügyminiszter

A Köztársaság Elnökének
40/2002. (IV. 19.) KE

határozata

Magyar József Zoltán fõkonzuli kinevezésérõl
és megbízásáról

A külügyminiszter elõterjesztésére Magyar József
Zoltánt  kinevezem fõkonzullá, és megbízom a Magyar Köz-
társaság 2351/2001. számú Korm. határozattal — az Eszék-
Baranya, Vukovár-Szerémség, Brod-Szávamenti, Pozsega-
Szlavón, Verõce-Drávamente, Belovár-Bilogora, Kapron-
ca-Körös és Muraköz megyékre kiterjedõ hatáskörrel —
létrehozott eszéki fõkonzulátusának vezetésével.

Budapest, 2002. január 21.

Mádl Ferenc s. k.,
a Köztársaság elnöke

Ellenjegyzem:

Dr. Martonyi János s. k.,
külügyminiszter

KEH ügyszám: V-4/0157/2002.
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A Köztársaság Elnökének
41/2002. (IV. 19.) KE

határozata

szolgálati viszony megszüntetésrõl és szolgálati
nyugállományba helyezésrõl

A Magyar Köztársaság Alkotmányáról szóló 1949. évi
XX. törvény 30/A. §-a (1) bekezdésének i) pontja, a hon-
védelemrõl szóló 1993. évi CX. törvény 7. §-a (2) bekezdé-
sének a)  pontja, valamint a Magyar Honvédség hivatásos
és szerzõdéses állományú katonáinak jogállásáról szóló
2001. évi XCV. törvény 55. §-ának (1) bekezdése és a
62. §-a (1) bekezdésének a) pontja alapján, tekintettel
arra, hogy a hivatásos katonai szolgálat felsõ korhatárát
eléri, a honvédelmi miniszter elõterjesztésére

2002. május 19-ei hatállyal hivatásos katonai szolgálati
viszonyát a törvény erejénél fogva megszüntetem és szol-
gálati nyugállományba helyezem

dr. Piószeghy János dandártábornokot, a Zrínyi Miklós
Nemzetvédelmi Egyetem, Társadalomtudományi Intézet,
Filozófia és kultúrtörténeti Tanszék, egyetemi docensét.

Jelen határozat ellen a Magyar Honvédség hivatásos és
szerzõdéses állományú katonáinak jogállásáról szóló 2001.
évi XCV. törvény 223. §-a alapján — a kézbesítéstõl számí-
tott 30 napon belül — keresettel fordulhat a Fõvárosi
Munkaügyi Bírósághoz.

Budapest, 2002. április 15.

Mádl Ferenc s. k.,
a Köztársaság elnöke

Ellenjegyzem:

Dr. Szabó János s. k.,
honvédelmi miniszter

KEH ügyszám: V—5/1390/2002.

A Köztársaság Elnökének
42/2002. (IV. 19.) KE

határozata

dandártábornoki kinevezésrõl

A Magyar Köztársaság Alkotmányáról szóló 1949. évi
XX. törvény 30/A. §-a (1) bekezdésének i) pontja, valamint
a honvédelemrõl szóló 1993. évi CX. törvény 7. §-ának
(2) bekezdése alapján, a honvédelmi miniszter elõterjesz-
tésére

2002. április 15-i hatállyal, hivatásos katonai szolgálatba
dandártábornoki rendfokozattal visszaveszem

Szekeres István urat.

Budapest, 2002. április 15.

Mádl Ferenc s. k.,
a Köztársaság elnöke

Ellenjegyzem:

Dr. Szabó János s. k.,
honvédelmi miniszter

KEH ügyszám: V-5/1440/2002.

A Kormány határozatai

A Kormány
1038/2002. (IV. 19.) Korm.

határozata

a PHARE 2002—2003. évi ,,Gazdasági és Szociális
Kohéziós’’ célú programjainak elõkészítésérõl

A Kormány egyetért azzal, hogy

1. a PHARE 2002—2003. évi gazdasági és szociális ko-
héziós programjai keretében ORPHEUS néven az egész
országra kiterjedõ, a Strukturális Alapok elveihez közelítõ
integrált fejlesztési program induljon, amelynek keretében
regionális és humán erõforrás fejlesztési, közöttük a roma
kisebbség társadalmi integrációját elõsegítõ intézkedése-
ket kell finanszírozni, a projektek kiválasztása során elõny-
ben kell részesíteni azokat a kezdeményezéseket, amelyek
a kis- és középvállalkozások mûködési környezetének fej-
lesztését szolgálják;

Felelõs: PHARE programok koordinációjáért felelõs
 tárca nélküli miniszter
földmûvelésügyi és vidékfejlesztési miniszter
oktatási miniszter
 a gazdasági miniszter,
 az igazságügy-miniszter,
 a szociális és családügyi miniszter,
 a környezetvédelmi miniszter,
 az ifjúsági és sportminiszter,
 az egészségügyi miniszter bevonásával

Határidõ: a program kidolgozására 2002. április 15.,
a program végrehajtására folyamatos

2. az ORPHEUS program végrehajtásában a régiók
számára megfelelõ részvételi lehetõséget kell biztosítani,
ennek érdekében a Regionális Fejlesztési Tanácsok által
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kijelölt szakértõket az ORPHEUS program minden támo-
gatási alapjánál minden értékelõ bizottságába meg kell
hívni, a régiók által delegált szakértõk aránya a regionális
program vonatkozásában érje el az 50%-ot, a többi prog-
ram esetében a 20%-ot, amennyiben egy pályázati alapnál
független értékelõk is bevonásra kerülnek, úgy az értékelõket
ugyanilyen arányban a Regionális Fejlesztési Tanácsok által
erre a célra jelölt szakértõk közül kell kiválasztani;

Felelõs: földmûvelésügyi és vidékfejlesztési miniszter
oktatási miniszter
szociális és családügyi miniszter
gazdasági miniszter
 az ifjúsági és sportminiszter, valamint
 az egészségügyi miniszter bevonásával

Határidõ: folyamatos

3. az ORPHEUS program finanszírozásához minden
intézkedésnél az állami költségvetésbõl 2003. és 2004.
években a PHARE támogatás 80%-ának megfelelõ össze-
get kell biztosítani, a részletes finanszírozási igényekrõl,
azok fejezeti és idõbeli megoszlásáról, a programok végle-
gesítését követõen a Kormány számára részletes elõter-
jesztést kell készíteni;

Felelõs: PHARE programok koordinációjáért felelõs
 tárca nélküli miniszter
pénzügyminiszter
 az érintett miniszterek bevonásával

Határidõ: a költségvetési törvény elõkészítésével
 összhangban

4. a PHARE Nemzeti Koordinátor az érintett minisz-
terek bevonásával a PHARE 2002—2003. évi gazdasági és
szociális kohéziós programjairól szóló pénzügyi megálla-
podások tervezetét kidolgozza, az EU Bizottsággal egyez-
tesse, majd azokat aláírja;

Felelõs: PHARE programok koordinációjáért felelõs
 tárca nélküli miniszter
 az érintett miniszterek bevonásával

Határidõ: a 2002. évre vonatkozó pénzügyi megállapodás
 esetén 2002. július 30.
a 2003. évre vonatkozó pénzügyi megállapodás
 esetén 2003. február 28.

5. a PHARE 2000. évi magyarországi programjának
prioritásairól szóló 1109/1999. (X. 22.) Korm. határozat
6. pontja alapján megindult regionális fejlesztési progra-
mok 2003-ban az ország valamennyi régiójára kiterjedje-
nek, ennek érdekében — a már folyamatban lévõ tükör-
programokhoz az érintett régiókkal kötött hároméves meg-
állapodás teljesítéséhez szükséges forrásokon túl — az újon-
nan csatlakozó 3 régió számára szükséges forrásokat az érin-
tett tárcák költségvetésébe új feladatként kell tervezni.

Felelõs: földmûvelésügyi és vidékfejlesztési miniszter
Határidõ: a költségvetési törvény elõkészítésével

 összhangban

6. A Kormány felkéri az oktatási minisztert, hogy te-
kintse át a tükör- és célrégiók humánerõforrással kapcso-
latos programjainak és pályázatainak a tapasztalatait, s
ezek alapján tegyen javaslatot az egyes programok orszá-
gos kiterjesztésére.

Felelõs: oktatási miniszter
 az érintett miniszterek bevonásával

Határidõ: 2002. május 31.

Orbán Viktor s. k.,
miniszterelnök

A Kormány
1039/2002. (IV. 19.) Korm.

határozata

a Magyar Köztársaság Kormánya, valamint
a Magyarországi Baptista Egyház, a Magyarországi

Unitárius Egyház, az Evangéliumi Pünkösdi Közösség,
a Konstantinápolyi Egyetemes Patriarchátus

Magyarországi Orthodox Exarchátusa, a Budai Szerb
Ortodox Egyházmegye és a Magyarországi Román

Ortodox Egyház között az 5000 lakosnál kisebb
településeken szolgálatot teljesítõ egyházi személyek

jövedelempótlékáról szóló megállapodások megkötésérõl

A Kormány

1. egyetért azzal, hogy a Magyar Köztársaság Kormá-
nya, valamint a Magyarországi Baptista Egyház, a Magyar-
országi Unitárius Egyház, az Evangéliumi Pünkösdi
Közösség, a Konstantinápolyi Egyetemes Patriarchátus
Magyarországi Orthodox Exarchátusa, a Budai Szerb
Ortodox Egyházmegye és a Magyarországi Román Orto-
dox Egyház között az 5000 lakosnál kisebb településeken
szolgálatot teljesítõ egyházi személyek jövedelempótléká-
ról szóló, 2002. április 15-ével hatályba lépõ megállapodá-
sok jöjjenek létre;

2. felhatalmazza a nemzeti kulturális örökség miniszte-
rét a megállapodások aláírására;

3. felkéri a pénzügyminisztert és a nemzeti kulturális
örökség miniszterét a megállapodások pénzügyi feltételei-
nek biztosítására.

Felelõs: a nemzeti kulturális örökség minisztere
pénzügyminiszter

Határidõ: folyamatos

Orbán Viktor s. k.,
miniszterelnök
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A Kormány
1040/2002. (IV. 19.) Korm.

határozata
a nyugdíjak és a nyugdíjszerû rendszeres szociális
ellátások 2002. június havi kiegészítõ emelésérõl

A Kormány

1. úgy döntött, hogy 2002. június hónapban a nyugdíjakat
és a nyugdíjszerû rendszeres szociális ellátásokat januárra
visszamenõleges hatállyal 4,5%-kal kell emelni. Az eme-
lést úgy kell végrehajtani, hogy 2002. június hónapban a
nyugdíjasok már az emelt összegû ellátásban részesülje-
nek. Az emelés 5 havi visszamenõleges összegét június
hónapban, egy összegben kell folyósítani;

2. az öregségi nyugdíj legkisebb összegéhez kapcsolódó
— a központi költségvetés, illetve a helyi önkormányzatok
által finanszírozott — ellátásban részesülõ személyeket
2002 júniusában 10 500 forintos egyszeri juttatásban kell
részesíteni. A helyi önkormányzatokat illetõen az egyszeri
juttatást a Magyar Köztársaság 2001. és 2002. évi költség-
vetésérõl szóló 2000. évi CXXXIII. törvény 8. számú mel-
léklete II/1. pontja ,,Egyes jövedelempótló támogatások
kiegészítése’’ jogcím terhére kell folyósítani;

3. felkéri a szociális és családügyi minisztert, valamint a
pénzügyminisztert, hogy az emelés végrehajtásával kapcsola-
tos jogszabályokat haladéktalanul terjesszék a Kormány elé.

Felelõs: szociális és családügyi miniszter
pénzügyminiszter

Határidõ: azonnal

A miniszterelnök akadályoztatása miatt:

Dr. Stumpf István s. k.,
a Miniszterelnöki Hivatalt vezetõ miniszter

V. rész
KÖZLEMÉNYEK,
HIRDETMÉNYEK

Az Országos Választási Bizottság
17/2002. (IV. 15.) OVB

á l l á s f o g l a l á s a

a szavazóköri jegyzõkönyvek másolatainak
a szavazatszámláló bizottság megbízott tagjai részére

történõ átadásáról

Az Országos Választási Bizottság a választási eljárásról szóló
1997. évi C. törvény (a továbbiakban: Ve.) 34. §-a (2) bekezdé-
sének a) pontjában írt hatáskörében eljárva az alábbi

állásfoglalást

adja ki:

A Ve. 74. §-a szerint: ,,(1) A szavazatok összeszámlálá-
sáról és a szavazóköri, valamint a választási eredmény meg-
állapításáról jegyzõkönyvet kell készíteni. Jegyzõkönyv
ceruzával nem készíthetõ.

(2) A jegyzõkönyveket három példányban kell kiállí-
tani, melyeket a választási bizottság jelen levõ  tagjai
aláírnak.

(3) A jegyzõkönyv egy-egy másolati példányát az illeté-
kes választási bizottság kérésükre — átadja a jelöltek jelen
levõ képviselõinek. Sokszorosítás után a választási bizott-
ság elnöke a másolatot bélyegzõlenyomattal és aláírásával
hitelesíti’’.

A Ve. 75. §-ának (1) bekezdése szerint ,,a szavazat-
számláló bizottság a jegyzõkönyveket, választási iratokat,
nyomtatványokat és szavazólapokat — az urnával együtt
haladéktalanul a helyi választási irodához szállítja’’.

A Ve. 75. §-a (1) bekezdése alapján a szavazatszámláló
bizottság tagjai együttesen kötelesek a szavazóköri jegyzõ-
könyveket, választási iratokat, nyomtatványokat és a sza-
vazólapokat haladéktalanul a helyi választási irodához
szállítani.

Mivel a szavazatszámláló bizottság tagjai a jegyzõkönyv-
nek a helyi választási iroda részére történõ átadásáig együt-
tesen jelen vannak, a jegyzõkönyvnek a Ve. 74. §-ának
(3) bekezdése szerinti sokszorosítása és átadása elsõ-
sorban a szavazókörben, ha ez nem lehetséges, a helyi
választási irodában is jogszerûen megtörténhet.

Dr. Ficzere Lajos s. k.,
az Országos Választási Bizottság

elnöke

Az Országos Választási Bizottság
18/2002. (IV. 15.) OVB

á l l á s f o g l a l á s a

a 16/2002. (IV. 10.) OVB állásfoglalás módosításáról

Az Országos Választási Bizottság a választási eljárásról
szóló 1997. évi C. törvény (a továbbiakban: Ve.) 34. §-a
(2) bekezdésének a) pontjában írt hatáskörében eljárva a
lakcímet változtató választópolgárok névjegyzékbevételérõl
szóló 16/2002. (IV. 10.) OVB állásfoglalást az alábbiak szerint

módosítja:

A 16/2002. (IV. 10.) OVB állásfoglalás utolsó két bekez-
dése helyébe a következõ mondat lép:

,,Ha fiktív lakcímbejelentés felhasználásával a választó-
polgár a korábbi lakóhelyétõl eltérõ választókerületben jogo-
sulatlanul szavaz, a szavazással bûncselekményt követ el.’’

Dr. Ficzere Lajos s. k.,
az Országos Választási Bizottság

elnöke
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A Magyar Demokrata Néppárt
2001. évi pénzügyi beszámolója

Forintban

Bevételek

1. Tagdíjak 490 380

2. Állami költségvetésbõl származó támogatás 30 600 000

3. Képviselõi csoportnak nyújtott állami támogatás —

4. Egyéb hozzájárulások, adományok 890 678

4.1. Jogi személyektõl —

4.2. Jogi személynek nem minõsülõ gazdasági társaságtól —

4.3. Magánszemélyektõl 785 084

5. A párt által alapított vállalat és korlátolt felelõsségû társaság nyereségébõl származó bevétel —

6. Egyéb bevétel 15 460 543

Összes bevétel a gazdasági évben 47 441 601

Kiadások

1. Támogatás a párt országgyûlési csoportja számára —

2. Támogatás egyéb szervezeteknek —

3. Vállalkozások alapítására fordított összegek —

4. Mûködési kiadások 18 874 970

5. Eszközbeszerzés 61 282

6. Politikai tevékenység kiadása 11 437 341

7. Egyéb kiadás 14 866 060

Összes kiadás a gazdasági évben 45 239 653

Összes bevétel, összes kiadás egyenlege: 2 201 948

Dr. Pusztai Erzsébet s. k.,
elnök

A Szociáldemokrata Párt
2001. évi pénzügyi beszámolója

Forintban

Bevételek

1. Tagdíjak 558 290

2. Állami költségvetésbõl származó támogatás —

3. Képviselõi csoportnak nyújtott állami támogatás —

4. Egyéb hozzájárulások, adományok 5 462 465

5. A párt által alapított vállalat és korlátolt felelõsségû társaság nyereségébõl származó bevétel —

6. Egyéb bevétel 4 181

Összes bevétel a gazdasági évben 6 024 936
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Kiadások

1. Támogatás a párt országgyûlési csoportja számára —
2. Támogatás egyéb szervezeteknek —
3. Vállalkozások alapítására fordított összegek —
4. Mûködési kiadások 3 821 053
5. Eszközbeszerzés —
6. Politikai tevékenység kiadása 420 915
7. Egyéb kiadás —

Összes kiadás a gazdasági évben 4 241 968

Bácskai Sándor s. k., Sztankovánszki Tibor s. k.,
fõtitkár ügyvezetõ elnök

A BM Központi Adatfeldolgozó, Nyilvántartó
és Választási Hivatal közleménye

A BM Központi Hivatal a 35/2000. (XI. 30.) BM ren-
delet 73. § (1) bekezdése alapján — az eddig közzétetteken
kívül — az alábbi elveszett, megsemmisült gépjármû törzs-
könyvek sorszámát teszi közzé:

007035B 535092A
671895B 202805B
804700B 378062A
068408A 025667A
692752A 756308A
042421B 116324A
467944B 184477B
175542A 335386A

011867A

Közlekedési Nyilvántartó Osztály

VI. rész NEMZETKÖZI
SZERZÕDÉSEK

Sorszám: 5.

A külügyminisztertõl

A Közép-Európai Szabadkereskedelmi Megállapodás
7. sz. Kiegészítõ Jegyzõkönyvének hatálybalépésérõl

A Közép-Európai Szabadkereskedelmi Megállapodás-
hoz kapcsolódó 7. sz. Kiegészítõ Jegyzõkönyv (közzétéve:
a Magyar Közlöny 1998. évi 114. számában) 2002. március
30-án hatályba lépett, miután a tagországok eleget tettek a
Megállapodás 3. Cikk 1. bekezdésében foglalt követelmé-
nyeknek.
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K Ö Z L E M É N Y

A Magyar Hivatalos Közlönykiadó a Magyar Közlöny különszámaként megjelentette az

1959. ÉVI IV. TÖRVÉNY
A MAGYAR KÖZTÁRSASÁG POLGÁRI TÖRVÉNYKÖNYVÉRÕL

ÉS AZ 1952. ÉVI III. TÖRVÉNY
A POLGÁRI PERRENDTARTÁSRÓL

címû, A/4 formátumú, 232 oldal terjedelmû kiadványt.

A különszám az 1959. évi IV. törvény és az 1952. évi III. törvény 2002. január 1-jétõl hatályos szövegét
tartalmazza.

A kézirat lezárva: 2002. január 15-én.

Ára: 1372 Ft áfával.

A megrendeléseket a Magyar Hivatalos Közlönykiadó címére (1085 Budapest, Somogyi Béla u. 6.)
lehet feladni. Fax: 338-4746 vagy 267-2780.

MEGRENDELÕLAP
Megrendeljük az

1959. ÉVI IV. TÖRVÉNY
A MAGYAR KÖZTÁRSASÁG POLGÁRI TÖRVÉNYKÖNYVÉRÕL

ÉS AZ 1952. ÉVI III. TÖRVÉNY
A POLGÁRI PERRENDTARTÁSRÓL

címû kiadványt .................  példányban. 

A megrendelõ (cég) neve: ..........................................................................................................................

Címe (város, irányítószám): .......................................................................................................................

Utca, házszám:  ...........................................................................................................................................

Az ügyintézõ neve, telefonszáma: .............................................................................................................

A megrendelõ (cég) bankszámlaszáma: ..................................................................................................

A megrendelt példányok ellenértékét a postaköltséggel együtt, a szállítást követõ számla kézhez-
vétele után, 8 napon belül a Magyar Hivatalos Közlönykiadónak a számlán feltüntetett pénzforgalmi
jelzõszámára átutaljuk.

Keltezés: ………………………………………

                         ……………………………………………………
                               cégszerû aláírás
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Tisztelt Elõfizetõk!
Tájékoztatjuk Önöket, hogy a kiadónk terjesztésében levõ lapokra szóló elõfizetésüket folyamatosnak tekintjük. Csak akkor kell
változást bejelenteniük a 2002. évre vonatkozó elõfizetésre, ha a példányszámot, esetleg a címlistát módosítják, vagy új lapra
szeretnének elõfizetni (pontos szállítási, név- és utcacím-megjelöléssel).
Az esetleges módosítást szíveskedjenek levélben vagy faxon megküldeni.
Felhívjuk szíves figyelmüket, hogy a lapszállításról kizárólag az elõfizetési díj beérkezését követõen intézkedünk. Fontos, hogy az
elõfizetési díjakat a megadott 10300002-20377199-70213285 sz. számlára utalják, illetve a kiadó által kiküldött készpénz-átutalási
megbízáson fizessék be.
Készpénzes befizetés kizárólag a Közlönyboltban (1085 Budapest, Somogyi B. u. 6.) lehetséges. (Levélcím: Magyar Hivatalos
Közlönykiadó, 1394 Budapest 62. Pf. 357. Fax: 318-6668.)

A CD-JOGÁSZ hatályos jogszabályok hivatalos számítógépes gyûjteménye 2002. évi éves elõfizetési díjai:

Önálló változat 48 000 Ft
 5 munkahelyes hálózati változat 64 000 Ft
10 munkahelyes hálózati változat 80 000 Ft

 25 munkahelyes hálózati változat 96 000 Ft
 50 munkahelyes hálózati változat 112 000 Ft
100 munkahelyes hálózati változat 128 000 Ft

Egyszeri belépési díj: 6000 Ft. (Áraink az áfát nem tartalmazzák.)

Facsimile Magyar Közlöny. A hivatalos lap 2001. évfolyama jelenik meg CD-n az eredeti külalak megõrzésével, de könnyen kezelhetõen.
Hatályos jogszabályok online elérése: a 3 naponta frissített adatbázis az interneten keresztül érhetõ el a www.mhk.hu címen. További
információ kérhetõ a 06 (80) 200-723-as zöldszámon.

A Házi Jogtanácsadó  címû lap elõfizetésben megrendelhetõ a Magyar Hivatalos Közlönykiadó címén:
Budapest VIII., Somogyi B. u. 6. 1394 Bp. 62. Pf. 357 vagy faxon: 318-6668, vagy a www.mhk.hu/hj internetcímen található megrendelõlapon.

Telefon: 266-9290/234, 235 mellék.
Éves elõfizetési díja 2688 Ft áfával.

A 2002. évi lapárak
Magyar Közlöny 56 784 Ft/év
Az Alkotmánybíróság Határozatai 10 752 Ft/év
Bányászati Közlöny 2 688 Ft/év
Belügyi Közlöny 14 448 Ft/év
Cégközlöny 59 136 Ft/év
Egészségügyi Közlöny 14 784 Ft/év
Földmûvelésügyi és Vidékfejlesztési Értesítõ 10 416 Ft/év
Határozatok Tára 13 104 Ft/év
Házi Jogtanácsadó 2 688 Ft/év
H írközlési Értesítõ 3 696 Ft/év
Hivatalos Értesítõ 8 400 Ft/év
Ifjúsági és Sport Értesítõ 2 688 Ft/év
Igazságügyi Közlöny 9 072 Ft/év
Gazdasági és Foglalkoztatási Közlöny 13 776 Ft/év
Környezetvédelmi Értesítõ 8 064 Ft/év
Közlekedési és Vízügyi Értesítõ 13 776 Ft/év
Kulturális Közlöny 11 088 Ft/év
Külgazdasági Értesítõ 11 424 Ft/év

Magyar Közigazgatás 5 376 Ft/év
Nemzeti Kulturális Alapprogram H írlevele 2 688 Ft/év
Oktatási Közlöny 13 776 Ft/év
Önkormányzatok Közlönye 3 360 Ft/év
Pénzügyi Közlöny 18 144 Ft/év
Pénzügyi Szemle 13 104 Ft/év
Statisztikai Közlöny 7 728 Ft/év
Szociális és Munkavédelmi Közlöny 10 416 Ft/év
Turisztikai Értesítõ 6 720 Ft/év
Ügyészségi Közlöny 4 032 Ft/év
Vízügyi Értesítõ 7 392 Ft/év

Élet és Tudomány 6 384 Ft/év
Ludové Noviny 1 680 Ft/év
Neue Zeitung 2 688 Ft/év
Természet Világa 3 696 Ft/év
Valóság 4 032 Ft/év

Az árak a 12%-os áfát is tartalmazzák.

Szerkeszti a Miniszterelnöki Hivatal, a szerkesztõbizottság közremûködésével.
A szerkesztõbizottság elnöke: dr. Bártfai Béla.
A szerkesztésért felelõs: dr. Müller György. Budapest V., Kossuth tér 1—3.
Kiadja a Magyar Hivatalos Közlönykiadó. Felelõs kiadó: dr. Korda Judit vezérigazgató.
Budapest VIII., Somogyi Béla u. 6. Telefon: 266-9290.

Elõfizetésben megrendelhetõ a Magyar Hivatalos Közlönykiadónál
Budapest VIII., Somogyi Béla u. 6., 1394 Budapest 62. Pf. 357, vagy faxon 318-6668.
Elõfizetésben terjeszti a Magyar Hivatalos Közlönykiadó a FÁMA Rt. közremûködésével. Telefon/fax: 266-6567.
Információ: tel./fax: 317-9999, 266-9290/245, 357 mellék.
Példányonként megvásárolható a kiadó Budapest VIII., Somogyi B. u. 6. (tel./fax: 267-2780) szám alatti közlönyboltjában, illetve
megrendelhetõ a www.mhk.hu/kozlonybolt internetcímen.
2002. évi éves elõfizetési díj: 56 784 Ft. Egy példány ára: 140 Ft 16 oldal terjedelemig, utána + 8 oldalanként + 112 Ft.
A kiadó az elõfizetési díj évközbeni emelésének jogát fenntartja.

HU ISSN 0076—2407
02.0728 — Nyomja a Magyar Hivatalos Közlönykiadó Lajosmizsei Nyomdája. Felelõs vezetõ: Burján Norbert.
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